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WHAT	YOU	NEED
SURFACES

Artist’s	choice—author	uses	oil-primed	linen	canvas
(occasionally	clear	acrylic-primed)	in	demos

OIL	PAINTS
Alizarin	Crimson	Permanent
Asphaltum
Brilliant	Yellow	Light
Burnt	Sienna
Burnt	Umber
Cadmium	Orange
Cadmium	Red	Light	(or	Cadmium	Scarlet)
Cadmium	Yellow	Medium
Caput	Mortuum	Violet
Caucasian	Flesh
Cerulean	Blue
Flake	White
Foundation	Greenish
Indian	Yellow
Indigo
Ivory	Black
Monochrome	Tint	Warm
Naples	Yellow
Permanent	Rose
Phthalo	Green
Portland	Gray	Medium
Radiant	Blue



Radiant	Magenta
Radiant	Violet
Raw	Sienna
Raw	Umber
Titanium	White
Transparent	Earth	Red
Ultramarine	Blue
Vermilion
Yellow	Ochre

BRUSHES
A	variety	of	synthetic,	sable	and	bristle	options	in	small,	medium
and	large	sizes	(from	 ⁄ 	inch	[2mm]	to	1	inch	[25mm]	or	bigger)
in	the	following	types:	cat’s	tongue,	comb	or	rake,	fan,	filbert,
flat,	and	mini	pointed	round

OTHER	TOOLS
Binder	or	photo	clips
Camera
Easel
Mahlstick
Medium	of	choice—author	uses	Oleogel	and	Maroger*	in
demos
Odorless	mineral	spirits
Palette	(preferably	handheld,	midvalue	and	neutral-colored)
Palette	knife
Photos	(for	reference)
Pushpins
Source	light	(natural	and/or	artificial)
Straightedge

*	Product	contains	lead	and	carries	a	powerful	smell,	so	use	in	a
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*	Product	contains	lead	and	carries	a	powerful	smell,	so	use	in	a
well-ventilated	area	and	handle	with	care	according	to	the
manufacturer’s	instructions,	or	choose	a	suitable	substitute.

RECOMMENDED	READING	FOR	PORTRAIT
PAINTERS

Face	to	Face	With	Greatness:	The	Adventure	of	Portrait	Painting	by
John	Howard	Sanden	(The	Portrait	Institute	Press,	2009)	Portraits
From	Life	in	29	Steps	by	John	Howard	Sanden	with	Elizabeth
Sanden	(North	Light	Books,	1999)	Harley	Brown’s	Eternal	Truths	for
Every	Artist	by	Harley	Brown	with	Lewis	Barrett	Lehrman
(International	Artist	Publishing,	2004)	Painting	Beautiful	Skin	Tones
With	Color	&	Light	by	Chris	Saper	(North	Light	Books,	2001)	On
Becoming	a	Painter	by	Robert	A.	Johnson	(Sunflower	Publishing,
2001)

Painting	the	Visual	Impression	by	Richard	Whitney	(The	Studios	at
Crescent	Pond,	2005)

Photo-Imaging	for	Painters:	An	Artist’s	Guide	to	Photoshop	by
Johnnie	Liliedahl	(Liliedahl	Publications,	2005)	Color	Choices:
Making	Color	Sense	Out	of	Color	Theory	by	Stephen	Quiller
(Watson-Guptill	Publications,	2002)	Alla	Prima:	Everything	I	Know
About	Painting	by	Richard	Schmid	(Stove	Prairie	Press,	1999)



Introduction

It’s	a	pleasure	to	present	Beautiful	Portrait	Painting	in	Oils,	the	expanded
edition	of	Classic	Portrait	Painting	in	Oils.
All	of	the	principles	stressed	in	my	previous	publications,	including	the	key

concepts	of	“perfect	practice,”	the	importance	of	regularly	working	from	life,
and	an	insistence	on	excellent	photographic	reference	material	(for	those	who
work	from	photos)	have	informed	the	new	material	presented	in	this	book.
I	began	painting	commissioned	portraits	in	1991	and	have	made	more

mistakes	than	I	can	count—including	breaking	the	three	concepts	I	identified
above—and	I	wish	I	could	tell	you	I’d	made	them	only	once.	Working	a	high-
pressure	corporate	job	while	caring	for	two	young	children,	in	those	early	years,
left	me	precious	little	time	for	perfect	practice.	I	worked	when	I	was	stressed	and
exhausted.	I	worked	at	night	under	poor	lighting	conditions	and	with	wretched
reference	material.	You	name	it,	I	did	it.	Sometimes,	you	just	don’t	have	a
choice.	But	at	least	I	worked,	and	I	worked	as	much	as	possible	from	life.
While	I	can’t	add	hours	to	your	day,	or	take	worry	from	your	shoulders,	I

hope	that	some	of	the	information	you’ll	glean	from	this	book	can	help	make
your	path	a	little	smoother,	and	your	successes	more	frequent	and	closer
together.
Painting	commissioned	portraits	is	a	world	apart	from	the	type	of	painting	you

might	do	for	yourself	or	for	a	gallery.	In	the	new	sections	of	the	expansion,
you’ll	find	information	about	how	to	approach	and	execute	your	commissions,	as
well	as	new	demonstrations	for	both	corporate	and	family	subjects.	For	those	of
you	interested	in	the	“nuts	and	bolts”	part	of	commission	portraiture,	you’ll	be

Es un placer presentar Beautiful Portrait Painting in Oils, la edición 
ampliada de Classic Portrait Painting in Oils.

Todos los principios destacados en mis publicaciones anteriores, incluidos 
los conceptos clave de "práctica perfecta", la importancia de trabajar 
regularmente desde la vida real y la insistencia en un excelente material de 
referencia fotográfica (para quienes trabajan a partir de fotografías) han 
informado el nuevo material presentado. en este libro.
Comencé a pintar retratos por encargo en 1991 y he cometido más errores 
de los que puedo contar (incluido romper los tres conceptos que identifiqué 
anteriormente) y desearía poder decirles que los cometí solo una vez. 
Trabajar en un trabajo corporativo de alta presión mientras cuidaba a dos 
niños pequeños, en esos primeros años, me dejó muy poco tiempo para 
una práctica perfecta. Trabajé cuando estaba estresado y agotado. 
Trabajaba de noche, en condiciones de poca iluminación y con material de 
referencia de mala calidad. Lo que sea, lo hice. A veces, simplemente no 
tienes otra opción. Pero al menos trabajé, y trabajé lo más posible de la 
vida.
Si bien no puedo añadir horas a tu día ni quitarte la preocupación de 
encima, espero que parte de la información que obtengas de este libro 
pueda ayudarte a que tu camino sea un poco más sencillo y que tus éxitos 
sean más frecuentes y más cercanos.

Pintar retratos por encargo es un mundo aparte del tipo de pintura que 
podrías hacer para ti o para una galería. En las nuevas secciones de la 
expansión encontrarás información sobre cómo abordar y ejecutar tus 
encargos, así como nuevas demostraciones tanto para temas corporativos 
como familiares. Para aquellos de ustedes interesados en la parte 
“práctica” del retrato por encargo, estaráns



able	to	augment	your	reading	with	For	Love	or	Money:	A	Business	Handbook
for	Portrait	Painters,	also	available	through	North	Light	Books.
Even	if	you	aren’t	particularly	interested	in	painting	commissioned	portraits,	I

hope	you’ll	find	the	sections	on	preparing	your	work	for	themes	and	exhibits
helpful,	especially	in	terms	of	creating	visual	and	thematic	continuity	among	a
group	of	works.
Pursuing	a	career	painting	commissioned	portraits	may	not	be	right	for

everyone,	but	if	you’re	reading	this	book,	there’s	an	excellence	chance	it’s	right
for	you.	Whatever	goals	you	set	for	yourself	in	your	artistic	life	are	uniquely
yours,	and	you	should	be	proud	of	all	your	efforts	to	get	there.	As	we	each	move
forward,	we	sometimes	find	that	our	initial	goals	need	to	be	changed.	So	change
them.	Follow	the	path	and	the	timeframes	that	work	best	for	you,	and	don’t
allow	anyone	to	dissuade	you	from	what	you	choose	with	your	heart—your
hands	will	find	the	way	to	express	what’s	inside.

Chris	Saper

podrá aumentar su lectura con For Love or Money: A Business Handbook 
for Portrait Painters, también disponible a través de North Light Books.
Incluso si no está particularmente interesado en pintar retratos por encargo, 
espero que las secciones sobre cómo preparar su trabajo para temas y 
exhibiciones le resulten útiles, especialmente en términos de crear 
continuidad visual y temática entre un grupo de obras.
Seguir una carrera pintando retratos por encargo puede no ser adecuado 
para todos, pero si estás leyendo este libro, existe una excelente posibilidad 
de que sea adecuado para ti. Cualesquiera que sean los objetivos que se 
proponga en su vida artística, son exclusivamente suyos y debe estar 
orgulloso de todos sus esfuerzos para alcanzarlos. A medida que 
avanzamos, a veces descubrimos que es necesario cambiar nuestros 
objetivos iniciales. Así que cámbialos. Sigue el camino y los tiempos que 
mejor te funcionen y no permitas que nadie te disuada de lo que eliges con 
el corazón: tus manos encontrarán la manera de expresar lo que hay en tu 
interior.·
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Chapter	1
Tools	&	Materials



The	set	of	tools	and	materials	you	select	as	an	artist	is	generally	straightforward.
The	selection	of	materials	within	each	category	is,	however,	very	personalized.



The	selection	of	materials	within	each	category	is,	however,	very	personalized.
All	you	need	to	get	started	is	a	sturdy,	solid	easel,	paint,	brushes,	a	mixing

surface,	a	painting	surface	and	a	way	to	clean	your	brushes.	The	important	thing
is	that	you	buy	the	best	materials	and	supplies	you	can	afford.
Beyond	the	basics,	and	for	each	of	the	types	of	materials,	you	can	get	as

carried	away	as	a	kid	in	a	candy	store,	and	so	can	your	budget!	Many	of	the	tools
you’ll	buy	will	last	for	years	or	even	a	lifetime.	As	you	gain	experience	and
study	with	other	artists,	you’re	likely	to	become	introduced	to	supplies	like	paint
colors	and	brushes	that	you	may	want	to	try	out	for	yourself.	These	are	generally
low-priced	additions,	so	start	with	a	good	set	of	basics	and	add	to	it	over	time.

La selección de materiales dentro de cada categoría es, sin embargo, 
muy personalizada. Todo lo que necesitas para empezar es un caballete 
sólido y resistente, pintura, pinceles, una mezcladora.
superficie, una superficie de pintura y una forma de limpiar tus pinceles. 
Lo importante es que compres los mejores materiales y suministros que 
puedas permitirte.

Más allá de lo básico, y para cada uno de los tipos de materiales, tú 
puedes dejarte llevar como un niño en una dulcería, ¡y tu presupuesto 
también! Muchas de las herramientas que comprará durarán años o 
incluso toda la vida. A medida que adquieras experiencia y estudies con 
otros artistas, es probable que conozcas materiales como colores de 
pintura y pinceles que quizás quieras probar por ti mismo. Por lo 
general, estas son adiciones de bajo precio, así que comience con un 
buen conjunto de elementos básicos y agréguelos con el tiempo.=



Setting	Up	Your	Palette

Over	time,	every	painter	finds	a	standard	working	palette.	Developing	an
intimate	and	regular	familiarity	with	the	same	group	of	colors	will	allow	you	to
become	both	proficient	and	efficient	in	color	mixing.
Give	your	colors	a	fair	chance	to	see	how	well	you	like	them.	If	you	find	that

you	put	out	a	color	every	day	and	it’s	untouched	when	you	clean	your	palette,
drop	it	from	your	standard	set	of	colors.	Conversely,	don’t	be	afraid	to	try	new
colors	to	add	to	your	usual	palette.

KEEP	YOUR	PALETTE	CONSISTENT

The	order	in	which	you	place	your	colors	on	your	palette	doesn’t
really	matter,	only	that	you	place	them	the	same	way	every	time.
This	helps	you	quickly	and	efficiently	reach	for	the	color	you	want
each	time.

Con el tiempo, cada pintor encuentra una paleta de trabajo estándar. 
Desarrollar una familiaridad íntima y regular con el mismo grupo de 
colores le permitirá volverse competente y eficiente en la mezcla de 
colores.

Dale a tus colores una oportunidad justa para ver si te gustan. Si descubre 
que utiliza un color todos los días y no lo modifica cuando limpia su 
paleta, elimínelo de su conjunto estándar de colores. Por el contrario, no 
tengas miedo de probar nuevos colores para agregarlos a tu paleta 
habitual.

MANTENGA SU PALETA CONSISTENTE
El orden en el que coloques los colores en tu paleta realmente 
no importa, solo que los coloques de la misma manera cada 
vez. Esto le ayuda a alcanzar rápida y eficientemente el color 
que desea cada vez.

-
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Set	Up	Your	Standard	Palette	Every	Day
This	is	my	daily	palette.	All	of	the	demonstrations	in	this	book	were
created	using	this	palette	(plus	a	few	specialty	colors	when	applicable).
It’s	important	to	put	out	your	standard	palette	every	day,	even	if	you	are
working	on	only	one	part	of	your	painting	that	seems	unlikely	to	need
every	color.	Areas	of	the	portrait	painted	with	isolated	colors	may	create
a	disconnect	with	the	color	harmony	of	the	overall	canvas.
Sometimes	you’ll	need	to	put	out	a	color	that	can’t	be	mixed,

particularly	if	you	are	painting	brightly	colored	fabric	with	quinacridones	or
phthalos.	Indigo	is	a	great	color	to	use	when	painting	someone	with	blue
eyes;	Indian	Yellow	is	useful	when	painting	blondes.

Esta es mi paleta diaria. Todas las demostraciones de este libro se crearon 
utilizando esta paleta (más algunos colores especiales cuando 
corresponda). Es importante utilizar su paleta estándar todos los días, 
incluso si está trabajando solo en una parte de su pintura que parece poco 
probable que necesite todos los colores. Las áreas del retrato pintadas 
con colores aislados pueden crear una desconexión con la armonía de 
colores del lienzo en general.
A veces necesitarás utilizar un color que no se pueda mezclar, 
especialmente si estás pintando telas de colores brillantes con 
quinacridonas o ftalos. El índigo es un gran color para pintar a alguien con 
ojos azules; El amarillo indio es útil para pintar rubias.-



Working	With	Oil	Paint

To	paint	portraits	successfully,	you	need	a	medium	that	lets	you	make	changes
and	modifications	throughout	the	painting.	Oil,	pastel	and	charcoal	are	the	most
forgiving.	Acrylic	and	watercolor	are	more	difficult	to	adjust	once	dry.
For	me,	oil	on	linen	is	truly	the	gold	standard	when	it	comes	to	portraits.	Oil

paint	lets	you	work	as	loosely	or	a	precisely	as	you’d	like.	There	are	so	many
choices	in	linen	weaves	and	surfaces	that	you	can	select	the	surface	that	best
suits	your	intent	and	painting	style.	The	nature	of	the	medium	itself	allows	for
subtlety	in	color	and	value	transitions	that	I	have	found	unparalleled.	Oil	is
equally	suited	to	the	direct	alla	prima	painter	as	to	a	classical	approach	using
underpainting	and	glazing.	If	you’re	interested	in	commission	work,	you’ll	find
that	the	highest	demand	for	portraits	is	in	oils.

CONTROL	YOUR	DRYING	TIME	WITH	MEDIUMS

Mediums	are	excellent	for	speeding	up	or	slowing	down	the	drying
time	of	paint.	Paints	mixed	in	walnut	oil	dry	more	slowly	than	paints
mixed	in	linseed	oil.	Mediums	such	as	Maroger	and	a	number	of
others	speed	drying.	A	tiny	drop	of	clove	oil	will	keep	your	paints
“open,”	or	wet,	for	many	days.

Para pintar retratos con éxito, necesitas un medio que te permita realizar 
cambios y modificaciones a lo largo de la pintura. El óleo, el pastel y el 
carboncillo son los más indulgentes. El acrílico y la acuarela son más difíciles 
de ajustar una vez secos.

Para mí, el óleo sobre lino es verdaderamente el estándar de oro cuando se 
trata de retratos. La pintura al óleo te permite trabajar de forma tan suelta o 
precisa como quieras. Hay tantas opciones en tejidos y superficies de lino que 
puede seleccionar la superficie que mejor se adapte a su intención y estilo de 
pintura. La naturaleza del medio en sí permite sutilezas en el color y las 
transiciones de valores que he encontrado incomparables. El óleo se adapta 
tanto al pintor directo alla prima como al enfoque clásico que utiliza pintura 
base y vidriado. Si está interesado en trabajos por encargo, encontrará que la 
mayor demanda de retratos es el óleo.

CONTROLA TU TIEMPO DE SECADO CON MEDIOS
Los medios son excelentes para acelerar o ralentizar el tiempo de 
secado de la pintura. Las pinturas mezcladas con aceite de nuez 
se secan más lentamente que las pinturas mezcladas con aceite 
de linaza. Medios como Maroger y muchos otros aceleran el 
secado. Una pequeña gota de aceite de clavo mantendrá las 
pinturas “abiertas” o húmedas durante muchos días.

=
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Sample	Paint	Brands	for	Skin	Tones
Use	any	high-quality	(not	student-grade)	oil	paint	on	the	market;	these
are	a	few	brands	that	I	like	for	painting	skin	tones	that	make	up	my
standard	palette.

KEEP	YOUR	COLORS	FRESH

Working	with	old	colors	is	penny-wise	but	pound-foolish.

When	you	run	out	of	a	color,	stop	and	replenish	it.

Put	out	fresh	paint	as	soon	as	a	color	begins	to	stiffen.	Earth	colors
and	colors	mixed	with	Flake	White	or	accelerated	drying	mediums
will	become	stiff	much	faster	than	cadmiums	or	colors	mixed	with
Titanium	White.

Utilice cualquier pintura al óleo de alta calidad (no para estudiantes) del 
mercado; Estas son algunas marcas que me gustan para pintar tonos de piel 
que componen mi paleta estándar.

MANTENGA SUS COLORES FRESCOS

Trabajar con colores antiguos cuesta un centavo pero es 
una tontería.

Cuando te quedes sin color, detente y rellénalo.

Saque la pintura fresca tan pronto como el color comience 
a endurecerse. Los colores tierra y los colores mezclados 
con Flake White o medios de secado acelerado se 
endurecerán mucho más rápido que los cadmios o los 
colores mezclados con Titanium White.

-





Brushes

Finding	the	brushes	that	work	best	for	you	is	as	personal	as	choosing	a	pair	of
shoes.	Try	synthetics,	sables	and	bristles.	Collect	a	variety	of	flats,	cat’s	tongues,
fans	and	filberts	that	vary	in	width	between	1	inch	(25mm)—or	larger,
depending	on	your	painting	style	and	scale—and	 ⁄ 	inch	(2mm).	Other	brush
types	including	the	rake,	comb	and	mini	pointed	round	will	also	come	in	handy
when	painting	portraits.
Don’t	accept	any	teacher’s	recommendation	as	the	ultimate	truth.	You	won’t

know	what	brushes	you	like	until	you	use	them	for	a	bit.	Think	about	those
fabulous	dress	shoes	you	just	saw	in	the	store.	They	might	look	great	in	the	shop.
Your	best	friend	might	love	them.	They	might	be	on	sale.	But	if	they	aren’t	right
for	your	feet,	you’ll	regret	it	every	time	you	put	them	on.
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Encontrar los cepillos que mejor funcionan para ti es tan personal como 
elegir un par de zapatos. Pruebe los sintéticos, las martas y las cerdas. 
Colecciona una variedad de planos, lenguas de gato, abanicos y avellanas 
que varían en ancho entre 1 pulgada (25 mm) (o más, dependiendo de tu 
estilo de pintura y escala) y 1⁄16 de pulgada (2 mm). Otros tipos de pinceles, 
como el rastrillo, el peine y el miniredondo puntiagudo, también serán útiles 
a la hora de pintar retratos.

No aceptes la recomendación de ningún profesor como la verdad última. No 
sabrás qué pinceles te gustan hasta que los uses por un tiempo. Piensa en 
esos fabulosos zapatos de vestir que acabas de ver en la tienda. Podrían 
quedar geniales en la tienda. Es posible que a tu mejor amigo le encanten. 
Puede que estén en oferta. Pero si no son las adecuadas para tus pies, te 
arrepentirás cada vez que te las pongas.-



Brushes	and	Knives
In	addition	to	an	assortment	of	synthetic	flats,	here	are	a	few	of	the
brushes	I	like	to	use.	I	don’t	pay	too	much	attention	to	the	specific	size	of
the	brush	because	brush	numbers	differ	by	manufacturer.	It’s	easier	for

Además de una variedad de cepillos planos sintéticos, estos son algunos de los 
cepillos que me gusta usar. No presto demasiada atención al tamaño específico 
del cepillo porque los números de cepillo difieren según el fabricante. Es más 
fácil para mí pensar en términos de pequeño, mediano o grande. Utilice los 
pinceles que le gusten y con los que se sienta cómodo.

Se puede utilizar cualquier espátula (o paleta) para mezclar pintura. Cuando se 
trabaja sobre lienzo, es más fácil utilizar un cuchillo con forma de pala.

=>



the	brush	because	brush	numbers	differ	by	manufacturer.	It’s	easier	for
me	to	think	in	terms	of	small,	medium	or	large.	Use	the	brushes	you	like
and	are	comfortable	with.
Any	painting	(or	palette)	knife	can	be	used	to	mix	paint.	When	working

on	canvas,	it’s	easier	to	use	a	spade-shaped	knife.-



Mediums	and	Other	Tools

To	get	an	idea	of	the	enormous	array	of	art	gadgets	available,	page	through	any
art	instruction	magazine.	Many	unique	and	useful	tools	have	been	developed	by
professional	artists	to	make	different	aspects	of	painting	easier.

Mediums	and	Mineral	Spirits	Portraits	in	this	book	have	been
painted	with	Oleogel	or	Maroger	medium.	Oleogel,	which	is
nontoxic	and	has	no	scent,	can	make	your	paints	appear	thinner	or
more	transparent.	Maroger	will	do	the	same—plus	speed	the	drying

Para tener una idea de la enorme variedad de dispositivos artísticos 
disponibles, hojee cualquier revista de instrucción artística. Artistas 
profesionales han desarrollado muchas herramientas únicas y útiles 
para facilitar diferentes aspectos de la pintura.

Médiums y espíritus minerales Los retratos de este libro han sido pintados 
con medio Oleogel o Maroger. El oleogel, que no es tóxico ni tiene olor, 
puede hacer que las pinturas parezcan más finas o transparentes. Maroger 
hará lo mismo y además acelerará el secado.

=>
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more	transparent.	Maroger	will	do	the	same—plus	speed	the	drying
time—but	it	should	be	handled	carefully	and	used	in	a	well-
ventilated	area,	as	it	contains	lead	and	has	a	very	powerful	smell.
Pure	walnut	oil	is	a	safe,	nontoxic	alternative,	especially	if	you	like
your	paints	to	dry	more	slowly.	Walnut	oil	and	Oleogel	can	be
packed	safely	in	checked	luggage,	should	you	need	to	fly	with	your
supplies.	It	is	not	necessary,	however,	to	use	any	medium	at	all
when	you	paint.
I	use	odorless	mineral	spirits	to	clean	my	brushes	and	palette	between

uses.

Miscellaneous
Here	are	a	few	miscellaneous	tools	I	use	as	a	portrait	painter.	Gray	cards
are	essential	when	photographing	your	work	to	ensure	color	accuracy	in
the	event	it’s	reproduced.

tiempo, pero debe manipularse con cuidado y usarse en un área 
bien ventilada, ya que contiene plomo y tiene un olor muy fuerte. El 
aceite de nuez puro es una alternativa segura y no tóxica, 
especialmente si te gusta que las pinturas se sequen más 
lentamente. El aceite de nuez y el Oleogel se pueden empacar de 
forma segura en el equipaje facturado, en caso de que necesite 
volar con sus suministros. Sin embargo, no es necesario utilizar 
ningún medio al pintar.

Utilizo alcoholes minerales inodoros para limpiar mis pinceles y mi 
paleta entre usos.

Misceláneas
Aquí hay algunas herramientas diversas que utilizo como retratista. Las 
tarjetas grises son esenciales al fotografiar su trabajo para garantizar la 
precisión del color en caso de que se reproduzca.

=
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Mahlstick
Use	a	mahlstick	to	steady	your	hand	when	painting	to	prevent	smudging.
My	mahlstick	even	came	with	an	extension	for	painting	very	large	works.
Mahlstick
Utilice un mahlstick para estabilizar la mano al pintar y evitar 
manchas. Mi mahlstick incluso venía con una extensión para pintar 
obras muy grandes.
=>



Palettes	and	Supports

Palette	Considerations
If	you	haven’t	used	a	handheld	palette,	try	it!	There	are	enormous	advantages	to
being	able	to	mix	colors	right	up	against	the	model	or	right	up	against	the
canvas.	It	helps	you	avoid	the	mental	delay	that	happens	while	moving	back	and
forth	from	your	easel	to	your	mixing	station.
The	eye	judges	every	color	that	you	mix	in	comparison	to	the	mixing	surface.

Regardless	of	what	type	of	palette	you	choose	or	where	you	place	it,	be	sure	to
use	one	that	is	a	middle-value,	neutral	color.	Middle	value	surfaces	allow	you	to
better	gauge	the	value	of	a	mixed	color;	neutral	color	surfaces	let	you	better
judge	its	hue,	temperature	and	saturation.	If	you	use	a	glass	palette,	place	a	piece
of	midvalue	gray	paper	underneath,	or	try	a	wood	palette	in	a	neutral	color.
After	value	and	color,	comfort	and	weight	are	most	important	in	selecting	a

handheld	palette.	Sometimes	the	thumbhole	needs	to	be	sanded	or	reshaped	so
that	it	is	more	comfortable	for	your	hand.	If	your	palette	drops	forward	when
you	hold	it,	glue	some	small	weights	under	the	front	peninsula	to	balance	it.

Consideraciones de paleta
Si no has usado una paleta portátil, ¡pruébala! Hay enormes ventajas para
pudiendo mezclar colores directamente contra el modelo o contra el 
lienzo. Le ayuda a evitar el retraso mental que se produce al ir y venir del 
caballete a la estación de mezcla.

El ojo juzga cada color que mezclas en comparación con la superficie de 
mezcla. Independientemente del tipo de paleta que elija o de dónde la 
coloque, asegúrese de utilizar una que sea de un color neutro de valor 
medio. Las superficies de valor medio le permiten medir mejor el valor de 
un color mezclado; Las superficies de colores neutros le permiten juzgar 
mejor su tono, temperatura y saturación. Si usa una paleta de vidrio, 
coloque un trozo de papel gris de valor medio debajo o pruebe con una 
paleta de madera en un color neutro.

Después del valor y el color, la comodidad y el peso son los más 
importantes a la hora de seleccionar una paleta portátil. A veces es 
necesario lijar o remodelar el orificio para el pulgar para que sea más 
cómodo para la mano. Si su paleta cae hacia adelante cuando la sostiene, 
pegue algunos pesos pequeños debajo de la península frontal para 
equilibrarla.

-



Claessens	C-13	Double	Oil-Primed	Linen	Oil-primed	Belgian	linen	is
one	of	my	favorites—it	has	beautiful	texture	and	a	variety	of	weaves
available.	The	painted	surface	feels	like	soft	leather.	Claessens
offers	a	C-13	fine	weave	suitable	for	portraits,	though	other	oil-
primed	linens	produce	excellent	results	as	well.

Tee
Oil	on	linen
12"	×	12"	(30cm	×	30cm)	Private	collection

Lino doble imprimado con aceite Claessens C-13 El lino belga imprimado 
con aceite es uno de mis favoritos: tiene una textura hermosa y una 
variedad de tejidos disponibles. La superficie pintada parece cuero 
suave. Claessens ofrece un tejido fino C-13 adecuado para retratos, 
aunque otros lienzos imprimados con aceite también producen 
excelentes resultados.
-



ABS	Plastic
ABS	plastic	is	used	to	make	everything	from	car	dashboards	to	folding



ABS	plastic	is	used	to	make	everything	from	car	dashboards	to	folding
tables	and	will	probably	outlast	the	next	ice	age.	Prepare	the	sheet	of
plastic	to	accept	paint	by	sanding	the	surface	to	create	tooth.	Even	when
sanded,	the	surface	remains	extremely	smooth,	so	be	patient	in	getting
the	first	layer	of	paint	to	stick.	It’s	easier	to	work	after	letting	your
underpainting	dry.

Monarch
Oil	on	ABS	plastic
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Private	collection

Painting	and	Supports
A	tremendous	variety	of	canvases	are	available	from	fine	art	manufacturers.	I
prefer	linen	to	cotton	and	oil-primed	linen	to	acrylic-primed	linen.	Double	oil-
primed	canvas	has	a	beautiful,	leatherlike	feel,	although	it	can	be	a	bit	difficult	to
stretch.	Canvas	textures	range	from	a	smooth,	fine	weave	to	a	coarse	weave
closely	resembling	burlap.	In	general,	relatively	finer	weaves	work	best	for	most
portraits,	assuming	you	are	working	in	a	life-size	or	smaller	scale.	Try	several
different	textures,	and	you’ll	see	how	personal	a	canvas	choice	can	be.	The
smoother	the	surface,	the	finer	the	detail	you’ll	be	able	to	get.	On	the	other	hand,
a	surface	with	a	rougher	weave	can	have	a	beauty	all	its	own.	Also	experiment
with	stretched	canvas	and	canvas	mounted	on	a	rigid	surface	to	see	which	you
prefer.
I’ve	worked	on	surfaces	with	no	texture,	or	tooth,	including	ABS	plastic,	as

well	as	the	tiny-toothed	Wallis	sanded	pastel	paper,	which	is	a	unique	surface	for
oil	as	well	as	pastel.	Be	sure	to	use	synthetic	brushes	if	you’re	experimenting
with	sanded	paper,	since	the	surface	will	eat	up	your	natural-hair	brushes.	The
clear	acrylic-primed	linen	canvases	are	a	nice	alternative	for	vignettes.

El plástico ABS se utiliza para fabricar de todo, desde tableros de 
automóviles hasta mesas plegables y probablemente durará más que la 
próxima edad de hielo. Prepare la lámina de plástico para aceptar pintura 
lijando la superficie para crear dientes. Incluso cuando se lija, la 
superficie permanece extremadamente lisa, así que tenga paciencia para 
que se adhiera la primera capa de pintura. Es más fácil trabajar después 
de dejar secar la pintura base.

Los fabricantes de bellas artes ofrecen una enorme variedad de lienzos. I
prefiera el lino al algodón y el lino imprimado con aceite al lino imprimado 
acrílico. La lona con doble imprimación al óleo tiene un tacto hermoso, 
parecido al cuero, aunque puede resultar un poco difícil de estirar. Las texturas 
de los lienzos varían desde un tejido suave y fino hasta un tejido grueso que se 
parece mucho a la arpillera. En general, los tejidos relativamente más finos 
funcionan mejor para la mayoría de los retratos, suponiendo que esté 
trabajando en una escala de tamaño natural o menor. Pruebe varias texturas 
diferentes y verá cuán personal puede ser la elección de un lienzo. Cuanto más 
lisa sea la superficie, más finos serán los detalles que podrás conseguir. Por 
otro lado, una superficie con un tejido más áspero puede tener una belleza 
propia. Experimente también con lienzos estirados y lienzos montados sobre 
una superficie rígida para ver cuál prefiere.
He trabajado en superficies sin textura ni dientes, incluido el plástico ABS, así 
como el papel pastel lijado Wallis de dientes pequeños, que es una superficie 
única tanto para óleo como para pastel. Asegúrate de usar pinceles sintéticos si 
estás experimentando con papel lijado, ya que la superficie se comerá tus 
pinceles de pelo natural. Los lienzos de lino con imprimación acrílica 
transparente son una buena alternativa a las viñetas.

-
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Sanded	Pastel	Paper
Well	known	to	pastelists,	the	Wallis	sanded	paper	is	rugged,	heavy	and=>



Well	known	to	pastelists,	the	Wallis	sanded	paper	is	rugged,	heavy	and
versatile.	Try	mounting	the	paper	to	a	rigid	surface	like	Masonite.	The
fine	gritty	surface	of	the	sanded	paper	allows	you	to	explore	a	huge
range	of	surface	effects	from	dragging	the	pigment	across	the	surface
(much	as	one	would	apply	pastel),	to	working	very	subtle,	fine	color	and
value	transitions.

Richard
Oil	on	Wallis	sanded	pastel	paper	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Private
collection

Bien conocido por los pastelistas, el papel lijado Wallis es 
resistente, pesado y versátil. Intente montar el papel en una 
superficie rígida como Masonite. La superficie finamente arenosa 
del papel lijado le permite explorar una amplia gama de efectos 
superficiales, desde arrastrar el pigmento por la superficie (como 
si se aplicara pastel) hasta trabajar transiciones de color y valor 
muy sutiles y finas.=



Clear	Acrylic-Primed	Linen	Several	manufacturers	offer	clear
acrylic-primed	linen,	which	preserves	the	beauty	of	raw	linen.	The



acrylic-primed	linen,	which	preserves	the	beauty	of	raw	linen.	The
weaves	tend	to	be	a	bit	coarser	than	the	portrait	weave	linen,	but
easy	to	adjust	to.	Given	my	penchant	for	oil-primed	linen,	I	reserve
the	clear	primed	linen	for	vignettes	where	the	color	of	the	surface	is
an	integral	part	of	the	painting.

Colleen
Oil	on	clear	acrylic-primed	linen	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Private
collection

Lino imprimado acrílico, que preserva la belleza del lino crudo. Los 
tejidos tienden a ser un poco más ásperos que el lino de tejido vertical, 
pero son fáciles de adaptar. Dada mi inclinación por el lino imprimado al 
óleo, reservo el lino imprimado transparente para viñetas donde el color 
de la superficie es una parte integral de la pintura.=



The	Basics	of	Painting	a	Portrait

This	is	an	abbreviated	example	of	how	to	paint	a	portrait.	Here,	I	began	the	first
two	steps	at	a	workshop,	then	finished	at	home	in	the	studio.	Refer	to	the	quick
reference	guide	often	as	you	paint	your	portraits.

Este es un ejemplo abreviado de cómo pintar un retrato. 
Aquí comencé los dos primeros pasos en un taller y luego 
los terminé en casa, en el estudio. Consulte la guía de 
referencia rápida con frecuencia mientras pinta sus 
retratos.>-



1	Establish	the	Measuring	Marks	and	Color	Notes	After	you’ve
determined	the	lighting	and	the	sizing	and	placement	of	the	head,
mark	the	vertical	and	horizontal	measurements	and	the	general
angles	using	thinned	Raw	Umber	and	a	small	cat’s	tongue	brush.

2	Separate	Light	From	Shadow	Once	you	have	the	basic	layout	and
shape	placement	established,	divide	the	painting	into	light	and
shadow	areas.	Don’t	worry	about	any	middle	values	yet.	Simply
review	the	design	pattern	of	your	canvas	and	make	sure	you	like	the

1 Establezca las marcas de medición y las notas de color. Después de 
haber determinado la iluminación, el tamaño y la ubicación de la 
cabeza, marque las medidas verticales y horizontales y los ángulos 
generales utilizando Raw Umber diluido y un pequeño cepillo de lengua 
de gato.

2 Separe la luz de las sombras Una vez que haya establecido el diseño básico y la 
ubicación de las formas, divida la pintura en áreas de luz y sombra. No te 
preocupes por los valores medios todavía. Simplemente revisa el patrón de diseño 
de tu lienzo y asegúrate de que te guste la distribución de las sombras y que la 
pintura no esté dividida por igual entre luces y sombras.

=>
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distribution	of	shadows	and	that	the	painting	isn’t	equally	divided
between	light	and	shadow.

3	Place	the	Background	and	Initial	Skin	Tones	Place	your
background	color	immediately,	right	up	against	areas	of	your
subject’s	hair,	skin	and	clothing.	Procrastinating	on	the	background
leads	to	difficulties	in	color	and	value	judgment	later	on.	Lay	in
general	skin	tones	and	hair	color	in	a	three-value	pattern	(dark,
middle	and	light).

QUICK	REFERENCE:	PORTRAIT-PAINTING	STEPS

3 Coloque el fondo y los tonos de piel iniciales Coloque el color de fondo 
inmediatamente, justo contra las áreas del cabello, la piel y la ropa del 
sujeto. Procrastinar en el fondo conduce a dificultades en el juicio de 
color y de valor más adelante. Coloque los tonos generales de piel y 
color de cabello en un patrón de tres valores (oscuro, medio y claro).

=>

=>



QUICK	REFERENCE:	PORTRAIT-PAINTING	STEPS

YOU	CAN	USE	THE	SAME	METHOD	TO	PAINT	PORTRAITS
FROM	LIFE	AND	FROM	PHOTOGRAPHS.	POST	THESE	STEPS
IN	YOUR	WORKSPACE	AND	REFER	TO	THEM	OFTEN.

1.	 Determine	the	color	and	type	of	source	light
2.	 Pose	and	light	the	model	(or	choose	the	most	appropriate

photo)
3.	 Record	your	color	notes
4.	 Place	the	subject	on	your	canvas
5.	 Size	the	head
6.	 Establish	vertical	relationships
7.	 Establish	horizontal	relationships	and	angles
8.	 Separate	light	from	shadow
9.	 Commit	to	the	background
10.	 Paint	the	darks	as	a	value	layer
11.	 Paint	the	lights	and	middle	values
12.	 Refine	details	and	establish	edges

PUEDES UTILIZAR EL MISMO MÉTODO PARA PINTAR 
RETRATOS DEL VIDA Y DE FOTOGRAFÍAS. PUBLICAR ESTOS 
PASOS EN SU ESPACIO DE TRABAJO Y CONSULTARLOS CON 
FRECUENCIA.

1. Determinar el color y el tipo de fuente de luz.
2. Posa e ilumina la modelo (o elige la más adecuada).
foto)
3. Graba tus notas de color
4. Coloca el sujeto en tu lienzo.
5. Dimensiona la cabeza
6. Establecer relaciones verticales
7. Establecer relaciones horizontales y ángulos.
8. Separar la luz de la sombra
9. Comprométete con el fondo
10. Pinta los oscuros como una capa de valor.
11. Pinta las luces y los valores medios.
12. Refinar detalles y establecer bordes.-



4	Refine	the	Colors	and	Value	Transitions	Take	as	much	time	as
you	need	to	refine	the	skin	tones	and	to	model	the	forms	of	the
head	by	attending	to	value.	Each	stroke	is	an	opportunity	to
improve	the	drawing	and	the	likeness	of	your	subject.	Set	up	the
features	to	accept	final	details.

4 Refina los colores y las transiciones de valores Tómate todo el 
tiempo que necesites para refinar los tonos de piel y modelar las 
formas de la cabeza prestando atención al valor. Cada trazo es una 
oportunidad para mejorar el dibujo y la semejanza de tu sujeto. 
Configure las funciones para aceptar los detalles finales.=>



5	Fine-Tune	the	Details	and	Finish	the	Edges	and	Background5 Afina los detalles y termina los bordes y el fondo-



Complete	the	details	in	the	features	and	hair.	Consider	how	to
finalize	the	edges,	whether	they	may	need	to	be	softened	or
sharpened.	For	the	vignette,	work	the	background	color	and	scarf
into	the	surface	so	the	vignette	is	integrated.

Barbro
Oil	on	linen
16"	×	12"	(41cm	×	30cm)

Completa los detalles en las facciones y el cabello. Considere cómo finalizar 
los bordes, si es necesario suavizarlos o afilarlos. Para la viñeta, aplique el 
color de fondo y el pañuelo en la superficie para que la viñeta quede 
integrada.=>



Chapter	2
Painting	From	Life



Silver	Wolfe,	Life	Study	Oil	on	linen	16"	×	12"	(41cm	×	30cm)



In	this	section	you’ll	find	information	and	tips	on	lighting	and	posing	your
subject,	making	compositional	decisions	about	your	painting,	and	applying	the
basic	principles	of	seeing	and	mixing	color.	Although	the	discussion	focuses	on
oil	painting,	the	principles	are	universal	and	apply	to	any	medium	you	choose	to
employ.	We	discuss	ways	to	effectively	light	your	subjects	using	both	artificial
and	natural	light	sources.	If	you	don’t	have	artificial	lights	available,	you	can
learn	how	to	use	natural	light	to	your	advantage.	After	all,	portraits	were	painted
for	hundreds	of	years	before	electricity	was	invented,	so	think	of	light	bulbs	as
just	one	of	a	number	of	modern-day	conveniences.

En esta sección encontrará información y consejos sobre cómo 
iluminar y posar al sujeto, tomar decisiones de composición sobre 
su pintura y aplicar los principios básicos de ver y mezclar colores. 
Aunque la discusión se centra en la pintura al óleo, los principios 
son universales y se aplican a cualquier medio que elija emplear. 
Discutimos formas de iluminar eficazmente a sus sujetos utilizando 
fuentes de luz tanto artificiales como naturales. Si no tienes luz 
artificial disponible, puedes aprender a aprovechar la luz natural. 
Después de todo, los retratos se pintaron durante cientos de años 
antes de que se inventara la electricidad, así que piense en las 
bombillas como solo una más entre varias comodidades modernas.-



The	Color	of	Light

All	light	has	color,	and	that	color	is	measured	on	the	Kelvin	(K)	temperature
scale,	which	for	the	artists’	needs,	generally	runs	between	2500K	(candlelight,	or
daylight	at	sunrise	and	sunset)	and	6000K+	(natural	north	daylight	or	color-
calibrated	fluorescent	light	bulbs).	Like	color,	visible	light	can	be	warm	or	cool,
depending	on	its	source.	Warm	lights	produce	cool	shadows	and	cool	lights
produce	warm	shadows.
The	numbering	system	for	Kelvin	temperatures	works	opposite	to	what	seems

logical	to	us	as	painters:	warmer	colors	have	lower	temperatures,	while	cooler
colors	have	higher	temperatures.	It’s	probably	most	helpful	to	think	of	the
Kelvin	temperature	scale	as	similar	to	a	metal	rod	placed	into	a	fire.	When	the
rod	begins	to	heat,	it	takes	on	a	red	glow.	As	the	rod	gets	hotter,	its	glow	moves
from	red	to	yellow	to	white	and	then	finally	to	blue-white.

CHOOSING	YOUR	LIGHT	BULBS
In	selecting	artificial	bulbs,	there	are	three	main	elements	to
consider:

1.	 Strength	(watts)
2.	 Color	(Kelvin	temperature)
3.	 CRI	or	color	rendering	index*

*The	index	number	rates	(on	a	scale	where	100	is	perfect,	natural
daylight)	how	fully	and	accurately	color	is	rendered	under	the	bulb,
so	look	for	high	CRI	numbers.

Toda luz tiene color, y ese color se mide en la escala de temperatura Kelvin 
(K), que para las necesidades de los artistas, generalmente oscila entre 2500 
K (luz de las velas o luz del día al amanecer y al atardecer) y 6000 K+ (luz 
diurna natural del norte o luz calibrada en color). bombillas fluorescentes). Al 
igual que el color, la luz visible puede ser cálida o fría, según su fuente. Las 
luces cálidas producen sombras frías y las luces frías producen sombras 
cálidas.
El sistema de numeración de las temperaturas Kelvin funciona al revés de lo 
que nos parece lógico como pintores: los colores más cálidos tienen 
temperaturas más bajas, mientras que los colores más fríos tienen 
temperaturas más altas. Probablemente sea más útil pensar que la escala de 
temperatura Kelvin es similar a una varilla de metal colocada en el fuego. 
Cuando la varilla comienza a calentarse, adquiere un brillo rojo. A medida 
que la varilla se calienta, su brillo pasa del rojo al amarillo, al blanco y 
finalmente al blanco azulado.

Al seleccionar bulbos artificiales, hay tres elementos 
principales a considerar:

1. Fuerza (vatios)
2. Color (temperatura Kelvin)
3, CRI o índice de reproducción cromática*

*El número índice clasifica (en una escala donde 100 es luz 
natural perfecta) la forma completa y precisa en que se 
reproduce el color debajo de la bombilla, así que busque 
números CRI altos.

=
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Color	Differences	in	Light	Bulbs
Displays	like	this	in	stores	that	have	large	or	specialized	lighting
departments	show	how	dramatically	Kelvin	temperatures	impact	color.
On	the	left	is	indoor	lighting;	to	the	far	right	is	bright	daylight.
Expositores como este en tiendas que tienen departamentos de 
iluminación grandes o especializados muestran cuán dramáticamente 
las temperaturas Kelvin impactan el color. A la izquierda está la 
iluminación interior; en el extremo derecho hay luz brillante.
>



The	Changing	Color	of	Daylight
Reddest	at	sunrise	and	sunset	(about	2200K),	the	color	of	natural	light
becomes	more	neutral	midmorning	and	midafternoon	(about	5500K),	and
slightly	cooler	at	noon.	The	warmer	(redder)	the	color	of	the	light,	the
cooler	(bluer)	the	shadows	will	appear.

Common	Artificial	Lights	and	Their	Kelvin	Temperatures	This
diagram	shows	several	common	artificial	lights	and	their	color
temperatures.	Kelvin	bulbs	are	currently	available	from	2700K	to
6500K.	However,	the	Energy	Independence	and	Security	Act	will
eventually	eliminate	incandescent	bulbs	in	the	United	States,	so
there’s	been	an	explosion	in	new	lighting	technology.	When	you’re
buying	bulbs,	be	sure	to	look	into	the	newer	options.

Más rojo al amanecer y al atardecer (alrededor de 2200 K), el color 
de la luz natural se vuelve más neutro a media mañana y media 
tarde (alrededor de 5500 K), y ligeramente más frío al mediodía. 
Cuanto más cálido (más rojo) sea el color de la luz, más frías (más 
azules) aparecerán las sombras.

Luces artificiales comunes y sus temperaturas Kelvin Este diagrama 
muestra varias luces artificiales comunes y sus temperaturas de 
color. Actualmente, las bombillas Kelvin están disponibles desde 
2700K hasta 6500K. Sin embargo, la Ley de Seguridad e 
Independencia Energética acabará eliminando las bombillas 
incandescentes en Estados Unidos, por lo que ha habido una 
explosión de nuevas tecnologías de iluminación. Cuando compre 
bombillas, asegúrese de buscar las opciones más nuevas.

=>

=



buying	bulbs,	be	sure	to	look	into	the	newer	options.



Artificial	Light

Artificial	lights	include	incandescent	(household	bulbs),	fluorescent,	halogen	and
tungsten	bulbs.	Incandescents	are	similar	in	color	to	the	natural	light	at	sunset,
creating	a	warm,	orange	cast	on	the	skin	and	clothing	touched	in	light,	and	cool
temperatures	on	the	areas	in	shadow.	Fluorescent	lights,	often	found	in	office
and	commercial	settings,	cast	warm	shadows	and	cool	blue-green	shadows	on
the	skin	and	clothing.	At	full	brightness,	halogen	light	is	yellow-orange,
becoming	more	orange	then	red-orange	as	it	dims.	Tungsten	lights	are
manufactured	to	exactly	match	3200	tungsten	film.	While	used	extensively	in
color-controlled	photography,	they’re	impractical	for	lighting	models	because
they	are	hot,	delicate	and	expensive,	and	emit	accurate	color	for	only	a	limited
number	of	hours.

Las luces artificiales incluyen bombillas incandescentes (bombillas 
domésticas), fluorescentes, halógenas y de tungsteno. Las 
incandescentes son similares en color a la luz natural del atardecer, 
creando un tono cálido y anaranjado en la piel y la ropa tocadas por la luz, 
y temperaturas frescas en las áreas en sombra. Las luces fluorescentes, 
que a menudo se encuentran en oficinas y entornos comerciales, 
proyectan sombras cálidas y sombras frías de color azul verdoso sobre la 
piel y la ropa. Con su brillo máximo, la luz halógena es de color amarillo 
anaranjado y se vuelve más anaranjado que rojo anaranjado a medida que 
se atenúa. Las luces de tungsteno se fabrican para que coincidan 
exactamente con la película de tungsteno 3200. Si bien se usan 
ampliamente en fotografía con control de color, no son prácticos para 
iluminar modelos porque son calientes, delicados y costosos, y emiten 
colores precisos solo durante un número limitado de horas.s



Warm	Artificial	Light	A	standard	household	incandescent	light
(about	3000K)	established	strong,	warm	colors	on	the	lit	areas	of
Teresa.	Cooler	neutrals	and	desaturated	greens	in	the	shadows
helped	underscore	the	powerful,	warm	light	source.

Luz artificial cálida Una luz incandescente doméstica 
estándar (aproximadamente 3000 K) estableció colores 
fuertes y cálidos en las áreas iluminadas de Teresa. Los 
neutros más fríos y los verdes desaturados en las sombras 
ayudaron a resaltar la poderosa y cálida fuente de luz.=>



helped	underscore	the	powerful,	warm	light	source.

Teresa,	Life	Study	Oil	on	linen
16"	×	12"	(41cm	×	30cm)

Cool	Artificial	Light	Mary	was	lit	by	a	cool	(6500K)	compact



Cool	Artificial	Light	Mary	was	lit	by	a	cool	(6500K)	compact
fluorescent	light,	creating	soft	cool	notes	in	the	lit	areas	of	her	face,
and	relatively	warmer	tones	in	the	shadowed	areas.

Mary	in	Blue	(detail)	Oil	on	linen
12"	×	12"	(30cm	×	30cm)	Private	collection

Luz artificial fría Mary estaba iluminada por una luz fluorescente 
compacta fría (6500 K), creando notas suaves y frías en las áreas 
iluminadas de su rostro y tonos relativamente más cálidos en las 
áreas sombreadas.=>



Natural	Light

The	color	temperature	of	natural	sunlight	changes	throughout	the	day	and	with
different	weather	conditions.	Direct	sunlight	is	very	warm	in	color,	influencing
the	reds	and	oranges	in	skin	tones,	and	creates	crisp	shadows.	Portrait	painting
from	life	in	direct	sunlight	is	unsuitable	for	any	but	the	fastest	of	painters
because	light	changes	so	rapidly,	but	can	be	excellent	for	quicker	life	studies	and
color	observation.	Natural	indirect	light	remains	constant	for	many	hours.

La temperatura de color de la luz solar natural cambia a lo largo del día y con 
diferentes condiciones climáticas. La luz solar directa tiene un color muy 
cálido, influye en los rojos y naranjas de los tonos de piel y crea sombras 
nítidas. Pintar retratos del natural bajo la luz solar directa no es adecuado 
para nadie excepto para los pintores más rápidos porque la luz cambia muy 
rápidamente, pero puede ser excelente para estudios de la vida más rápidos 
y observación del color. La luz natural indirecta permanece constante durante 
muchas horas.=>



Warm	Direct	Sunlight	You	can	use	strong	direct	sunlight	to	create
dramatic	lighting	and	exciting	designs.	When	you	photograph	your
subject	in	direct	sunlight,	angle	his	face	so	that	you	have	back	or
rim	lighting,	or	less	than	half	the	face	in	light.	Otherwise,	you’ll	get
shadows	under	the	eyes.

William
Oil	on	linen
30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	Private	collection

Luz solar directa y cálida Puede utilizar la luz solar directa y 
intensa para crear una iluminación espectacular y diseños 
interesantes. Cuando fotografíes al sujeto bajo la luz solar 
directa, inclina su rostro de modo que tengas iluminación 
trasera o de borde, o menos de la mitad de la cara iluminada. De 
lo contrario, aparecerán sombras debajo de los ojos.
>



Cool	Natural	Daylight	When	you	place	your	subject	near	a	large
picture	window,	you’ll	get	soft,	diffuse	light	that	illuminates	the
figure	directly	and	evenly	from	the	side.

East	Light
Oil	on	linen
36"	×	24"	(91cm	×	61cm)

Luz natural fría Cuando colocas al sujeto cerca de un ventanal 
grande, obtendrás una luz suave y difusa que ilumina la figura 
directa y uniformemente desde un lado.=>



Natural	Indirect	Light	If	your	ceilings	are	high	enough,	you	can	use
natural	indirect	light	from	above	and	to	one	side,	as	in	this	life
study,	by	blocking	off	the	light	that	would	otherwise	directly	face
your	model.

Irish,	Life	Study	Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

Luz natural indirecta Si sus techos son lo suficientemente altos, puede 
usar luz natural indirecta desde arriba y hacia un lado, como en este 
estudio de vida, bloqueando la luz que de otro modo miraría 
directamente a su modelo.=>



Posing	a	Model	in	North	Light

The	Old	Masters	painted	from	life	and	frequently	employed	beautiful	north	light
settings	where	the	window	light	source	was	above	the	model	and	about	45
degrees	to	either	the	right	or	left.	Light	that	rakes	across	the	form	provides	light
and	shadow	patterns	that	enable	painters	to	use	value	to	successfully	model
form.	If	you	become	skilled	in	setting	up	just	two	light	and	shadow	pattern
options,	you’ll	be	able	to	accommodate	many,	if	not	most	situations.	You	can
mimic	north	light	with	a	6500K	artificial	bulb.

Los viejos maestros pintaban del natural y con frecuencia 
empleaban hermosos escenarios de luz del norte donde la fuente de 
luz de la ventana estaba por encima del modelo y a unos 45 grados 
hacia la derecha o hacia la izquierda. La luz que atraviesa la forma 
proporciona patrones de luces y sombras que permiten a los 
pintores utilizar el valor para modelar con éxito la forma. Si adquiere 
habilidad para configurar solo dos opciones de patrones de luces y 
sombras, podrá adaptarse a muchas, si no a la mayoría, de las 
situaciones. Puedes imitar la luz del norte con una bombilla artificial 
de 6500K.>



The	Rembrandt	Option	Lighting	your	model’s	face	from	above	and
about	45	degrees	to	her	right	creates	a	design	that	provides	for	an
unequal	but	balanced	division	of	light	and	shadow.	Like
Rembrandt’s	self-portrait,	the	shadowed	side	of	the	face	shows	a
triangle	of	light	on	the	cheek.

La opción Rembrandt Iluminar el rostro de su modelo 
desde arriba y aproximadamente 45 grados a su 
derecha crea un diseño que proporciona una división 
desigual pero equilibrada de luces y sombras. Al igual 
que el autorretrato de Rembrandt, el lado sombreado 
del rostro muestra un triángulo de luz en la mejilla.
>



triangle	of	light	on	the	cheek.

Seventeen
Oil	on	linen
18"	×	14"	(46cm	×	36cm)	Private	collection



“Girl	With	a	Pearl	Earring”	Option	By	rotating	your	subject	just
slightly	more	toward	the	light,	you	can	find	the	same	light	and
shadow	pattern	Jan	Vermeer	used	in	his	exquisite	painting.

Kenzie
Oil	on	clear	acrylic-primed	linen	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Private
collection

Opción “La chica con un pendiente de perla” Al girar el sujeto un 
poco más hacia la luz, puede encontrar el mismo patrón de luces 
y sombras que Jan Vermeer usó en su exquisita pintura.·



Convey	Mood	With	Creative	Lighting

Experiment	with	different	lighting	options	in	the	way	you	direct	light	toward
your	subject.	You	can	even	combine	two	different	temperatures	in	your	light
sources.	Many	artists	utilize	two	light	sources	coming	from	different	directions.
Sometimes	you’ll	want	to	introduce	some	fill	light,	just	enough	to	keep	the
shadows	out	of	extreme	darkness.	You	can	also	use	light	sources	of	different	or
same	temperatures.	As	long	as	they’re	not	equally	strong	and	the	second	source
doesn’t	obliterate	good	light	and	shadow	patterns	in	the	face,	you’re	okay.

Experimente con diferentes opciones de iluminación en la forma en 
que dirige la luz hacia el sujeto. Incluso puedes combinar dos 
temperaturas diferentes en tus fuentes de luz. Muchos artistas utilizan 
dos fuentes de luz que provienen de direcciones diferentes. A veces 
querrás introducir un poco de luz de relleno, la suficiente para 
mantener las sombras alejadas de la oscuridad extrema. También 
puedes utilizar fuentes de luz de diferentes o mismas temperaturas. 
Mientras no sean igualmente fuertes y la segunda fuente no borre los 
buenos patrones de luces y sombras en la cara, estás bien.=



Light	a	Profile	Directly	Profiles	can	work	well	when	the	subject’s
face	is	directly	lit	from	the	upper	left	and	when	it	doesn’t	overwhelm
the	painting.

Iluminar un perfil directamente Los perfiles pueden funcionar bien 
cuando la cara del sujeto se ilumina directamente desde la parte 
superior izquierda y cuando no abruma la pintura.=>



the	painting.

Alison
Oil	on	linen
24"	×	18"	(61cm	×	46cm)	Private	collection

Pull	Your	Subject	Forward	With	Back	Lighting	Lighting	your	subject
from	above	and	behind	creates	strong	edges	and	separates	the
figure	from	the	background.

Parker	in	Pink
Oil	on	linen

Tire del sujeto hacia adelante con iluminación trasera Iluminar al 
sujeto desde arriba y desde atrás crea bordes fuertes y separa la 
figura del fondo.>



Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

Use	Rim	Lighting	to	Suggest	Sunlight	Rotate	your	subject	slightly
into	the	light	to	emphasize	the	profile	and	hair,	leaving	about	two-
thirds	of	the	face	in	shadow.

Brandt
Oil	on	linen
12"	×	12"	(30cm	×	30cm)	Private	collection

Utilice la iluminación del borde para sugerir la luz del sol. Gire 
ligeramente al sujeto hacia la luz para enfatizar el perfil y el 
cabello, dejando aproximadamente dos tercios de la cara en la 
sombra.>



Keys	to	Working	From	Life

It’s	All	About	the	Clock
Most	of	the	work	I’ve	done	from	life	has	been	in	open	studio	or	classroom
settings.	Sessions	typically	last	three	hours,	including	model	breaks.	To	make
easel	time	most	valuable	in	the	live	sitting,	committing	to	the	principle	of	perfect
practice	is	truly	worthwhile.
Consider	the	time	you	have	available,	and	what	you	can	best	accomplish

during	that	session.	If	you	decide	that	you	want	to	work	on	values,	you	might
decide	to	paint	or	draw	in	monochrome.	If	you	decide	to	work	on	color	during	a
session,	spend	your	time	really	observing,	mixing	and	recording	color
accurately.	You	may	even	decide	not	to	paint	the	head	at	all	and	instead
concentrate	on	painting	hands!

Todo es cuestión del reloj

La mayor parte del trabajo que he realizado en la vida real ha sido en 
estudios abiertos o en aulas. Las sesiones suelen durar tres horas, 
incluidas las pausas para los modelos. Para hacer que el tiempo en el 
caballete sea más valioso en la sesión en vivo, realmente vale la pena 
comprometerse con el principio de la práctica perfecta.

Considere el tiempo que tiene disponible y lo que mejor puede lograr 
durante esa sesión. Si decide que quiere trabajar con valores, puede optar 
por pintar o dibujar en monocromo. Si decide trabajar en el color durante 
una sesión, dedique su tiempo a observar, mezclar y registrar el color con 
precisión. ¡Incluso puedes decidir no pintar la cabeza y concentrarte en 
pintar las manos!

·



Eight-Hour	Study:	Intensive	Light	and	Color	In	much	longer
workshops,	you	have	more	time	to	work	on	subtleties	and	to	notice
problems	and	resolve	them,	achieving	a	greater	overall	likeness.

Catherine,	Life	Study	(detail)	Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

Estudio de ocho horas: luz y color intensivos 
En talleres mucho más largos, tienes más tiempo para trabajar las 
sutilezas y notar problemas y resolverlos, logrando una mayor 
semejanza general.=>



Two-Hour	Study:	Practice	Values	and	Drawing	If	you	have	only	a
couple	of	hours	available,	you	can	spend	your	time	exploring	value
transitions	in	a	monochrome	medium.

White	Fedora,	Life	Study	(detail)	Black,	white	and	gray	oil	on	canvas
24"	×	12"	(61cm	×	30cm)

Estudio de dos horas: practicar valores y dibujar Si solo tiene un par de 
horas disponibles, puede dedicar su tiempo a explorar transiciones de 
valores en un medio monocromático.=>



Three-Hour	Study:	Focus	on	Color	You	might	find	your	model
wearing	an	exciting	article	of	clothing	that	gives	you	the	chance	to
study	reflected	color	during	your	three-hour	session	and	not	to
worry	so	much	about	likeness.

Lavender	Lady,	Life	Study
Oil	on	linen
18"	×	14"	(46cm	×	36cm)

Estudio de tres horas: céntrese en el color Es posible que su modelo 
use una prenda interesante que le brinde la oportunidad de estudiar el 
color reflejado durante su sesión de tres horas y no preocuparse tanto 
por la semejanza.=>



Tips	for	Painting	Children

When	you	decide	to	paint	a	portrait	of	a	very	young	child,	often	the	greatest
challenge	is	getting	suitable	photo	references.
Infants	and	children	who	are	not	old	enough	to	sit	up	on	their	own	are	usually

better	photographed	being	held	by	an	older	sibling	or	adult.	A	sleeping	infant	is
just	as	charming	a	subject	as	one	who	is	awake.	Children	between	the	ages	of	6
to	18	months	are	generally	easy	to	charm	and	cajole.	But	after	about	2	years	of
age—well,	that’s	when	the	fun	really	starts.
For	the	photo	sitting,	allow	twice	as	much	time	as	the	maximum	you	think

you’ll	need.	You	need	to	work	around	the	child’s	naps,	snacks,	play	and	attitude.
Let	the	parents	know	before	you	begin	that	you	may	need	them	to	leave	the
room	when	you	begin	painting.	Have	a	cue,	such	as	asking	for	a	glass	of	water,
so	Mom	knows	when	it’s	time	to	leave	the	child	and	artist	on	their	own.
Get	everything	(and	I	mean	everything)	set	up	and	ready	to	go	before	you

invite	the	child	to	sit.	Absolutely	use	a	tripod,	and	assume	that	you’ll	need	to
combine	photo	resources,	even	in	an	outdoor	setting.	Keep	your	viewing	angle
constant	to	enable	you	to	combine	images	later.

Cuando decides pintar un retrato de un niño muy pequeño, a menudo el mayor 
desafío es conseguir referencias fotográficas adecuadas.
Por lo general, es mejor fotografiar a los bebés y niños que no tienen edad 
suficiente para sentarse solos si los carga un hermano mayor o un adulto. Un 
niño dormido es un tema tan encantador como uno que está despierto. Los 
niños de entre 6 y 18 meses generalmente son fáciles de encantar y engatusar. 
Pero después de aproximadamente 2 años de edad, bueno, ahí es cuando 
realmente comienza la diversión.
Para la sesión de fotos, dedica el doble de tiempo del máximo que crees que 
necesitarás. Es necesario trabajar en torno a las siestas, los refrigerios, el 
juego y la actitud del niño. Informe a los padres antes de comenzar que es 
posible que necesite que salgan de la habitación cuando comience a pintar. 
Tenga una señal, como pedir un vaso de agua, para que mamá sepa cuándo es 
el momento de dejar al niño y al artista solos.
Prepare todo (y me refiero a todo) configurado y listo para funcionar antes de 
invitar al niño a sentarse. Utilice absolutamente un trípode y asuma que 
necesitará combinar recursos fotográficos, incluso en un entorno al aire libre. 
Mantenga su ángulo de visión constante para poder combinar imágenes más 
tarde.·



Use	a	Video	Camera	During	the	Photo	Sitting
Use	a	high-definition	video	camera	to	supplement	your	digital	camera.
Many	videos	produce	excellent,	printable	single-frame	images,	perfect	for
catching	the	expression	between	the	two	silly-faced	images	you	got	with
the	still	camera.	To	maximize	your	options,	set	both	cameras	on	tripods
right	next	to	each	other	and	at	the	same	height.	Turn	on	the	video
camera	and	let	it	run	while	you	go	about	your	photo	sitting,	directing	your
subject	on	where	to	look,	how	to	sit	and	so	on.

Utilice una cámara de vídeo de alta definición para complementar 
su cámara digital. Muchos videos producen excelentes imágenes 
imprimibles de un solo cuadro, perfectas para captar la expresión 
entre las dos imágenes de caras tontas que obtuvo con la cámara 
fija. Para maximizar sus opciones, coloque ambas cámaras en 
trípodes uno al lado del otro y a la misma altura. Encienda la 
cámara de video y déjela funcionar mientras toma la fotografía 
sentado, dirigiendo al sujeto hacia dónde mirar, cómo sentarse, 
etc.
-



subject	on	where	to	look,	how	to	sit	and	so	on.

Use	a	Real	Color	Swatch	of	Fabric
Sometimes	the	color	of	a	dress	or	article	of	clothing	is	significant,
especially	if	the	garment	is	an	heirloom	or	has	been	made	by	hand	for
the	child.	If	the	parent	approves,	use	tiny	manicure	scissors	to	snip	a	bit
of	fabric	from	inside	a	seam.	Of	course,	this	works	for	clothing	for	any
subjects,	not	just	children.

A veces, el color de un vestido o prenda de vestir es significativo, 
especialmente si la prenda es una reliquia familiar o ha sido hecha a 
mano para el niño. Si los padres lo aprueban, use pequeñas tijeras 
de manicura para cortar un trozo de tela del interior de una costura. 
Por supuesto, esto funciona para ropa de cualquier tema, no solo 
para niños.=>



Color	References
With	children,	you	can	mix	your	color	notes	for	them	while	they	play	with
toys	or	look	at	books.	Alternatively,	you	can	engage	children.	If	they’re
old	enough,	play	a	color	game	where	you	and	the	child	figure	out	the
color	that	matches—skin,	clothing,	etc.—using	a	book	of	paint	chips
available	through	a	variety	of	wall	paint	manufacturers.	Pantone	color
books	work	well,	too.

Con los niños, puedes mezclar tus notas de colores mientras 
juegan con juguetes o miran libros. Alternativamente, puedes 
involucrar a los niños. Si tiene edad suficiente, juegue un 
juego de colores en el que usted y el niño descubran el color 
que coincide (piel, ropa, etc.) utilizando un libro de pedacitos 
de pintura disponible a través de una variedad de fabricantes 
de pintura para paredes. Los libros de colores Pantone 
también funcionan bien.=



Placing	the	Subject

In	painting	a	head-and-shoulders	subject,	you	must	consider	two	things:	head
size	and	canvas	size.
Is	the	head	size	you	intend	to	paint	consistent	with	your	personal	comfort

zone?	While	my	comfort	zone	ranges	from	about	50	to	90	percent	of	life-size,
I’ve	seen	painters	paint	spectacular	portraits	with	a	head	that’s	only	2	inches
(5cm)	high!	With	time	and	practice,	you’ll	naturally	gravitate	to	a	size	range	that
works	for	you.
The	second	consideration	is	the	canvas	size.	Be	sure	you	have	enough	room	at

the	bottom	to	create	a	pleasing	composition.	You	do	not	want	to	be	forced	to
truncate	the	painting	because	you’ve	run	out	of	room.

STANDING	WHILE	YOU	PAINT

Standing	while	you	paint	allows	you	to	constantly	move	away	from
and	toward	your	work	and	your	model,	letting	you	check	your
progress	frequently.	Unless	you	have	a	physical	reason	that	requires
you	to	sit	while	you	paint,	I	recommend	that	you	stand.	If	you	begin
your	painting	while	sitting,	stay	seated.	If	you	begin	standing,	don’t
sit	unless	you’re	taking	a	break.

Al pintar un tema de cabeza y hombros, debes considerar dos cosas: 
el tamaño de la cabeza y el tamaño del lienzo.
¿El tamaño de cabeza que pretendes pintar es consistente con tu 
zona de confort personal? Si bien mi zona de confort oscila entre el 
50 y el 90 por ciento del tamaño natural, he visto pintores pintar 
retratos espectaculares con una cabeza de solo 2 pulgadas (5 cm) de 
alto. Con tiempo y práctica, naturalmente gravitarás hacia un rango 
de tamaño que funcione para ti.
La segunda consideración es el tamaño del lienzo. Asegúrese de 
tener suficiente espacio en la parte inferior para crear una 
composición agradable. No querrás verte obligado a truncar la 
pintura porque te has quedado sin espacio.

Estar de pie mientras pintas te permite alejarte y acercarte 
constantemente a tu trabajo y a tu modelo, lo que te permite 
comprobar tu progreso con frecuencia. A menos que tengas una 
razón física que te obligue a sentarte mientras pintas, te 
recomiendo que te pongas de pie. Si comienzas a pintar 
mientras estás sentado, quédate sentado. Si empiezas a pararte, 
no te sientes a menos que estés tomando un descanso.

=
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Good	Vertical	Placement	In	a	life	study	of	this	lovely	young	woman,
the	head	is	sized	and	placed	so	there	is	enough	room	at	the	bottom
to	include	the	beads	and	jacket	closure,	thereby	creating	a	visual
path	that	returns	the	viewer	to	the	face.

Elizabeth,	Life	Study	Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41xcm)

Buena ubicación vertical En un estudio de la vida de esta 
encantadora joven, la cabeza se dimensiona y coloca de manera 
que haya suficiente espacio en la parte inferior para incluir las 
cuentas y el cierre de la chaqueta, creando así un camino visual 
que devuelve al espectador a la cara.=



Poor	Vertical	Placement	There	is	so	much	extra	room	at	the	top	of
the	canvas	that	my	subject	looks	like	he’s	slipping	right	out	of	the
frame!	Fortunately,	I	could	re-stretch	this	canvas	to	a	suitable
composition.

Boy	in	the	Blue	Vest
Oil	on	linen
16"	×	16"	(41cm	×	41cm)

AVOIDING	GLARE

Occasionally	your	canvas	will	catch	the	light	in	such	a	way	that	the

Mala ubicación vertical ¡Hay tanto espacio adicional en la parte 
superior del lienzo que parece que el sujeto se está saliendo del 
marco! Afortunadamente, pude volver a estirar este lienzo hasta 
obtener una composición adecuada.>

->



Occasionally	your	canvas	will	catch	the	light	in	such	a	way	that	the
glare	of	the	wet	surface	makes	it	extremely	difficult	to	see	what
you’re	doing.	Usually	just	tilting	the	canvas	slightly	toward	you	from
the	top	will	help.

Canvas	vs.	Subject	Placement	Place	your	canvas	so	you	can	view
both	the	canvas	and	your	subject	at	the	same	time.	Raise	the	easel
tray	so	you’re	looking	right	at	the	canvas	from	your	viewing
position	and	your	eye	level	is	roughly	at	the	model’s	eye	level.

En ocasiones, tu lienzo captará la luz de tal manera que el 
resplandor de la superficie mojada hace que sea 
extremadamente difícil ver lo que estás haciendo. Por lo general, 
será útil inclinar ligeramente el lienzo hacia usted desde la parte 
superior.

Ubicación del lienzo versus ubicación del sujeto Coloque el lienzo de 
manera que pueda ver tanto el lienzo como el sujeto al mismo tiempo. 
Levante la bandeja del caballete de modo que mire directamente al 
lienzo desde su posición de visualización y el nivel de sus ojos esté 
aproximadamente al nivel de los ojos del modelo.

e

·



Balancing	the	Subject

In	a	head-and-shoulders	composition,	the	“lollipop	on	a	stick”	problem	is
significant.	How	can	you	make	your	painting	interesting	and	dynamic,	rather
than	static	and	boring?
A	good	portrait	painting	should	contain	a	healthy	amount	of	negative	space

around	the	subject.	When	deciding	on	the	final	placement,	consider	how	far	to
the	right	or	left	of	center	you’ll	place	the	figure.	In	other	words,	on	which	side
will	you	leave	the	breathing	room?	Strive	for	the	“balanced	but	unequal”
principles	of	composition—aim	for	slightly	different	amounts	and	shapes	of
negative	space	on	either	side	of	your	subject.
Also,	consider	the	following	three	elements	to	create	a	balanced	composition:
1.	 The	direction	from	which	the	light	falls
2.	 The	direction	the	model	is	facing
3.	 The	direction	of	the	model’s	gaze

Sometimes,	when	all	three	elements	are	in	sync,	deciding	where	to	place	the
subject	is	easy.	Make	your	decision	based	on	the	overall	silhouette,	including	the
hair,	neck	and	shoulders,	and	sometimes	the	clothing.	When	only	two	of	the
three	elements	are	in	sync,	you’ll	decide	whether	the	strength	of	the	third
element	is	powerful	enough	to	override	the	other	two.

En una composición de cabeza y hombros, el problema de la “piruleta en 
un palo” es importante. ¿Cómo puedes hacer que tu pintura sea 
interesante y dinámica, en lugar de estática y aburrida?

Un buen retrato debe contener una buena cantidad de espacio negativo 
alrededor del sujeto. Al decidir la ubicación final, considere qué tan a la 
derecha o izquierda del centro colocará la figura. En otras palabras, ¿de 
qué lado dejarás el respiro? Esfuércese por lograr principios de 
composición “equilibrados pero desiguales”; apunte a cantidades y 
formas ligeramente diferentes de espacio negativo a cada lado del sujeto.

Además, considere los siguientes tres elementos para crear una 
composición equilibrada: 

1, La dirección desde la que cae la luz.

2, La dirección hacia la que mira el modelo

3, La dirección de la mirada del modelo

A veces, cuando los tres elementos están sincronizados, es fácil decidir 
dónde colocar el sujeto. Tome su decisión basándose en la silueta general, 
incluido el cabello, el cuello y los hombros y, a veces, la ropa. Cuando solo 
dos de los tres elementos estén sincronizados, decidirás si la fuerza del 
tercer elemento es lo suficientemente poderosa como para anular a los 
otros dos.

·



Gaze	Only
In	this	case,	both	the	direction	of	the	face	and	the	light	source	are	to	our
right.	Yet	the	strength	of	the	gaze	to	our	left	is	powerful	enough	to	affect
the	head	placement,	leaving	breathing	room	to	our	left.

Hibiscus
Oil	on	linen	12"	×	16"	(30cm	×	41cm)

En este caso, tanto la dirección del rostro como la fuente de luz 
quedan a nuestra derecha. Sin embargo, la fuerza de la mirada a 
nuestra izquierda es lo suficientemente poderosa como para afectar 
la ubicación de la cabeza, dejando espacio para respirar a nuestra 
izquierda.
·



Direction	of	the	Light	Source,	Eyes	and	Face	Agree	When	all	three
variables	agree,	it	usually	makes	sense	to	leave	breathing	room	on
the	side	supporting	the	variables,	in	this	example,	on	the	right.

Mallory
Oil	on	linen	30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	Private	collection

La dirección de la fuente de luz, los ojos y la cara concuerdan Cuando las 
tres variables concuerdan, normalmente tiene sentido dejar espacio para 
respirar en el lado que soporta las variables, en este ejemplo, a la derecha.=



Oil	on	linen	30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	Private	collection



Painting	the	Head	in	Profile

Many	of	my	students	tend	to	keep	the	edge	of	their	subject’s	profile	too	close	to
the	center	line	of	the	canvas.	This	will	invariably	result	in	too	little	room	at	the
back	of	the	head	to	include	the	hair,	skull	or	collar	without	running	off	the
canvas.

Controlling	Head	Size
Although	I	frequently	see	students	allow	the	size	of	the	painted	head	to	grow
throughout	the	process,	I	can’t	recall	ever	seeing	a	head	become	smaller.	This
may	be	because	it’s	perceived	as	easier	or	faster	to	change	the	size	of	adjacent
features	or	elements	to	accommodate	something	that	may	already	be	painted
well,	but	is	the	wrong	size	or	in	the	wrong	place.	For	this	reason,	I	insist	that
students	stay	with	a	head	size	that	reflects	their	initial	sizing	decisions.
Sometimes	just	keeping	the	measuring	marks	of	several	key	landmarks	will	be
enough,	but	other	times	it’s	helpful	for	the	painter	to	place	a	piece	of	tape	along
the	top	of	the	silhouette.	I’ll	hear,	“But	it’s	only	a	head	and	shoulders!	What
does	it	matter?”	Well,	the	fact	is	it	might	not	matter	for	this	particular	painting.
But	establishing	the	discipline	does	matter;	it’s	part	of	perfect	practice,	which
leads	to	successful	paintings.	Consider	the	significance	of	painting	head	sizes
arbitrarily	when	there	is	more	than	one	subject	in	the	composition,	or	when	the
accuracy	of	the	scale	of	other	pictorial	elements	in	a	larger	composition	is
required	to	make	the	painting	convincing.

Muchos de mis alumnos tienden a mantener el borde del perfil de su 
sujeto demasiado cerca de la línea central del lienzo. Esto 
invariablemente dará como resultado muy poco espacio en la parte 
posterior de la cabeza para incluir el cabello, el cráneo o el cuello sin 
salirse del lienzo.

Controlar el tamaño de la cabeza
 Aunque frecuentemente veo que los estudiantes permiten que el 
tamaño de la cabeza pintada crezca a lo largo del proceso, no 
recuerdo haber visto nunca una cabeza hacerse más pequeña. Esto 
puede deberse a que se percibe como más fácil o rápido cambiar el 
tamaño de las características o elementos adyacentes para 
acomodar algo que quizás ya esté bien pintado, pero que tiene el 
tamaño incorrecto o está en el lugar incorrecto. Por esta razón, 
insisto en que los estudiantes opten por un tamaño de cabeza que 
refleje sus decisiones iniciales sobre el tamaño. A veces será 
suficiente simplemente mantener las marcas de medición de varios 
puntos clave, pero otras veces es útil que el pintor coloque un trozo 
de cinta adhesiva a lo largo de la parte superior de la silueta. Oiré: 
“¡Pero es sólo cabeza y hombros! ¿Que importa?" Bueno, el hecho 
es que puede que no importe para esta pintura en particular. Pero 
establecer la disciplina sí importa; es parte de una práctica perfecta, 
que conduce a pinturas exitosas. Considere la importancia de pintar 
tamaños de cabeza arbitrariamente cuando hay más de un tema en la 
composición, o cuando se requiere la precisión de la escala de otros 
elementos pictóricos en una composición más grande para que la 
pintura sea convincente.

⑤
=



Well-Balanced	Negative	Space	Differently	shaped	and	sized
negative	spaces	let	the	head	sit	comfortably	on	the	canvas.

Beauty
Oil	on	linen
8"	×	10"	(20cm	×	25cm)

Espacio negativo bien equilibrado Los espacios negativos de 
diferentes formas y tamaños permiten que la cabeza se asiente 
cómodamente sobre el lienzo.=>



Place	the	Silhouette	Consider	the	widest	part	of	the	silhouette,
including	the	hair,	then	locate	the	“landmark”	or	halfway	point
across	the	widest	part	of	the	shape.	Then	nudge	the	silhouette’s
center	point	slightly	to	the	left	or	right	of	the	center	point	of	the
canvas,	depending	on	where	you	decide	you	need	more	negative
space.	Here,	I	want	some	extra	space	to	the	right,	so	I	nudge	the
new	center	line	in	that	direction	to	balance	the	canvas.

Coloque la silueta Considere la parte más ancha de la silueta, 
incluido el cabello, luego ubique el "punto de referencia" o el 
punto medio en la parte más ancha de la forma. Luego, empuja 
ligeramente el punto central de la silueta hacia la izquierda o 
hacia la derecha del punto central del lienzo, dependiendo de 
dónde decidas que necesitas más espacio negativo. Aquí quiero 
algo de espacio adicional a la derecha, así que empujo la nueva 
línea central en esa dirección para equilibrar el lienzo.=>



Subject	Too	Close	to	Edge	of	Paper	In	this	life	study,	I	jumped	the
gun	to	get	started	and	placed	the	edge	of	the	profile	too	close	to	the
center	of	the	paper,	crowding	my	space	on	our	left.	Paper	works
may	be	cropped	more	easily	than	canvas,	so	that	is	an	option	here.

Rush
Charcoal	on	Canson	Mi-Tientes	24"	×	18"	(61cm	×	46cm)

Sujeto demasiado cerca del borde del papel En este estudio de vida, 
me apresuré a comenzar y coloqué el borde del perfil demasiado 
cerca del centro del papel, llenando mi espacio a nuestra izquierda. 
Las obras en papel se pueden recortar más fácilmente que el lienzo, 
por lo que aquí es una opción.=



Seeing	and	Evaluating	Skin	Tones

You	can	use	the	same	approach	to	evaluate	every	color	you	see—whether	your
subject	is	still	life,	a	landscape	or	a	portrait—by	asking	yourself	three	questions:

1.	 What	is	the	local	color,	which	is	the	color	of	an	object	unaffected	by	light
and	shadow?	For	example,	red	is	the	local	color	of	an	apple,	although	it
may	appear	as	a	warm	red	(contains	orange),	a	cool	red	(contains	blue)	or
somewhere	in	between,	depending	on	the	way	light	reflects	off	it.

2.	 What	is	the	value	of	the	color	(how	light	or	dark)?
3.	 How	saturated	(pure)	is	the	color?

Evaluating	skin	tone	is	no	different	than	an	apple,	except	that	living	skin
contains	elements	of	red	and	yellow,	that	is	to	say,	orange.	When	you	look	at
your	subject,	consider	whether	the	skin	tone	leans	toward	red,	toward	yellow,	or
whether	it	falls	in	the	middle.	Then	you	are	ready	to	make	a	judgment	about	its
value,	and	finally	its	saturation.

Evaluating	Skin	Tones

Puedes utilizar el mismo enfoque para evaluar cada color que veas (ya 
sea que el tema sea una naturaleza muerta, un paisaje o un retrato) 
planteándote tres preguntas:

1, ¿Cuál es el color local, cuál es el color de un objeto que no se ve 
afectado por la luz y la sombra? Por ejemplo, el rojo es el color local de 
una manzana, aunque puede aparecer como un rojo cálido (contiene 
naranja), un rojo frío (contiene azul) o algo intermedio, dependiendo de la 
forma en que se refleja la luz.

2. ¿Cuál es el valor del color (qué tan claro u oscuro)?

3, ¿Qué tan saturado (puro) es el color?

Evaluar el tono de la piel no es diferente a la de una manzana, excepto 
que la piel viva contiene elementos de rojo y amarillo, es decir, naranja. 
Cuando mires al sujeto, considera si el tono de piel se inclina hacia el 
rojo, hacia el amarillo o si cae en el medio. Entonces estará listo para 
emitir un juicio sobre su valor y, finalmente, su saturación.

s



Mixing	Skin	Tones

For	middle	to	lighter	skin	tones,	try	starting	with	Caucasian	Flesh	(or	a	mixture
of	Cadmium	Scarlet	+	Yellow	Ochre	+	Flake	White),	adjusting	the	proportions
for	both	value	and	color.	For	middle	to	dark	skin	tones,	start	with	a	mixture	of
Cadmium	Scarlet	+	Yellow	Ochre,	then	adjust	the	value	with	Asphaltum	and/or
Transparent	Earth	Red,	depending	upon	the	color	and	saturation	of	the	darker
skin	tone.

Para tonos de piel medios a más claros, intente comenzar con Carne 
Caucásica (o una mezcla de Escarlata Cadmio + Ocre Amarillo + 
Blanco Escama), ajustando las proporciones tanto para el valor como 
para el color. Para tonos de piel medios a oscuros, comience con una 
mezcla de Escarlata Cadmio + Ocre Amarillo, luego ajuste el valor con 
Asfalto y/o Rojo Tierra Transparente, dependiendo del color y la 
saturación del tono de piel más oscuro.=



Paint	Your	Own	Skin	Tone
Look	at	the	skin	on	the	inside	of	your	wrist	and	think	of	it	as	a	shape	of
color.	Mix	a	general	skin	tone	that	roughly	represents	your	basic	skin
color—in	my	case,	Caucasian	Flesh	+	Radiant	Magenta.	Next,	I	adjusted
the	value	of	the	basic	color	by	adding	Flake	White.	(Naples	Yellow	would
also	have	worked,	but	Flake	White	helped	cool	and	lighten	it,	instead	of
just	lightening	it.)	Finally,	I	adjusted	the	saturation	of	the	color	mixture	by
adding	a	mixture	of	Raw	Umber	+	Foundation	Greenish,	mixed	to	match
the	value	of	the	color	mixture.	Sometimes	you	need	to	make	a	final
correction.	Here,	I	added	a	little	more	Radiant	Magenta	to	pink	up	the
color.	Either	of	the	two	color	swatches	on	the	left	can	be	used	to	paint	the
wrist	color.
After	you’ve	done	this	exercise,	turn	your	hand	over	and	paint	the	skin

tone	on	top	of	your	forearm.

PRACTICE	COLOR	MIXING	ANY	TIME

One	of	the	easiest	practice	exercises	you	can	do	is	to	mix	colors
based	on	randomly	selected	paint	chips.	Collect	a	batch	of	them
from	your	local	paint	or	hardware	store,	choose	three	and	try	to	mix
paint	to	match	them.	You’ll	be	surprised	at	how	readily	you	can	do
this	and	how	much	confidence	it	will	give	you.

Mire la piel del interior de su muñeca y piense en ella como una forma de 
color. Mezcle un tono de piel general que represente aproximadamente 
su color de piel básico; en mi caso, Carne Caucásica + Magenta Radiante. 
A continuación, ajusté el valor del color básico añadiendo Flake White. 
(El Amarillo Nápoles también habría funcionado, pero Flake White ayudó 
a enfriarlo y aclararlo, en lugar de simplemente aclararlo). Finalmente, 
ajusté la saturación de la mezcla de color agregando una mezcla de Raw 
Umber + Foundation Greenish, mezclada para igualar el valor. de la 
mezcla de colores. A veces es necesario hacer una corrección final. Aquí, 
agregué un poco más Radiant Magenta para darle un toque rosado al 
color. Cualquiera de las dos muestras de color de la izquierda se puede 
utilizar para pintar el color de la muñeca.

Después de haber hecho este ejercicio, gira la mano y pinta el tono de 
piel en la parte superior de tu antebrazo.

PRACTICA LA MEZCLA DE COLORES EN CUALQUIER MOMENTO
Uno de los ejercicios de práctica más fáciles que puedes hacer es 
mezclar colores basándose en trozos de pintura seleccionados al azar. 
Recoge un lote de ellos en tu ferretería o pintura local, elige tres e intenta 
mezclar pintura para combinarlos. Te sorprenderá lo fácil que puedes 
hacer esto y cuánta confianza te dará.

s





Creating	Color	Notes

Take	the	time	early	in	your	life	session	to	make	up	the	color	notes	of	the	main
elements	of	the	painting.	These	will	be	essential	for	reference	both	during	the
life	session	and	later	when	you	work	on	the	painting	in	the	studio	with	your
reference	photographs.

An	Octave	of	Color	Notes
I	mix	my	color	notes	on	a	small	scrap	of	canvas	or	the	border	of	my	painting.	I
record	the	main	colors	of	my	subject	in	eight	squares,	leaving	some	space	around
the	grid	where	I	can	write	the	exact	color	mixture	in	pen	or	pencil.	I	mix	the	base
colors	for	the	skin,	hair,	clothes	and	background	each	in	light	and	shadow	and
place	them	on	the	canvas	grid,	creating	a	beautiful	octave	of	color	notes	for
reference	as	I	paint	the	portrait.	Written	notes	also	help	you	remix	at	a	later	date.

Tómate el tiempo al principio de tu sesión de vida para componer las 
notas de color de los elementos principales de la pintura. Estas serán 
fundamentales como referencia tanto durante la sesión de vida como 
posteriormente cuando trabajes en el cuadro en el estudio con tus 
fotografías de referencia.

Una octava de notas de color.
Mezclo mis notas de color en un pequeño trozo de lienzo o en el borde de 
mi cuadro. Grabo los colores principales de mi tema en ocho cuadrados, 
dejando algo de espacio alrededor de la cuadrícula donde puedo escribir 
la mezcla exacta de colores con bolígrafo o lápiz. Mezclo los colores base 
para la piel, el cabello, la ropa y el fondo, cada uno con luces y sombras, 
y los coloco en la cuadrícula del lienzo, creando una hermosa octava de 
notas de color como referencia mientras pinto el retrato. Las notas 
escritas también te ayudarán a remezclar en una fecha posterior.

=
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An	Octave	of	Color	Notes



Step	Forward	to	Check	Your	Color	Mixtures	Often	your	canvas	will
not	be	lit	in	the	same	way	as	your	model,	especially	the	farther	away
you	are.	It’s	helpful	to	evaluate	your	color	mixtures	by	taking	your
palette	knife	and	handheld	palette	right	up	to	the	model.	Hold	the
knife	against	the	skin	color	you’re	mixing,	against	the	background,
and	then	against	the	clothing.	In	more	complex	compositions,	you
may	want	to	mix	two	background	colors.	One	mixture	is	fine	if	the
background	is	fairly	evenly	colored.

Da un paso adelante para comprobar tus mezclas de colores A 
menudo, tu lienzo no estará iluminado de la misma manera que tu 
modelo, especialmente cuanto más lejos estés. Es útil evaluar sus 
mezclas de colores acercando la espátula y la paleta de mano al 
modelo. Sostén el cuchillo contra el color de piel que estás 
mezclando, contra el fondo y luego contra la ropa. En 
composiciones más complejas, es posible que desees mezclar dos 
colores de fondo. Una mezcla está bien si el fondo tiene un color 
bastante uniforme.·



Chapter	3
Painting	From	Photographs





Mary	Sue	(detail)	Oil	on	linen	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Private
collection

Most	portrait	painters	paint	from	photographs—some	rarely,	some	often.	The
entire	premise	of	this	book	is	that	to	paint	successfully	from	photographs	you
need	to	do	two	things:	First,	paint	regularly	from	life.	Second,	insist	on	excellent
photographic	reference—and	I	mean	excellent.	You	can’t	count	on	other	people
to	hand	you	the	right	material,	so	it	makes	sense	to	learn	how	to	properly	take
(or	select)	the	photos	yourself.
Too	often,	I	see	students	whose	work	is	doomed	before	they	begin	simply

because	of	poor	reference.	John	Singer	Sargent	couldn’t	have	done	anything
with	my	fourth-grade	class	picture,	nor	would	he	have	even	tried.	Even	when,
and	maybe	especially	if,	you’re	just	practicing,	make	the	practice	count	toward
your	own	growth,	embracing	the	idea	of	perfect	practice.

La mayoría de los retratistas pintan a partir de fotografías, algunos rara 
vez y otros con frecuencia. La premisa completa de este libro es que 
para pintar con éxito a partir de fotografías es necesario hacer dos 
cosas: primero, pintar regularmente del natural. En segundo lugar, 
insista en una referencia fotográfica excelente, y quiero decir 
excelente. No puedes contar con que otras personas te entreguen el 
material adecuado, por lo que tiene sentido que aprendas a tomar (o 
seleccionar) las fotografías correctamente tú mismo.

Con demasiada frecuencia veo estudiantes cuyo trabajo está 
condenado al fracaso antes de comenzar simplemente debido a malas 
referencias. John Singer Sargent no habría podido hacer nada con la 
fotografía de mi clase de cuarto grado, ni siquiera lo habría intentado. 
Incluso cuando, y tal vez especialmente si, simplemente estés 
practicando, haz que la práctica cuente para tu propio crecimiento, 
adoptando la idea de la práctica perfecta.

=



The	Photographic	Sitting

The	photographic	sitting	is	fairly	straightforward,	as	long	as	you	take	the	time	to
set	up	your	camera	properly.	When	painting	an	adult,	I	start	with	this	request:
“Can	you	tell	me	the	two	things	you	like	best	about	your	face	and	the	two	things
you	like	least?”	The	answers	are	invaluable	in	helping	select	the	best	angle,
lighting	and	side	of	the	face	to	emphasize.
With	children,	the	process	of	setting	up	the	photographs	is	often	up	to	you.

Parents	love	their	children	and	love	the	way	they	look,	and	usually	children
haven’t	yet	learned	to	develop	aesthetic	preferences	(likes	or	dislikes)	about	their
appearance.
Because	your	subjects	need	to	stay	still	only	for	a	fraction	of	a	second,	feel

free	to	take	as	many	photos	as	you	like	and	in	interesting	positions	that	could
never	be	held	in	real	life—sometimes	by	the	subject	and	sometimes	by	you!	You
can	vary	your	point	of	view	and	the	nature	of	your	light.

La sesión fotográfica es bastante sencilla, siempre y cuando te tomes el 
tiempo de configurar la cámara correctamente. Cuando pinto a un adulto, 
comienzo con esta petición: “¿Puedes decirme las dos cosas que más te 
gustan de tu cara y las dos cosas que menos te gustan?” Las respuestas 
son invaluables para ayudar a seleccionar el mejor ángulo, iluminación y 
lado del rostro a enfatizar.

Con los niños, el proceso de configuración de las fotografías suele 
depender de usted. Los padres aman a sus hijos y aman su apariencia y, 
por lo general, los niños aún no han aprendido a desarrollar preferencias 
estéticas (gustos o disgustos) sobre su apariencia.

Debido a que los sujetos necesitan permanecer quietos solo por una 
fracción de segundo, siéntete libre de tomar tantas fotos como quieras y 
en posiciones interesantes que nunca podrían ser mantenidas en la vida 
real, ¡a veces por el sujeto y otras por ti! Puedes variar tu punto de vista y 
la naturaleza de tu luz.
=



Experiment	With	Lighting	and	Vantage	Points	Have	fun
experimenting	with	different	lighting	situations	and	vantage	points
when	you	photograph	your	model.	By	lighting	Mary	from	below	and
situating	her	in	a	diagonal	position,	I	was	able	to	establish	a
dramatic	mood.	My	camera	was	only	about	30	inches	(76cm)	from
the	floor—quite	unsuitable	for	canvas	placement!

Mary	in	Saffron
Oil	on	linen
30"	×	40"	(76cm	×	102cm)	Private	collection

Experimente con iluminación y puntos de vista Diviértase 
experimentando con diferentes situaciones de iluminación y puntos de 
vista cuando fotografíe su modelo. Al iluminar a Mary desde abajo y 
situarla en posición diagonal, pude crear un ambiente dramático. Mi 
cámara estaba a sólo 76 cm (30 pulgadas) del suelo, ¡bastante 
inadecuada para colocarla en un lienzo!>



The	Life	vs.	Photograph	Debate

The	debate	about	whether	it	is	better	to	paint	from	life	or	from	photos	will	go	on
as	long	as	there	are	painters.	I	love	to	do	both	and	for	different	reasons.	I’ll
happily	give	up	a	tight	likeness	and	precision	for	the	sheer	joy	of	painting	in	the
moment	and	the	fresh	results.	Yet,	with	photo	reference,	I	enjoy	spending	as
much	time	as	I	like	to	work	on	subtleties	in	color	and	value,	seeking	the
accuracy	I	want	in	likeness,	design	and	surface	quality.	Keep	in	mind,	however,
that	only	working	regularly	from	life	is	what	will	give	you	the	skills	you	need	to
paint	successfully	from	photographs.

El debate sobre si es mejor pintar del natural o de fotografías 
continuará mientras existan pintores. Me encanta hacer 
ambas cosas y por diferentes motivos. Felizmente 
renunciaré a la semejanza y la precisión por el puro placer de 
pintar en el momento y los nuevos resultados. Sin embargo, 
con la referencia fotográfica, disfruto dedicando todo el 
tiempo que quiera a trabajar en las sutilezas del color y el 
valor, buscando la precisión que deseo en la semejanza, el 
diseño y la calidad de la superficie. Sin embargo, tenga en 
cuenta que solo trabajar regularmente desde la vida es lo 
que le dará las habilidades que necesita para pintar con éxito 
a partir de fotografías.
=



Paint	a	Fleeting	Moment	With	the	Help	of	Photos	Certainly	no	one
could	ever	hold	a	surfboard	long	enough	for	me	to	do	a	painting
from	life	or	even	a	quick	study.	The	same	is	true	for	a	smile.

Pinta un momento fugaz con la ayuda de fotografías 
Ciertamente, nadie podría sostener una tabla de surf el tiempo 
suficiente para que yo pudiera pintar una pintura del natural o 
incluso un estudio rápido. Lo mismo ocurre con una sonrisa.=>



from	life	or	even	a	quick	study.	The	same	is	true	for	a	smile.

Kim
Oil	on	linen
24"	×	18"	(61cm	×	46cm)	Private	collection
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Create	a	Background	From	Photo	Reference	Knowing	that	Kim	was
going	to	be	painted	in	a	beach	setting,	I	hunted	down	some	of	my
old	vacation	photos	from	the	coast	(making	sure	that	the	sun’s

Crear un fondo a partir de una foto de referencia Sabiendo que Kim iba a 
ser pintada en un escenario de playa, busqué algunas de mis viejas fotos 
de vacaciones en la costa (asegurándome de que las viejas fotos de 
vacaciones en la costa del sol (asegurándome de que la dirección del sol 
estuvo de acuerdo con eso en las fotos de Kim) y la pinté en el lugar 
elegido. En realidad, tomé las fotos de referencia de Kim en un patio 
trasero del desierto de Arizona; aquí, apenas se puede ver el borde de su 
tabla de surf.

>



old	vacation	photos	from	the	coast	(making	sure	that	the	sun’s
direction	agreed	with	that	in	the	photos	of	Kim)	and	painted	her	in
the	chosen	location.	In	reality,	I	took	Kim’s	reference	photos	in	an
Arizona	desert	backyard;	here,	you	can	just	barely	see	the	edge	of
her	surfboard.>



Taking	Photo	Reference

Do	you	need	to	be	a	good	photographer	to	be	a	good	portrait	painter?	If	you	plan
to	paint	from	photos,	then	yes,	or	you	need	a	good	photographer	who	will	work
with	you.	You	can	learn	the	basics	of	photography	easily	enough,	and	you’ll
only	get	better	with	practice.	You	don’t	need	to	produce	Pulitzer	Prize-winning
photographs,	just	images	suitable	enough	to	help	you	in	your	painting.
You	can	also	use	someone	else’s	photo	as	reference,	as	long	as	you	have	the

permission	of	the	photographer.	Sometimes	you	won’t	have	the	choice,	as	with	a
posthumous	portrait.	It	is	uncommon	for	the	typical	client	to	have	a	photo	with
the	right	composition,	light	and	shadow	patterns	suitable	for	the	portrait	painter.
It’s	better	to	take	your	own	photos	unless	you	have	no	other	option.
Do	you	need	a	fancy,	expensive	camera?	No.	A	digital	SLR	is	nice,	but	good

quality,	lower-priced	digital	cameras—new	or	used—are	fine.	As	long	as	your
camera	has	at	least	5	megapixels,	you’ll	be	able	to	achieve	the	quality	and
resolution	needed	for	most	situations.

Preparing	to	Shoot
Manage	your	digital	camera’s	settings	to:

1.	 Disable	the	flash
2.	 Set	the	file	size	to	the	highest	resolution
3.	 Shoot	in	TIFF	or	RAW	settings,	if	possible
4.	 Set	the	white	balance	(the	proxy	for	Kelvin)

Use	a	tripod.	By	using	a	tripod	you’ll	make	it	easier	to	later	combine	reference
photos	because	everything	was	shot	at	the	same	height.	Even	with	a	tripod,	it’s
best	to	use	a	cable	release	or	self-timer	to	minimize	lens	movement	during	the

¿Es necesario ser un buen fotógrafo para ser un buen retratista? Si 
planeas pintar a partir de fotografías, entonces sí, o necesitas un 
buen fotógrafo que trabaje contigo. Puedes aprender los conceptos 
básicos de la fotografía con bastante facilidad y solo mejorarás con 
la práctica. No es necesario que produzcas fotografías ganadoras del 
Premio Pulitzer, solo imágenes lo suficientemente adecuadas como 
para ayudarte en tu pintura.

También puedes utilizar la foto de otra persona como referencia, 
siempre y cuando tengas el permiso del fotógrafo. A veces no 
tendrás elección, como ocurre con un retrato póstumo. Es poco 
común que el cliente típico tenga una fotografía con la composición 
adecuada y los patrones de luces y sombras adecuados para el 
retratista. Es mejor tomar tus propias fotos a menos que no tengas 
otra opción.

¿Necesita una cámara elegante y costosa? No. Una SLR digital es 
buena, pero las cámaras digitales de buena calidad y de menor 
precio, nuevas o usadas, están bien. Siempre que tu cámara tenga al 
menos 5 megapíxeles, podrás lograr la calidad y resolución 
necesarias para la mayoría de situaciones.

Preparándose para disparar
Administre la configuración de su cámara digital para:

1, Desactiva el flash

2, Establezca el tamaño del archivo en la resolución más alta.

3, Dispare en configuración TIFF o RAW, si es posible. 

4, Configure el balance de blancos (el proxy de Kelvin)

Utilice un trípode. Al utilizar un trípode, será más fácil combinar fotos 
de referencia posteriormente porque todo se tomó a la misma altura. 
Incluso con un trípode, es mejor utilizar un disparador de cable o un 
disparador automático para minimizar el movimiento de la lente 
durante la exposición.

·



best	to	use	a	cable	release	or	self-timer	to	minimize	lens	movement	during	the
exposure.
Attend	to	the	details	of	your	model’s	pose—the	hair,	jewelry,	collar,	scarf,

hands	and	so	on—before	taking	the	photos.	Get	any	close-up	photos	that	you
may	need	later	on.	Take	one	photo	of	your	subject	holding	a	gray	card	or	color
checker	so	more	accurate	color	adjustments	can	be	made	later	on	your	computer.
If	your	computer	and	image	management	skills	permit,	consider	adjusting	the

color	on	your	computer	screen	while	your	model	is	still	posing.
You’ll	be	able	to	avoid	focal	plane	distortion	by	the	lens	you	use	and	the

distance	between	your	camera	and	your	subject.	A	lens	that	zooms	within	an
approximate	range	of	70–135mm	is	a	good	choice.	It’s	very	important	to	stand
back	from	your	subject	and	zoom	in	to	minimize	foreshortening	problems	and
distortion	of	the	overall	image.

Preste atención a los detalles de la pose de su modelo (el cabello, las 
joyas, el cuello, la bufanda, las manos, etc.) antes de tomar las fotografías. 
Obtenga las fotografías de primer plano que pueda necesitar más adelante. 
Tome una fotografía del sujeto sosteniendo una tarjeta gris o un corrector 
de color para poder realizar ajustes de color más precisos más adelante en 
su computadora.

Si su computadora y sus habilidades de manejo de imágenes lo permiten, 
considere ajustar el color en la pantalla de su computadora mientras su 
modelo aún posa.

Podrás evitar la distorsión del plano focal debido a la lente que uses y la 
distancia entre tu cámara y el sujeto. Una lente que haga zoom dentro de 
un rango aproximado de 70 a 135 mm es una buena opción. Es muy 
importante alejarse del sujeto y hacer zoom para minimizar los problemas 
de escorzo y la distorsión de la imagen general.-



Weak	Photo	Reference
Although	this	photograph	is	a	beautiful	picture,	it’s	not	suitable	as	a
painting	reference.	The	light	is	too	diffuse	and	flat	to	show	form	well,	and
the	broad	smile	creates	crinkles	under	the	eyes	and	shadows	in	the
nasal-labial	folds.

Aunque esta fotografía es una imagen hermosa, no es adecuada como 
referencia pictórica. La luz es demasiado difusa y plana para mostrar bien la 
forma, y la amplia sonrisa crea arrugas debajo de los ojos y sombras en los 
pliegues nasal-labiales.=>



Strong	Photo	Reference
In	this	example,	the	light	rakes	across	the	features	and	gives	the	painter
the	best	opportunity	to	show	three-dimensional	form.	The	shadows	are
light	enough	to	show	good	visual	information,	and	the	pose	is	dynamic,
even	though	it’s	just	a	head/shoulder	composition.

En este ejemplo, la luz atraviesa los rasgos y le da al pintor la mejor oportunidad de 
mostrar formas tridimensionales. Las sombras son lo suficientemente claras como 
para mostrar buena información visual y la pose es dinámica, aunque es solo una 
composición de cabeza y hombros.=



Sizing	Reference	Photos

For	the	first	seven	or	eight	years	I	painted	portraits,	I	worked	from	little	4"	×	6"
(10cm	×	15cm)	prints,	or	if	I	was	lucky,	an	8"	×	10"	(20cm	×	25cm)	image.	Then
I	attended	a	lecture	where	the	speaker	asked,	“Why	would	anyone	do	that?	It	is
so	much	easier	to	paint	from	a	photo	that’s	the	same	size	as	what	you’re
painting!”	Indeed.	Having	your	prints	the	same	size	as	what	you’re	painting
allows	you	to	use	the	photos	in	a	way	that	mimics	“sight-size”	painting,	standing
back	from	both	your	painting	and	the	reference	to	compare.
You	can	have	your	digital	images	printed	by	many	widely	available	services,

or	you	can	print	them	yourself	with	the	proper	equipment.	Experiment	with	your
photo	editing	software—whether	in	Photoshop	or	the	software	included	when
you	purchased	your	digital	camera.	There	are	usually	several	adjustments	I	need
to	make	in	Adobe	Photoshop.	You	don’t	need	an	expensive	version	of
Photoshop	to	get	the	basics	of	what	you’ll	use,	nor	do	you	need	to	understand
every	nuance	of	the	program.	Check	out	online	tutorials	and	videos	to	help	you
get	started.

Durante los primeros siete u ocho años pinté retratos, trabajé a partir de 
pequeñas impresiones de 4" × 6" (10 cm × 15 cm) o, si tenía suerte, una 
imagen de 8 "× 10" (20 cm × 25 cm). Luego asistí a una conferencia donde 
el orador preguntó: “¿Por qué alguien haría eso? ¡Es mucho más fácil 
pintar a partir de una fotografía del mismo tamaño que estás pintando! En 
efecto. Tener sus impresiones del mismo tamaño que lo que está pintando 
le permite usar las fotografías de una manera que imita la pintura de 
"tamaño visible", alejándose tanto de su pintura como de la referencia para 
comparar.

Puede imprimir sus imágenes digitales mediante muchos servicios 
ampliamente disponibles, o puede imprimirlas usted mismo con el equipo 
adecuado. Experimente con su software de edición de fotografías, ya sea 
Photoshop o el software incluido cuando compró su cámara digital. Por lo 
general, hay varios ajustes que necesito hacer en Adobe Photoshop. No 
necesitas una versión costosa de Photoshop para obtener los conceptos 
básicos de lo que usarás, ni tampoco necesitas comprender todos los 
matices del programa. Consulte tutoriales y vídeos en línea que le 
ayudarán a empezar.

·



Fit	the	Head	Size	to	Your	Canvas	Size
Change	the	canvas	size	(perimeters)	to	reflect	the	canvas	you	intend	to
use,	or	decide	what	size	of	canvas	best	suits	your	plan.	You	can	do	this
in	Photoshop	or	with	a	small,	proportional	thumbnail	sketch.	In	this	case,
the	portrait	would	fit	nicely	on	a	16"	×	12"	(41cm	×	30cm)	canvas,
composed	to	include	a	comfortable	amount	and	shape	of	the	scarf	at	the
bottom	of	the	canvas.

Cambie el tamaño del lienzo (perímetros) para reflejar el lienzo que 
desea utilizar o decida qué tamaño de lienzo se adapta mejor a su 
plan. Puedes hacer esto en Photoshop o con un pequeño boceto en 
miniatura proporcional. En este caso, el retrato encajaría bien en un 
lienzo de 41 cm x 30 cm (16 x 12 pulgadas), compuesto para incluir 
una cantidad y forma cómodas de la bufanda en la parte inferior del 
lienzo.-



Work	Out	the	Composition
Evaluate	your	design	options	and	decide	on	the	placement	of	the	figure.
In	this	case,	the	7-inch	(18cm)	head	size	would	be	too	large	for	a	10"	×	8"
(25cm	×	20cm),	crowding	the	negative	spaces	and	cropping	the	scarf	in
an	awkward	place.	If	you	needed	to	use	this	format	size,	then	you’d	have
to	go	back	to	make	the	target	head-size	proportionally	smaller.

SIZE	THE	HEAD

Measure	the	height	of	the	head	in	Photoshop,	or	simply	use	a	ruler
to	measure	its	height	on	an	existing	print.	Resize	the	head	according
to	the	size	you’d	like	for	the	painting,	using	this	simple	formula:

Evalúe sus opciones de diseño y decida la ubicación de la figura. En este 
caso, el tamaño de la cabeza de 7 pulgadas (18 cm) sería demasiado 
grande para una de 10 "× 8" (25 cm × 20 cm), llenando los espacios 
negativos y recortando la bufanda en un lugar incómodo. Si necesitara 
utilizar este tamaño de formato, tendría que volver atrás para reducir 
proporcionalmente el tamaño de la cabeza objetivo.

TAMAÑO DE LA CABEZA
Mide la altura de la cabeza en Photoshop o simplemente usa una regla 
para medir su altura en una impresión existente. Cambie el tamaño de la 
cabeza según el tamaño que desee para la pintura, usando esta sencilla 
fórmula:
   
 tamaño de cabeza objetivo ÷ tamaño existente = porcentaje que el 
tamaño de cabeza debe cambiar.
En este caso, he seleccionado un tamaño de cabeza objetivo de 7" (18 
cm) de altura, y 16,235" (41 cm) es la altura de cabeza existente. 
Entonces, 7 ÷ 16,235 = 0,431, o un tamaño de cabeza objetivo de 
aproximadamente el 43,1 por ciento.

=>
&-



target	head	size	÷	existing	size	=	percentage	that	the	head	size	must
change

In	this	case	I’ve	selected	a	target	head	size	of	7"	(18cm)	in	height,
and	16.235"	(41cm)	is	the	existing	head	height.	So	7	÷	16.235	=
.431,	or	a	target	head	size	of	about	43.1	percent.
·



Photo	Pitfalls:	Edges

It	is	the	nature	of	photography	that	edges	are	defined	by	the	camera’s	images—
that	is,	everything	on	the	focal	plane	is	shown	equally	in	focus.	Yet	that	is	not
how	our	eyes	work.	Without	the	artist’s	purposeful	handling	of	edges,	it’s
difficult	if	not	impossible	to	create	the	center	of	interest,	which	is,	after	all,	the
point	of	the	painting.

Es la naturaleza de la fotografía que los bordes estén definidos 
por las imágenes de la cámara; es decir, todo en el plano focal se 
muestra igualmente enfocado. Sin embargo, no es así como 
funcionan nuestros ojos. Sin el manejo decidido de los bordes 
por parte del artista, es difícil, si no imposible, crear el centro de 
interés, que es, después de todo, el objetivo de la pintura.-



Hard	and	Soft	Edges	Determined	by	the	Painter	By	limiting	fabric



Hard	and	Soft	Edges	Determined	by	the	Painter	By	limiting	fabric
detail	to	the	upper	front	of	the	dress,	I	kept	the	viewer’s	eye	on	the
focal	point	of	this	portrait,	while	the	lost	detail	supports	the	overall
composition	with	a	shadowed	structure.

Threshold
Oil	on	linen
24"	×	18"	(61cm	×	46cm)

PHOTO	SITTINGS	INCLUDE	FITTINGS

I	always	carry	tailoring	supplies	with	me	to	photo	sittings,	including
duct	tape,	safety	pins	and	binder	clips	like	the	one	in	the	reference
photo	for	Threshold.	It	takes	only	a	second	to	make	clothing	fit	a	bit
better,	and	no	sewing	is	involved!

Bordes duros y suaves determinados por el pintor Al limitar los detalles de la 
tela a la parte superior delantera del vestido, mantuve la vista del espectador 
en el punto focal de este retrato, mientras que el detalle perdido sostiene la 
composición general con una estructura sombreada.

Siempre llevo conmigo material de sastrería a las sesiones de fotos, 
incluida cinta adhesiva, imperdibles y clips para carpetas como el 
de la foto de referencia de Threshold. Solo toma un segundo hacer 
que la ropa te quede un poco mejor, ¡y no es necesario coser!

=
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Too	Many	Sharp	Edges	In	this	example	there	is	far	too	much
detailed	information	in	the	shawl,	so	it’s	necessary	to	soften	some
edges	and	lose	others	to	preserve	the	painting’s	center	of	interest.

Demasiados bordes afilados En este ejemplo hay demasiada 
información detallada en el chal, por lo que es necesario suavizar 
algunos bordes y perder otros para preservar el centro de interés de la 
pintura.

>



Photo	Pitfalls:	Color

Unless	you	are	skilled	in	printing	great	photographs,	it’s	pretty	difficult	to	get
reasonable	color	in	your	reference	prints,	especially	in	shadows.	In	this	example,
the	shadows	appear	as	a	dull	grayish	brown,	nothing	like	you’d	see	in	life.	This
is	where	regular,	focused	study	from	life	will	pay	off	in	spades.

A menos que tenga experiencia en imprimir fotografías excelentes, es 
bastante difícil obtener un color razonable en sus impresiones de 
referencia, especialmente en las sombras. En este ejemplo, las 
sombras aparecen como un marrón grisáceo opaco, nada parecido a 
lo que verías en la vida real. Aquí es donde el estudio regular y 
concentrado de la vida dará sus frutos con creces.=>



Dull,	Inaccurate	Photo	Reference	Sometimes	you’re	limited	in	photo
reference	material	for	posthumous	portraits.	In	this	case,	a	faded

Referencia fotográfica aburrida e inexacta A veces, el material de referencia 
fotográfica para retratos póstumos es limitado. En este caso, una fotografía 
de estudio descolorida fue un desafío. Sin embargo, para subrayar la carrera 
jurídica del juez Dougherty, sustituí las manos de mi marido por una copia 
del Diccionario de Derecho Black (identificable instantáneamente para 
cualquier miembro del colegio de abogados por su color y grosor) y 
seleccioné una de las corbatas favoritas del juez para personalizar el retrato 
para la familia. miembros.

=>



studio	photograph	was	a	challenge.	However,	to	underscore	Judge
Dougherty’s	legal	career,	I	substituted	my	husband’s	hands	holding
a	copy	of	Black’s	Law	Dictionary	(instantly	identifiable	to	any	bar
association	member	by	its	color	and	girth),	and	selected	one	of	the
judge’s	favorite	ties	to	personalize	the	portrait	for	family	members.=



Color	Scheme	Selected	by	the	Painter	The	color	scheme	for	this
portrait	arose	when	I	learned	of	the	judge’s	favorite	album,	FrankEsquema de colores seleccionado por el pintor El esquema de 

colores para este retrato surgió cuando me enteré del álbum 
favorito del juez, Septiembre de mis años de Frank Sinatra, y su 
portada.

>



Sinatra’s	September	of	My	Years,	and	its	cover	art.

The	Honorable	William	Anderson	Dougherty	Oil	on	linen
24"	×	18"	(61cm	×	46cm)	Private	collection

-



Printing	Suitable	Photos

I	usually	adjust	the	values	and	saturation	of	my	images	before	printing.	You	may
or	may	not	need	to	make	adjustments;	you’ll	learn	your	preferred	corrections
through	experimentation	with	your	computer	and	printer.	Use	photo-quality
paper	and	your	best	printer	settings.

Uncorrected	Image
This	is	often	the	way	my	photos	look	right	out	of	the	camera,	a	little	gray
and	a	little	dull.

Normalmente ajusto los valores y la saturación de mis imágenes antes 
de imprimirlas. Es posible que necesite o no hacer ajustes; Aprenderá 
sus correcciones preferidas experimentando con su computadora e 
impresora. Utilice papel de calidad fotográfica y la mejor configuración 
de impresora.

Imagen sin corregir
Esta es a menudo la forma en que mis fotos se ven directamente 
de la cámara, un poco grises y un poco aburridas.

=

=>



Improved	Values
Photo-editing	software	can	make	your	values	beautifully	crisp.	In
Photoshop,	the	tools	for	this	are	called	Levels	and	Curves.	Consult	your
program	manual	(or	teenage	neighbor)	to	learn	how	to	use	them.

Valores mejorados
El software de edición de fotografías puede hacer que sus valores 
sean maravillosamente nítidos. En Photoshop, las herramientas para 
esto se llaman Niveles y Curvas. Consulta el manual de tu programa 
(o el de tu vecino adolescente) para aprender a utilizarlos.
>



Adjust	the	Color	Saturation	Most	digital	cameras	have	an	inherent
color	cast.	With	my	camera,	the	reds	tend	to	be	oversaturated,	so	I
adjust	the	image	by	reducing	the	reds	in	color	saturation.

PRINT	FEATURES	TRUE-TO-SIZE

If	you’ll	be	printing	on	regular	8 ⁄ "	×	11"	(22cm	×	28cm)	paper	and
your	canvas	is	larger	than	that,	you’ll	need	to	print	some	sections	of
the	image	separately	(for	example,	true-to-size	prints	of	the	head
and	hands).	You	can	decide	whether	you	want	larger	images	of
other	details,	such	as	jewelry	or	clothing.

1 2

Ajustar la saturación del color La mayoría de las cámaras digitales 
tienen una tonalidad de color inherente. Con mi cámara, los rojos 
tienden a estar sobresaturados, así que ajusto la imagen reduciendo 
la saturación de color de los rojos.

CARACTERÍSTICAS DE IMPRESIÓN A MEDIDA REAL
Si va a imprimir en papel normal de 81⁄2" × 11" (22 cm × 28 cm) y su 
lienzo es más grande, necesitará imprimir algunas secciones de la 
imagen por separado (por ejemplo, en tamaño real). huellas de la 
cabeza y las manos). Puedes decidir si quieres imágenes más 
grandes de otros detalles, como joyas o ropa.

>

·



Painting	a	Multiple-Subject	Portrait
From	Photos

Perhaps	the	most	challenging	request	you’ll	face	as	an	artist	is	to	create	a	portrait
with	more	than	one	subject.	The	main	problem	is	that	very	few	photographs	have
everyone	looking	their	best	in	a	single	frame.	For	each	additional	subject,	the
difficulty	compounds	exponentially.	However,	by	learning	how	to	manage	your
photo	resources,	you’ll	pave	the	way	to	make	more	creative,	more	exciting
paintings.

Quizás la petición más desafiante a la que te enfrentarás como artista 
sea crear un retrato con más de un sujeto. El principal problema es 
que muy pocas fotografías muestran a todos luciendo lo mejor posible 
en un solo cuadro. Por cada tema adicional, la dificultad aumenta 
exponencialmente. Sin embargo, si aprende a administrar sus 
recursos fotográficos, allanará el camino para crear pinturas más 
creativas y emocionantes.·



Conducting	the	Photo	Shoot
Think	through	the	compositional	options	before	the	photo	shoot—
especially	when	young	children	are	involved—so	you	can	place	your
subjects	together	in	the	context	of	the	lighting	you’ll	be	using.	For
example,	the	taller	subjects	could	cast	the	smaller	people	in	shadow.
Here,	the	natural	light	from	above	and	slightly	behind	is	a	good	solution.
The	more	you	think	through	and	discuss	clothing	options	beforehand,

the	easier	all	will	go.	Try	to	think	value	instead	of	color	so	you	don’t	have
to	contend	with	distracting	black-white-black-white	patterns.

Piense en las opciones de composición antes de la sesión de fotos, 
especialmente cuando se trata de niños pequeños, para poder colocar a 
los sujetos juntos en el contexto de la iluminación que utilizará. Por 
ejemplo, los sujetos más altos podrían proyectar sombras sobre las 
personas más pequeñas. En este caso, la luz natural desde arriba y 
ligeramente desde atrás es una buena solución.
Cuanto más pienses y analices las opciones de ropa de antemano, más 
fácil te resultará todo. Intente pensar en el valor en lugar del color para no 
tener que lidiar con patrones negro-blanco-negro-blanco que distraen.=



Document	Relative	Head	Sizes	Be	certain	that	you	have	at	least	one
photo	with	all	of	your	subjects	in	their	relative	positions.	Assume
that	you’ll	need	to	combine	photos	for	the	painting,	and	that	many
may	need	to	be	resized.	As	your	subjects’	placement	moves	away
from	a	perpendicular	relationship	to	your	camera,	the	relative	sizing
is	even	more	critical	to	make	your	painting	convincing.	In	this	case,
all	three	boys	are	on	the	same	focal	plane.

ARRANGING	YOUR	SUBJECTS

Set	your	subjects	exactly	where	you	want	them.	Often	this	means
you	must	physically	move	into	the	figure’s	place	and	say,	“Sam,	sit
here	just	like	this,	your	hands	go	like	this,”	and	so	on.	Then	leave
Sam	in	place	and	take	the	position	of	the	subject	next	to	him,	and

Documente tamaños de cabeza relativos. Asegúrese de tener al 
menos una fotografía con todos los sujetos en sus posiciones 
relativas. Suponga que necesitará combinar fotografías para la 
pintura y que es posible que sea necesario cambiar el tamaño de 
muchas. A medida que la ubicación de los sujetos se aleja de una 
relación perpendicular a la cámara, el tamaño relativo es aún más 
crítico para que su pintura sea convincente. En este caso, los tres 
chicos están en el mismo plano focal.

ORDENAR TUS TEMAS
Establece tus sujetos exactamente donde quieras. A menudo, esto 
significa que debes moverte físicamente al lugar de la figura y 
decir: "Sam, siéntate aquí así, tus manos se mueven así", y así 
sucesivamente. Luego deja a Sam en su lugar y toma la posición 
del sujeto junto a él y di: "John, siéntate aquí, así". En este caso, 
me emocionó contar con la ayuda de un adulto. La toalla sobre la 
que están sentados los niños es similar en color y valor a las 
rocas, por lo que los mantiene cómodos en bordes afilados y 
piedras frías sin introducir reflejos de colores ilógicos.

-
-
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say,	“John,	you	sit	here,	just	like	this.”	In	this	case	I	was	thrilled	to
have	some	adult	help.	The	towel	the	boys	are	sitting	on	is	similar	in
color	and	value	to	the	rocks,	so	it	keeps	the	boys	comfortable	on
sharp	edges	and	cold	stone	without	introducing	illogical	reflected
color.

Take	Additional	Reference	of	Any	Missing	Visual	Information	I
initially	photographed	many	images	I’d	be	able	to	use	including
hands,	feet	and	body	language.	Then	I	reviewed	all	the	images	for

·
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hands,	feet	and	body	language.	Then	I	reviewed	all	the	images	for
expression,	lighting	and	narrative	and	realized	a	couple	of
problems.	First,	the	bright	day	made	the	boys	squint	a	bit,	and
second,	several	details	were	missing,	including	an	appropriate	prop
for	the	youngest	child	to	hold	on,	which	he	and	the	middle	boy
could	focus	their	attention.	To	fix	the	problems,	I	softened	the
lighting	by	setting	up	a	partially	shaded	place	on	the	porch,	using	a
neutral	gray	backdrop	and	my	artificial	warm	light	to	mimic	the
lighting	direction	in	the	sunlight.	There	I	was	able	to	photograph
details	of	hands,	feet,	expressions	and	the	toy	boat.

Work	Out	the	Composition	Including	the	Canvas	Dimensions
Develop	the	composition	with	a	few	quick	thumbnail	sketches.	I	was
able	to	add	the	right	amount	of	space	at	the	bottom	to	avoid
crowding	the	feet,	plus	balance	the	overall	space	from	left	to	right.
For	this	canvas,	I	used	a	36"	×	48"	(91cm	×	122cm)	format	that

Tome referencia adicional de cualquier información visual 
faltante. Inicialmente fotografié muchas imágenes que podría 
usar, incluidas manos, pies y lenguaje corporal. Luego revisé 
todas las imágenes de manos, pies y lenguaje corporal. Luego 
revisé todas las imágenes en busca de expresión, iluminación y 
narrativa y me di cuenta de un par de problemas. En primer lugar, 
el día brillante hizo que los niños entrecerraran un poco los ojos 
y, en segundo lugar, faltaban varios detalles, incluido un 
accesorio apropiado para que el niño más pequeño pudiera 
agarrarlo, en el que él y el niño del medio pudieran centrar su 
atención. Para solucionar los problemas, suavicé la iluminación 
instalando un lugar parcialmente sombreado en el porche, 
usando un fondo gris neutro y mi luz cálida artificial para imitar la 
dirección de la iluminación de la luz del sol. Allí pude fotografiar 
detalles de manos, pies, expresiones y el barco de juguete.

Resuelva la composición, incluidas las dimensiones del lienzo. 
Desarrolle la composición con algunos bocetos rápidos en 
miniatura. Pude agregar la cantidad correcta de espacio en la parte 
inferior para evitar que los pies se amontonen, además de equilibrar 
el espacio general de izquierda a derecha. Para este lienzo, utilicé un 
formato de 36" × 48" (91 cm × 122 cm) que me daría tamaños de 
cabeza de aproximadamente 6 pulgadas (15 cm). Aquí, la línea 
continua representa la foto original; las líneas discontinuas 
muestran el espacio y los perímetros ajustados.

-

-



For	this	canvas,	I	used	a	36"	×	48"	(91cm	×	122cm)	format	that
would	give	me	head	sizes	of	about	6	inches	(15cm).	Here,	the	solid
line	represents	the	original	photo;	the	dash	lines	show	adjusted
space	and	perimeters.

Adjust	the	Photo	Composite	to	Scale	and	Begin	the	Drawing
Because	I	had	at	least	one	photo	that	showed	the	relative	sizes	of
the	boys,	I	could	resize	the	details	properly	before	I	got	ready	to
paint.	I	used	thinned	Raw	Umber	and	a	medium	cat’s	tongue	brush
to	draw	all	the	major	shapes,	then	immediately	committed	to	the
background’s	general	color	and	value.	Since	I	knew	this	portrait
would	require	many	sessions,	it	didn’t	really	matter	whether	I
started	on	the	left	or	the	right.	However,	if	you	know	you	will	be
painting	wet-into-wet,	you	might	want	to	start	toward	the	top,	and
from	the	left	if	you	are	right-handed,	or	from	the	right	if	you’re	left-

Ajustar la foto compuesta a escala y comenzar el dibujo Como 
tenía al menos una foto que mostraba los tamaños relativos de 
los niños, pude cambiar el tamaño de los detalles correctamente 
antes de prepararme para pintar. Utilicé Raw Umber diluido y un 
pincel de lengua de gato mediano para dibujar todas las formas 
principales, luego inmediatamente me comprometí con el color y 
el valor general del fondo. Como sabía que este retrato requeriría 
muchas sesiones, realmente no importaba si comenzaba por la 
izquierda o por la derecha. Sin embargo, si sabe que pintará 
húmedo sobre húmedo, es posible que desee comenzar hacia 
arriba y desde la izquierda si es diestro, o desde la derecha si es 
zurdo.

=>

=



handed.

The	Rock	Pond	Boys
Oil	on	linen
36"	×	48"	(91cm	×	122cm)
Private	collection

CREATING	INTEREST	THROUGH	STORYTELLING

Given	the	complexity	of	painting	the	multiple-subject	portrait,	there’s
little	reason	to	make	one	unless	the	subjects	relate	to	each	other,
which	generally	argues	against	each	person	looking	directly	at	the
viewer.	Sometimes	it	can	be	difficult	for	parents	to	think	about	one	or
more	of	their	children	not	making	eye	contact,	so	part	of	your	job	is

Dada la complejidad de pintar un retrato de múltiples sujetos, hay pocas 
razones para hacer uno a menos que los sujetos se relacionen entre sí, lo 
que generalmente es un argumento en contra de que cada persona mire 
directamente al espectador. A veces puede resultar difícil para los padres 
pensar que uno o más de sus hijos no hacen contacto visual, por lo que 
parte de su trabajo es

-
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often	to	help	educate	them	about	the	strength	of	the	painting	as	a
whole.	If	a	parent	wants	each	child	to	star	in	his	or	her	own	painting,
then	it	makes	more	sense	to	paint	each	on	a	separate	canvas,	but
with	compatibility	of	lighting	and	settings	so	that	they	can	hang	on	a
wall	effectively	in	a	group.
In	this	example,	the	parents	were	very	clear	that	they	wanted	a

piece	about	their	boys’	relationships.	We	chose	to	show	the
kindness	and	affection	the	middle	child	demonstrates	to	the
youngest	boy	and	the	protectiveness	that	the	oldest	boy	exhibits
toward	his	younger	siblings.

a menudo para ayudar a educarlos sobre la fuerza de la pintura 
en su conjunto. Si un padre quiere que cada niño protagonice 
su propio cuadro, entonces tiene más sentido pintar a cada uno 
en un lienzo separado, pero con compatibilidad de iluminación 
y entornos para que puedan colgarse en una pared de manera 
efectiva en grupo.
En este ejemplo, los padres fueron muy claros en que querían 
un artículo sobre las relaciones de sus hijos. Elegimos mostrar 
la bondad y el afecto que el hijo del medio demuestra hacia el 
menor y la protección que el mayor muestra hacia sus 
hermanos menores.·



Keys	to	Photographing	Multiple
Subjects

To	create	natural	looking	composites	from	which	to	paint,	you	need	to	set	up
your	photo	shoot	correctly	from	the	start.	Here	are	some	techniques	I’ve	picked
up	over	the	years.

Do	not	move	your	camera	relative	to	your	subjects.	This	means	you
don’t	get	closer,	you	don’t	move	farther	away	(use	your	zoom	instead),	and
you	don’t	change	the	height	of	your	camera	relative	to	your	subject	(you’ll
need	a	tripod).

Neither	you	nor	your	subjects	may	move	relative	to	the	direction	of	the
light	source.	This	is	especially	critical	when	photographing	subjects	in
strong	artificial	light	or	direct	sunlight	because	the	light	and	shadow
patterns	are	crisp	and	unforgiving.

Stand	back	from	your	subjects.	You	want	to	be	at	a	place	that	lets	you
zoom	in	to	the	face,	hands	and	features	for	detail,	and	then	zoom	out	for	the
full-frame	image.

When	you	look	through	your	viewfinder,	start	with	the	person	on	your
left.	Direct	her	head	placement,	gaze,	body	language	and	hands,	snapping
each	time.	Get	the	full-frame	shots	and	then	zoom	in	for	detail.	Then	move
to	the	person	next	to	her,	doing	the	same	thing.	You	are	the	only	one	who
knows	who	your	focus	is	on	(not	to	be	confused	with	the	camera’s	focus).

Para crear compuestos de apariencia natural sobre los cuales pintar, 
debes configurar tu sesión de fotos correctamente desde el principio. 
Aquí hay algunas técnicas que he aprendido a lo largo de los años.

• No mueva la cámara en relación con los sujetos. Esto significa que 
no te acercas, no te alejas (usa el zoom en su lugar) y no cambias la 
altura de la cámara en relación con el sujeto (necesitarás un trípode).

• Ni usted ni sus sujetos pueden moverse en relación con la 
dirección de la fuente de luz. Esto es especialmente crítico cuando 
se fotografían sujetos con luz artificial intensa o luz solar directa 
porque los patrones de luces y sombras son nítidos e implacables.

• Aléjate de tus súbditos. Desea estar en un lugar que le permita 
acercar la cara, las manos y los rasgos para obtener detalles, y luego 
alejarlo para obtener una imagen de fotograma completo.

• Cuando mires por el visor, comienza con la persona a tu izquierda. 
Dirija la ubicación de su cabeza, su mirada, su lenguaje corporal y 
sus manos, chasqueando cada vez. Obtenga tomas de fotograma 
completo y luego amplíe para obtener más detalles. Luego pasa a la 
persona que está a su lado y haz lo mismo. Eres el único que sabe 
en quién estás enfocando (no confundir con el enfoque de la 
cámara).s



Get	all	the	resource	information	you	need	at	the	time	of	the	photo
shoot.	That	means	hands,	feet,	jewelry	and,	of	course,	the	faces.	It	is	not
fun,	nor	always	possible,	to	go	back	for	something	that’s	missing.	Fix
uneven	collars,	awkward	folds	and	strange	hair	shapes.	I	always	ask	my
subjects	beforehand	if	they	mind	if	I	touch	them.	I	have	never	had	anyone
say	no;	it’s	just	a	matter	of	courtesy.

Similar	skin	tones	among	siblings	offer	opportunities	to	create	natural
color	harmonies.

Sonny	and	Friends	Oil	on	linen
28"	×	40"	(71cm	×	102cm)	Private	collection

• Obtén toda la información de recursos que necesitas en el momento de 
la sesión fotográfica. Eso significa manos, pies, joyas y, por supuesto, 
los rostros. No es divertido, ni siempre es posible, volver atrás en 
busca de algo que falta. Arregle cuellos desiguales, pliegues 
incómodos y formas extrañas de cabello. Siempre les pregunto a mis 
sujetos de antemano si les importa si los toco. Nunca nadie me ha 
dicho que no; es sólo una cuestión de cortesía.

Los tonos de piel similares entre hermanos ofrecen oportunidades 
para crear armonías de colores naturales.

>
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Plan	for	simplified	arrangements	of	lights	and	darks	in	the	overall
composition.

Jaime	and	David	Oil	on	linen

Planifique arreglos simplificados de luces y sombras en la composición 
general.>



Jaime	and	David	Oil	on	linen
42"	×	34"	(107cm	×	86cm)	Private	collection

Careful	placement	of	heads	and	arms	can	let	you	incorporate	a	complex
pattern	into	a	canvas	of	simple,	large	shapes	without	losing	your	center
of	interest.

Sheldon	and	Betté	Oil	on	linen
36"	×	50"	(91cm	×	127cm)	Private	collection

La colocación cuidadosa de las cabezas y los brazos puede permitirle 
incorporar un patrón complejo en un lienzo de formas grandes y 
simples sin perder su centro de interés.=>



Chapter	4
Painting	Portrait	Details



Katie’s	Pearls	(detail)	Oil	on	linen	30"	×	24"	(76cm	×	61cm)
Collection	of	the	artist



Collection	of	the	artist

In	each	of	the	exercises	in	this	chapter,	we	discuss	approaches	and	techniques	to
paint	unique	facial	details	you’re	likely	to	encounter	in	portrait	painting,
including	facial	hair,	glasses	and	wrinkles.
Although	we	all	have	eyes,	noses	and	mouths,	their	infinite	variety	is	what

makes	us	unique—and	uniquely	beautiful.	It’s	important	to	rely	on	your	own
observation	of	each	individual	you	paint,	rather	than	set	formulas	for	generic
shapes	and	placement.

En cada uno de los ejercicios de este capítulo, analizamos enfoques y 
técnicas para pintar detalles faciales únicos que probablemente 
encontrará al pintar retratos, incluido el vello facial, las gafas y las 
arrugas.
Aunque todos tenemos ojos, narices y bocas, su infinita variedad es lo 
que nos hace únicos y singularmente bellos. Es importante confiar en su 
propia observación de cada individuo que pinte, en lugar de establecer 
fórmulas para formas y ubicaciones genéricas.#



EXERCISE
Painting	the	Eyes

For	many	portrait	painters,	the	eyes	are	not	just	the	destination,	but	the	most	fun
part	of	the	portrait’s	journey—no	doubt	because	they	are	so	frequently	the	focal
point	of	the	portrait.	The	infinite	color	and	pattern	variety	in	the	human	iris	is
truly	beautiful,	and	the	individuality	of	the	muscles	and	tissues	that	surround	the
eye	delivers	tremendous	expression.	In	this	exercise,	my	model	is	a	young
woman	with	deep-set	blue	eyes.

Reference	Photo

Para muchos retratistas, los ojos no son sólo el destino, sino la 
parte más divertida del viaje del retrato, sin duda porque con mucha 
frecuencia son el punto focal del retrato. La infinita variedad de 
colores y patrones del iris humano es verdaderamente hermosa, y 
la individualidad de los músculos y tejidos que rodean el ojo ofrece 
una expresión tremenda. En este ejercicio, mi modelo es una mujer 
joven con ojos azules profundos.=



1	Set	Up	the	Basic	Shapes	Use	a	small	cat’s	tongue	brush	and	Raw
Umber,	thinned	with	a	bit	of	medium,	to	lightly	draw	the	structural
shapes	on	a	ground	of	Caucasian	Flesh	(light)	and	Caucasian	Flesh
+	Raw	Umber	(shadow).	With	a	seven-eighths	viewpoint,	where	the
head	is	angled	to	show	very	little	of	the	far	side	of	the	face,	be	sure
to	draw	the	perspective	of	the	distant	eye—with	the	inner	corner	of
the	eye	hidden	behind	the	nose—which	provides	a	clear	view	of	the
structure	of	its	lower	lid.

1 Configure las formas básicas Utilice un pincel de lengua de gato 
pequeño y Raw Umber, diluido con un poco de medium, para dibujar 
ligeramente las formas estructurales sobre una base de Carne Caucásica 
(clara) y Carne Caucásica + Sombra Cruda (sombra). Con un punto de 
vista de siete octavos, donde la cabeza está inclinada para mostrar muy 
poco del lado opuesto de la cara, asegúrese de dibujar la perspectiva del 
ojo distante (con la esquina interna del ojo oculta detrás de la nariz), lo 
que proporciona una visión clara de la estructura de su párpado inferior.-



2	Set	the	Irises	and	Paint	the	Sclera	With	Raw	Umber,	paint	the
initial	upper	lash	lines.	Paint	the	lids’	creases	(any	area	where	skin
touches	skin)	very	dark	and	very	warm	with	Asphaltum	+	Alizarin	+
Transparent	Earth	Red.	Once	you	place	the	initial	lash	lines,	it’s
easier	to	identify	where	to	“hang”	the	iris.	Here,	the	iris	on	our	right
hangs	from	the	lashes	at	about	11:00	and	2:00.	Fill	in	the	irises	with
the	specialty	color	Indigo,	which	works	well	for	blue	eyes.	Place	the
sclera	(the	white	of	the	eyeball)	with	small	strokes	of	Foundation
Greenish	and	Raw	Umber.
Lighten	the	Indigo	with	Foundation	Greenish	to	paint	the	iris	inside	the

outer,	darker	blue	rim.	The	darkest	part	of	the	iris	will	sit	directly	under
the	highlight’s	location.	Use	your	smallest	cat’s	tongue	brush	to	place
Ivory	Black	ovals	to	represent	the	pupils.	Indicate	the	tear	duct’s	shape
with	a	small	stroke	of	Caucasian	Flesh	+	Raw	Umber.	Correct	the	values
of	the	left	and	right	parts	of	the	sclera,	letting	the	top	of	the	whites	of	the

2 Coloca los iris y pinta la esclerótica con Raw Umber, pinta las 
líneas iniciales de las pestañas superiores. Pinte los pliegues de 
los párpados (cualquier área donde la piel toca la piel) muy 
oscuros y muy cálidos con Asphaltum + Alizarin + Transparent 
Earth Red. Una vez que coloques las líneas iniciales de las 
pestañas, será más fácil identificar dónde “colgar” el iris. Aquí, el 
iris de nuestra derecha cuelga de las pestañas alrededor de las 
11:00 y las 2:00. Rellena los iris con el color especial Índigo, que 
funciona bien para ojos azules. Coloca la esclerótica (lo blanco del 
globo ocular) con pequeños trazos de Foundation Greenish y Raw 
Umber.

Aclara el Índigo con Foundation Greenish para pintar el iris dentro 
del borde exterior de color azul más oscuro. La parte más oscura 
del iris se ubicará directamente debajo de la ubicación de las 
luces. Usa el cepillo de lengua de gato más pequeño para colocar 
óvalos en negro marfil para representar las pupilas. Indique la 
forma del conducto lagrimal con un pequeño trazo de Carne 
Caucásica + Sombra Cruda. Corrija los valores de las partes 
izquierda y derecha de la esclerótica, dejando que la parte 
superior del blanco de los ojos se oscurezca un poco para sugerir 
la sombra que proyectan sobre ellos las pestañas superiores.

-



of	the	left	and	right	parts	of	the	sclera,	letting	the	top	of	the	whites	of	the
eyes	run	a	little	darker	to	suggest	the	shadow	cast	upon	them	by	the
upper	lashes.

3	Place	the	Highlights	It’s	always	better	to	understate	rather	than
overstate	highlights.	There	isn’t	a	brush	tiny	enough	to	paint	the
eye	highlight	properly,	so	experiment	using	the	pushpin	trick.	Dip
the	point	of	a	pushpin	(or	safety	pin	or	other	fine-point	object)	into
your	highlight	color,	in	this	case,	Flake	White.	The	paint	should
form	a	soft	peak	extending	past	the	point	of	the	pin,	similar	to	the
peaks	that	are	made	when	you	whip	cream	or	egg	whites.	Touch
only	the	paint	to	the	exact	place	of	the	highlight.	You’ll	need	a
mahlstick	or	your	little	finger	to	stabilize	your	hand	for	this	step.	If
you	accidentally	make	the	highlight	too	large	or	place	it	incorrectly,
just	start	over	from	the	previous	step.

3 Coloque los reflejos Siempre es mejor subestimar que exagerar 
los reflejos. No hay un pincel lo suficientemente pequeño para 
pintar el resaltado de ojos correctamente, así que experimenta con 
el truco de la chincheta. Sumerge la punta de una chincheta (o un 
imperdible u otro objeto de punta fina) en el color de resaltado, en 
este caso, Flake White. La pintura debe formar un pico suave que 
se extienda más allá de la punta del alfiler, similar a los picos que 
se forman cuando se bate crema o claras de huevo. Toque solo la 
pintura en el lugar exacto del resaltado. Necesitará un mahlstick o 
su dedo meñique para estabilizar su mano en este paso. Si 
accidentalmente hace que el resaltado sea demasiado grande o lo 
coloca incorrectamente, simplemente comience desde el paso 
anterior.

->

-



4	Complete	the	Highlights	and	Adjust	the	Lashes	Use	a	small	comb
brush	with	Raw	Umber	and	medium	to	drag	a	small
counterclockwise	stroke	from	the	lash	line	over	the	sclera	and	lower
lid.	(If	you	still	have	enough	wet	paint	from	the	lash	line,	you	can
just	drag	some	of	the	paint	already	there.)	Paint	the	ledge	of	skin
that	holds	the	lower	lashes	using	a	stroke	of	Caucasian	Flesh.
Add	the	highlights	to	the	iris	and	lower	lash	line	on	the	eye	on	the	left.

There’s	often	a	small	highlight	in	the	shapes	that	make	up	the	tear	duct,
but	it’s	best	to	use	Caucasian	Flesh	instead	of	Titanium	White	so	it
doesn’t	become	too	prominent.	Make	any	small	adjustments	to	the
lashes,	but	keep	them	smudgy	and	resist	painting	individual	lashes.

Examples	of	Eyes

4 Complete las luces y ajuste las pestañas Utilice un cepillo de peine 
pequeño con Raw Umber y medio para arrastrar un pequeño trazo en 
sentido antihorario desde la línea de las pestañas sobre la esclerótica 
y el párpado inferior. (Si todavía tienes suficiente pintura húmeda de 
la línea de las pestañas, puedes arrastrar un poco de la pintura que ya 
está allí). Pinta el borde de piel que sostiene las pestañas inferiores 
con un trazo de Carne Caucásica.

Agrega los reflejos al iris y a la línea de las pestañas inferiores en el 
ojo de la izquierda. A menudo hay un pequeño resaltado en las formas 
que forman el conducto lagrimal, pero es mejor usar Carne Caucásica 
en lugar de Blanco Titanio para que no se vuelva demasiado 
prominente. Haz pequeños ajustes en las pestañas, pero mantenlas 
borrosas y resiste pintar pestañas individuales.

-



Blue	Eyes
I’ve	painted	iris	1	with	Ultramarine	Blue	instead	of	Indigo.	The	saturation
of	the	Ultramarine	Blue	makes	the	iris	look	unconvincing,	and	it	almost
seems	to	float	in	front	of	the	picture	plane.	Iris	2	was	painted	with	Ivory
Black	+	Flake	White.	Because	the	Ivory	Black	has	a	blue	cast	to	it,	the
iris	still	reads	as	blue,	but	is	more	realistic.	The	Ivory	Black	+	Flake	White
mixture	is	a	suitable	alternative	to	using	Indigo.

Asian	Eyes
My	Japanese	model	in	this	life	study	was	lit	by	warm	light,	positioned	just
slightly	off	center.	Characteristic	of	Asian	subjects,	the	bridge	of	her	nose

He pintado el iris 1 con azul ultramar en lugar de índigo. La saturación 
del azul ultramar hace que el iris parezca poco convincente y casi 
parezca flotar delante del plano de la imagen. Iris 2 se pintó con Ivory 
Black + Flake White. Debido a que el Ivory Black tiene un tono azul, el 
iris todavía se lee azul, pero es más realista. La mezcla Ivory Black + 
Flake White es una alternativa adecuada al uso de Indigo.=>

=>



slightly	off	center.	Characteristic	of	Asian	subjects,	the	bridge	of	her	nose
is	flatter	than	typical	Caucasian	subjects,	so	a	raking	light	source	helps
define	the	shapes.	Prominent	epicanthal	folds	on	the	lids	create	deep-set
eyes	whose	rounded	forms	show	beneath	the	upper	lid.	Her	brows	sit
rather	flat	on	her	forehead,	due	to	a	slightly	high	brow	ridge.

Brown,	Shallow-Set	Eyes
Most	of	the	young	children	I’ve	painted	have	deep-set	eyes,	but	this	little
guy	has	big,	brown,	shallow-set	eyes	that	show	a	lot	of	lid.	With	a	lighting
source	from	above,	the	lids	above	the	upper	lashes	will	always	be	a	bit
lighter	in	value	than	the	parts	of	the	lids	just	below	the	eyebrows.	Look	for
the	structure	and	amount	of	depth	you’ll	need	to	properly	render	the
structure	of	the	lower	lid,	between	where	it	touches	the	sclera	and
sprouts	the	lower	eyelashes.	In	the	eye	on	our	right,	that	little	ledge
holding	the	lashes	is	lighter	in	value	than	the	sclera	as	it	moves	away	and
out	of	sight.	To	make	an	iris	luminous,	light	it	opposite	the	highlight	with	a
touch	of	Cadmium	Red	Light	added	to	its	basic	dark	brown.	Here,	the
highlights	come	from	both	directions,	but	I’ve	emphasized	the	light	from
our	left,	consistent	with	the	highlight	on	the	nose.	One	light	source	needs

Mi modelo japonés en este estudio de vida estaba iluminado por 
una luz cálida, colocada ligeramente descentrada. Como es 
característico de los sujetos asiáticos, el puente de su nariz es 
más plano que el de los sujetos caucásicos típicos, por lo que una 
fuente de luz rasante ayuda a definir las formas. Los prominentes 
pliegues epicánticos en los párpados crean ojos hundidos cuyas 
formas redondeadas se muestran debajo del párpado superior. 
Sus cejas se asientan bastante planas sobre su frente, debido a un 
arco superciliar ligeramente alto.

La mayoría de los niños pequeños que he pintado tienen ojos hundidos, 
pero este pequeño tiene ojos grandes, marrones y poco profundos que 
muestran mucho párpado. Con una fuente de iluminación desde arriba, 
los párpados encima de las pestañas superiores siempre tendrán un valor 
un poco más claro que las partes de los párpados justo debajo de las 
cejas. Busque la estructura y la cantidad de profundidad que necesitará 
para representar adecuadamente la estructura del párpado inferior, entre 
donde toca la esclerótica y brotan las pestañas inferiores. En el ojo de 
nuestra derecha, esa pequeña repisa que sostiene las pestañas tiene un 
valor más liviano que la esclerótica a medida que se aleja y se pierde de 
vista. Para hacer que un iris sea luminoso, enciéndalo frente a las luces 
con un toque de Cadmium Red Light agregado a su marrón oscuro 
básico. Aquí, las luces provienen de ambas direcciones, pero he 
enfatizado la luz de nuestra izquierda, en consonancia con las luces en la 
nariz. Una fuente de luz debe ser dominante en tu pintura, incluso si es 
ambigua en la foto de referencia.

=>

=
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to	be	dominant	in	your	painting,	even	if	it’s	ambiguous	in	the	reference
photo.=>



EXERCISE
Painting	Eyeglasses

As	your	experience	in	portrait	painting	grows,	you’re	likely	to	encounter
subjects	who	wear	eyeglasses.	The	primary	challenge	in	painting	glasses	is	to	be
sure	that	the	portrait	remains	a	painting	about	the	person,	rather	than	a	painting
about	the	eyeglasses.	Because	glasses	have	straight	lines	and	hard	edges,	you
need	to	make	conscious	decisions	in	order	to	let	the	viewer	see	past	them	to	your
center	of	interest.	In	this	exercise	our	subject	is	an	older	man	wearing	aviator-
style	glasses.

Reference	Photo

A medida que crezca su experiencia en la pintura de retratos, es 
probable que se encuentre con sujetos que usan anteojos. El principal 
desafío al pintar gafas es asegurarse de que el retrato siga siendo una 
pintura sobre la persona, en lugar de una pintura sobre las gafas. 
Debido a que las gafas tienen líneas rectas y bordes duros, es 
necesario tomar decisiones conscientes para permitir que el 
espectador vea más allá de ellas hasta llegar a su centro de interés. En 
este ejercicio nuestro sujeto es un hombre mayor que lleva gafas 
estilo aviador.

=



1	Set	Up	the	General	Shapes	of	the	Glasses	Use	a	small	synthetic
flat	and	Raw	Umber	thinned	with	a	bit	of	medium	to	rough	in	the
shapes	of	the	eyeglasses	at	the	same	time	that	you	begin	laying	in
the	underlying	skin	color.	Estimate	the	shapes	in	a	geometric
manner	so	that	you	are	recording	where	the	forms	break	in	direction
(the	shapes	can	curve	later).	Notice	the	slight	color	and	value
changes	caused	by	the	light	passing	through	the	curved	shape	of
the	lenses.

1 Configure las formas generales de las gafas Utilice un pequeño 
sintético plano y sombra cruda diluido con un poco de medio a 
áspero en las formas de las gafas al mismo tiempo que comienza a 
colocar el color de piel subyacente. Calcule las formas de manera 
geométrica para registrar dónde se rompen en dirección (las formas 
se pueden curvar más tarde). Observe los ligeros cambios de color y 
valor causados por la luz que pasa a través de la forma curva de las 
lentes.
-



2	Set	Up	the	Areas	for	Lost	and	Found	Edges	Having	established
the	color	and	value	shifts	inside	and	outside	the	frames,	paint	the
skin	tones	right	over	the	previously	drawn	shapes.	In	painting	wire-
rim	or	rimless	eyeglasses,	there	are	wonderful	opportunities	to
manage	lost	and	found	edges	so	your	result	looks	fresh	and
convincing.	When	you	speak	to	someone	with	glasses,	you	focus
on	their	eyes,	not	the	frames;	if	the	frames	are	painted	uniformly
and	completely,	and	with	sharp	edges,	they	can	become	an
unintended	focal	point.	Suggesting	the	shapes	of	the	eyeglasses	is
all	that’s	needed	for	your	viewer	to	complete	the	lost	edges.

2 Configure las áreas para los bordes de objetos perdidos y encontrados. 
Una vez establecidos los cambios de color y valor dentro y fuera de los 
marcos, pinte los tonos de piel justo sobre las formas dibujadas 
anteriormente. Al pintar anteojos con montura metálica o sin montura, 
existen maravillosas oportunidades para manejar los bordes perdidos y 
encontrados para que el resultado luzca fresco y convincente. Cuando 
hablas con alguien que lleva gafas, te centras en sus ojos, no en las 
monturas; Si los marcos están pintados de manera uniforme y completa, y 
con bordes afilados, pueden convertirse en un punto focal involuntario. 
Sugerir las formas de los anteojos es todo lo que necesita el espectador 
para completar los bordes perdidos.=



3	Paint	the	Found	Edges	of	the	Frames	in	One	Stroke	Wet	the
canvas	with	a	little	medium	and	paint	the	found	edge	of	the	frames
in	a	single	gliding	stroke	with	a	small	cat’s	tongue	brush	using	a	bit
of	Transparent	Earth	Red	+	Caucasian	Flesh.	Actually,	you’ll	be
finding	the	edge	of	the	skin	it	touches,	not	the	edge	of	the	frame
itself.	If	the	found	edge	you	paint	in	one	stroke	is	wrong,	you’ll	need
to	take	the	skin	tones	back	to	the	previous	step.	If	you	prefer	to
paint	wet-into-wet,	lay	more	fresh	paint	over	the	mistaken	stroke.	If
the	tones	are	dry,	it’s	much	easier	to	wipe	off	the	errant	line.	Don’t
fight	the	natural	arc	of	your	hand;	as	a	right-handed	painter,	my
natural	arc	runs	from	about	7:00	to	11:00,	so	I	turned	the	painting	on
its	side	for	just	that	one	stroke.	Lefties	may	have	an	easier	time
turning	the	canvas	upside	down.

3 Pinte los bordes encontrados de los marcos de un solo trazo Moje 
el lienzo con un poco de medium y pinte los bordes encontrados de 
los marcos de un solo trazo deslizante con un pincel pequeño de 
lengua de gato usando un poco de Rojo Tierra Transparente + Carne 
Caucásica. En realidad, encontrarás el borde de la piel que toca, no el 
borde del marco en sí. Si el borde encontrado que pintas de un solo 
trazo es incorrecto, tendrás que llevar los tonos de piel al paso 
anterior. Si prefiere pintar húmedo sobre húmedo, aplique más 
pintura fresca sobre el trazo equivocado. Si los tonos están secos, es 
mucho más fácil borrar la línea errante. No luches contra el arco 
natural de tu mano; Como pintor diestro, mi arco natural va desde las 
7:00 hasta las 11:00, así que giré la pintura de lado solo para ese 
trazo. A los zurdos les puede resultar más fácil darle la vuelta al 
lienzo.=



4	Create	the	Shadow	Under	the	Frame	Turn	the	canvas	right-side
up,	and	use	a	small,	clean	comb	brush,	wet	very	slightly	with
medium,	to	pull	the	stroke	downward	in	the	direction	of	the	form	of
the	cheek.	Again,	one	stroke	is	all	you	need.

4 Cree la sombra debajo del marco Gire el lienzo hacia 
arriba y use un cepillo de peine pequeño y limpio, 
ligeramente humedecido con medio, para tirar del trazo 
hacia abajo en la dirección de la forma de la mejilla. 
Nuevamente, un golpe es todo lo que necesitas.#



5	Finalize	the	Eyeglasses
The	only	parts	of	the	eyeglasses	that	are	actually	painted	are	the	hinge,
the	earpiece	and	the	highlights.	Everything	else	is	suggested	by	illusion
—the	painting	of	negative	shapes	created	by	light	and	shadow.

Examples	of	Eyeglasses

5 finalizar los anteojos
Las únicas partes de los anteojos que realmente están pintadas son 
la bisagra, el auricular y las luces. Todo lo demás es sugerido por la 
ilusión: la pintura de formas negativas creadas por la luz y la 
sombra.=



Full-Frame	Glasses,	Older	Style
This	is	an	older	photograph	of	the	subject	in	the	exercise	on	painting
glasses.	The	darker,	larger	or	more	colorful	the	frame	style,	the	more	it
will	compete	with	the	face	for	the	portrait’s	focal	point.	The	challenge
here	is	to	keep	as	much	of	the	frame	as	close	as	possible	to	the	value
and	hue	of	the	skin	tones.

Gafas de montura completa, estilo antiguo
Esta es una fotografía más antigua del sujeto del ejercicio de pintar 
vasos. Cuanto más oscuro, más grande o más colorido sea el estilo 
del marco, más competirá con el rostro por el punto focal del retrato. 
El desafío aquí es mantener la mayor parte del marco lo más cerca 
posible del valor y tono de los tonos de piel.·



Wire-Rim	Glasses
In	this	monochrome	oil,	the	eyeglasses	are	far	more	abbreviated.	A	two-
hour	session	doesn’t	provide	enough	time	to	fuss	over	details,	and	in
some	ways	that’s	better.	These	glasses	were	painted	with	just	twelve	tiny
strokes.	The	highlight	on	the	lens	is	much	bolder	than	the	highlights	in
the	eyes.

Gafas con montura de alambre
En este óleo monocromático, las gafas son mucho más abreviadas. 
Una sesión de dos horas no da tiempo suficiente para preocuparse 
por los detalles y, en cierto modo, eso es mejor. Estos vasos fueron 
pintados con sólo doce pequeños trazos. Los reflejos de la lente son 
mucho más atrevidos que los reflejos de los ojos.#



Rimless	Glasses
I	painted	this	self-portrait	life	study	from	a	mirror.	The	difficulty	is	that	I	am
very	nearsighted,	so	my	eyes	look	much	smaller	when	I’m	wearing
glasses.	I	first	painted	the	entire	study	without	glasses,	then	added	them
later.	I	gave	up	a	bit	of	likeness	in	exchange	for	emphasizing	the	eyes.

A	CASE	AGAINST	PAINTING	EYEGLASSES

I	generally	prefer	to	paint	subjects	without	glasses	for	a	couple	of
reasons.	First,	like	fashion,	styles	of	eyeglasses	change	over	the
years	and	can	date	the	portrait	and	diminish	its	timeless	quality.
Second,	the	eyes	may	appear	distorted	because	of	prescription
lenses—very	nearsighted	subjects’	eyes	will	appear	much	smaller,
and	very	farsighted	subjects’	eyes	will	appear	much	larger.	Try
photographing	your	subject	both	with	and	without	glasses	so	you’ll
have	an	undistorted	image	of	the	eyes	as	well	as	an	idea	of	how	the
glasses	sit	on	the	face.	In	a	half-figure	or	larger	portrait,	consider
having	your	subject	hold	his	glasses.	You	might	find	that	the

Gafas sin montura
Pinté este estudio de vida autorretrato desde un espejo. El problema 
es que soy muy miope, por lo que mis ojos parecen mucho más 
pequeños cuando uso gafas. Primero pinté todo el estudio sin gafas y 
luego las agregué. Renuncié un poco al parecido a cambio de 
enfatizar los ojos.

UN CASO CONTRA PINTAR GAFAS
Generalmente prefiero pintar sujetos sin gafas por un par de razones. 
En primer lugar, al igual que la moda, los estilos de gafas cambian 
con los años y pueden fechar el retrato y disminuir su calidad 
atemporal. En segundo lugar, los ojos pueden aparecer 
distorsionados debido a las lentes graduadas: los ojos de los sujetos 
muy miopes parecerán mucho más pequeños y los de los sujetos 
muy hipermétropes parecerán mucho más grandes. Intente fotografiar 
al sujeto con y sin anteojos para tener una imagen sin distorsiones de 
los ojos y una idea de cómo se colocan los anteojos en la cara. En un 
retrato de media figura o más grande, considere que el sujeto 
sostenga sus gafas. Es posible que descubras que los anteojos son 
una parte tan importante de la apariencia de una persona que es 
mejor pintarlos en la cara.

>

#



having	your	subject	hold	his	glasses.	You	might	find	that	the
eyeglasses	are	so	much	a	part	of	an	individual’s	appearance	that	it’s
best	to	paint	them	on	the	face.·



EXERCISE
Painting	the	Mouth

In	this	exercise	the	subject	is	a	fair-skinned	four-year-old	girl.	It	is	common	to
find	a	lot	of	natural	red	color	in	the	lips	of	little	children,	especially	in	very	light-
skinned	Caucasians.	Ask	for	a	clear	lip	balm	or	gloss	(even	for	boys)	so	that	it
will	be	easier	for	you	to	see	the	curves	of	the	lip	forms;	how	much	you	choose	to
show	highlights	is	a	choice	you	can	make	later.

Reference	Photo

En este ejercicio el sujeto es una niña de cuatro años de piel clara. 
Es común encontrar mucho color rojo natural en los labios de los 
niños pequeños, especialmente en los caucásicos de piel muy 
clara. Pide un bálsamo o brillo labial transparente (incluso para 
niños) para que te resulte más fácil ver las curvas de los labios; la 
cantidad que elijas para mostrar los aspectos más destacados es 
una elección que podrás tomar más adelante.
=>



1	Locate	the	Key	Landmarks	of	the	Mouth	Use	a	straightedge	to
determine	the	relationship	between	the	width	and	the	height	of	the
lips.	Here,	the	width	is	approximately	twice	the	height.	In	this	three-
quarter	view,	the	center	of	the	mouth’s	anatomy	is	about	one-third
of	the	distance	from	the	corner	of	the	mouth	on	our	left,	and	the	left
corner	is	slightly	lower	than	the	right	corner.	The	upper	lip	and
lower	lip	are	similar	in	height.	On	a	lightly	toned	ground	of
Caucasian	Flesh	+	Flake	White	+	Naples	Yellow,	make	the	landmark
points	with	a	small	cat’s	tongue	brush	using	thinned	Raw	Umber.

1 Localice los puntos clave de la boca Utilice una regla para 
determinar la relación entre el ancho y la altura de los labios. En este 
caso, el ancho es aproximadamente el doble que el alto. En esta vista 
de tres cuartos, el centro de la anatomía de la boca está 
aproximadamente a un tercio de la distancia desde la comisura de la 
boca a nuestra izquierda, y la comisura izquierda está ligeramente 
más baja que la comisura derecha. El labio superior y el labio inferior 
tienen una altura similar. Sobre un fondo ligeramente tonificado de 
Carne Caucásica + Blanco Flake + Amarillo Nápoles, haga los puntos 
de referencia con un cepillo pequeño de lengua de gato usando Raw 
Umber diluido.-



2	Model	the	Lips	and	Surrounding	Shapes	Switch	to	a	small
synthetic	flat,	and	draw	the	shapes	of	the	upper	and	lower	lips	with
Alizarin	Crimson	Permanent	thinned	with	a	little	medium.	Fill	in	the
upper	lip	with	the	same	color.	Use	Flake	White	+	Caput	Mortuum
Violet	+	Cerulean	Blue	to	lightly	indicate	the	shadowed	areas
around	the	lips,	using	a	small-to	medium-size	cat’s	tongue	brush.

2 Modela los labios y las formas circundantes Cambia a un 
pequeño plano sintético y dibuja las formas de los labios superior 
e inferior con Alizarin Crimson Permanent diluido con un poco de 
medio. Rellena el labio superior con el mismo color. Use Flake 
White + Caput Mortuum Violet + Cerulean Blue para indicar 
ligeramente las áreas sombreadas alrededor de los labios, usando 
un cepillo de lengua de gato de tamaño pequeño a mediano.>



3	Color	and	Soften	the	Shapes	of	the	Lips	Set	up	the	deep	shadow
between	the	lips	with	Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum
Violet	and	the	rich	color	of	the	lips	in	light	with	Vermilion	+
Caucasian	Flesh.	Indicate	the	very	lightest	part	of	the	lips	by
painting	a	dab	of	Vermilion	+	Alizarin	Crimson	Permanent	+
Transparent	Earth	Red	+	Caucasian	Flesh	on	top	of	the	rich
underlying	color.	To	soften	the	edges	and	slightly	blend	the	color,
use	a	small,	soft,	dry	fan	brush	to	gently	pull	the	color	from	the	lips
into	the	skin	tones	surrounding	them.	Wipe	the	brush	between
strokes.

3 Colorea y suaviza las formas de los labios Configura la sombra 
profunda entre los labios con Transparent Earth Red + Caput 
Mortuum Violet y el rico color de los labios en luz con Vermilion + 
Caucásico Flesh. Indique la parte más clara de los labios pintando un 
poco de Vermilion + Alizarin Crimson Permanent + Transparent Earth 
Red + Caucásico Flesh encima del rico color subyacente. Para 
suavizar los bordes y difuminar ligeramente el color, use una brocha 
pequeña, suave y seca para extraer suavemente el color de los labios 
hacia los tonos de piel que los rodean. Limpia el pincel entre 
pasadas.·



4	Correct	the	Shapes	and	Values	Shape	the	upper	lip	by	adjusting
the	location	of	the	darker	value	where	it	disappears	into	the	corner
of	the	mouth.	Add	more	of	the	Vermilion	+	Caucasian	Flesh	to	even
out	the	pigment	on	the	lower	lip.	This	will	set	up	the	color	and	value
for	the	final	modeling	and	highlight	step.

4 Corrija las formas y los valores Dé forma al labio superior 
ajustando la ubicación del valor más oscuro donde desaparece en 
la comisura de la boca. Agregue más Vermilion + Caucásico Flesh 
para igualar el pigmento en el labio inferior. Esto configurará el 
color y el valor para el paso final de modelado y resaltado.>



5	Complete	the	Details
Mix	up	a	tiny	dab	of	paint	in	Flake	White	slightly	tinted	with	Phthalo
Green	and	place	it	below	the	seam	of	the	lips	on	our	right	where	the	skin
color	meets	the	lip	color.	Use	a	small	comb	brush	to	drag	the	skin	color
across	the	pale	green	daub	and	into	the	skin	color.	A	single	stroke	should
do	it	and	will	simultaneously	amalgamate	the	colors	without	overblending
them,	allowing	the	lower	edge	of	the	mouth	to	disappear	into	the	skin.
Light	the	area	just	above	the	upper	lip	and	the	outer	corner	of	the	mouth
on	our	left	with	a	stroke	of	Flake	White.	Because	the	paint	on	the	upper
barrel	of	the	mouth	is	still	wet,	the	Flake	White	won’t	be	overpowering	(it
would	if	you	were	to	use	Titanium	White	or	paint	on	a	dry	surface).	Use	a
pushpin	to	place	the	highlights	on	the	lower	lip,	making	sure	to	touch	only
the	paint	to	the	surface	and	not	the	pin	itself.

Examples	of	Mouths

5 Complete los detalles
Mezcle una pequeña cantidad de pintura en Flake White ligeramente 
teñida con Phthalo Green y colóquela debajo de la costura de los 
labios a nuestra derecha, donde el color de la piel se encuentra con el 
color de los labios. Utilice un cepillo de peine pequeño para arrastrar el 
color de la piel a través de la mancha verde pálida hasta el color de la 
piel. Un solo trazo debería ser suficiente y simultáneamente fusionará 
los colores sin mezclarlos demasiado, permitiendo que el borde 
inferior de la boca desaparezca en la piel. Ilumina la zona justo encima 
del labio superior y la comisura exterior de la boca a nuestra izquierda 
con un trazo de Flake White. Debido a que la pintura en la parte 
superior de la boca aún está húmeda, el Flake White no será 
abrumador (lo sería si usara Titanium White o pintara sobre una 
superficie seca). Utilice una chincheta para colocar los reflejos en el 
labio inferior, asegurándose de tocar solo la pintura con la superficie y 
no la propia chincheta.-



Adult	Black	Female,	Three-Quarter	View
In	this	life	study,	my	model	was	painted	under	a	cool	natural	light.	Her
skin	is	very	smooth,	a	common	characteristic	of	black	subjects.	The
barrel	of	her	mouth	is	strong	and	she	has	full	lips.	The	cool	light	is
catching	the	upper	rim	of	her	upper	lip,	underscoring	her	youthfulness.
Both	warm	and	cool	red	color	notes	are	visible,	and	the	seam	between
her	lips	is	suggested	rather	than	literally	rendered.	Sometimes	less	is
more.

En este estudio de vida, mi modelo fue pintado bajo una fría luz 
natural. Su piel es muy suave, una característica común de los 
sujetos negros. El barril de su boca es fuerte y tiene labios 
carnosos. La luz fría ilumina el borde superior de su labio superior, 
subrayando su juventud. Se ven notas de color rojo cálido y frío, y 
la costura entre sus labios se sugiere en lugar de representarse 
literalmente. A veces menos es más.-



Adult	Caucasian	Male	With	Beard	Shadow,	Straight	On
When	you	paint	mouths	of	adult	men,	keep	your	edges	very	soft	so	the
actual	lip	color	is	close	to	the	skin	color,	blending	along	the	outer	edges
as	the	lips	approach	the	corners	of	the	mouth.	To	define	the	shape	of	the
forms	of	the	mouth,	look	for	areas	where	they	catch	light—here,	above
the	upper	lip	and	the	highlight	on	the	lower	lip	as	it	turns	under.	The
influence	of	a	very	dark	beard	can	be	effectively	conveyed	by	slight	shifts
in	value,	using	variations	of	desaturated	blues,	greens	and	violets.	In	this
example,	a	pleasant	expression	just	short	of	a	real	smile	provides	a	great
reference.	If	your	camera	allows	you	to	shoot	multiple	images	in	quick
succession,	you	can	experiment	to	give	yourself	lots	of	options	as	you
ask	your	subject	to	smile.

Cuando pintes bocas de hombres adultos, mantén los bordes muy 
suaves para que el color real de los labios se acerque al color de la 
piel, mezclándote a lo largo de los bordes exteriores a medida que los 
labios se acercan a las comisuras de la boca. Para definir la forma de 
la boca, busque áreas donde capten la luz: aquí, encima del labio 
superior y el resaltado en el labio inferior cuando gira hacia abajo. La 
influencia de una barba muy oscura se puede transmitir eficazmente 
mediante ligeros cambios de valor, utilizando variaciones de azules, 
verdes y violetas desaturados. En este ejemplo, una expresión 
agradable que no llega a ser una sonrisa real proporciona una gran 
referencia. Si su cámara le permite tomar varias imágenes en rápida 
sucesión, puede experimentar para tener muchas opciones mientras le 
pide al sujeto que sonría.·



Young	Fair-Skinned	Girl,	Three-Quarter	View	With	Smile	Although	I
usually	recommend	against	smiling	subjects,	it	can	often	work	out
well	if	the	smile	is	slight.	Even	in	young	children,	too	wide	a	smile
will	result	in	your	photos	showing	the	nasal-labial	fold	as	too	dark,
so	it’s	important	to	paint	it	a	little	lighter	in	value	than	is	shown	in
the	photograph.	To	make	the	teeth	look	realistic	and	fresh,	avoid
painting	each	tooth.	Instead,	look	for	slight	value	changes	as	the
planes	of	the	teeth	move	around	the	mouth’s	barrel.	Suggest	the
shapes	of	the	bottom	edges	of	the	upper	teeth	with	a	warm,
desaturated	red,	only	slightly	darker	than	the	lip	color.	In	a	three-
quarter	view,	attend	to	the	perspective	of	the	mouth	and	dental	arch
as	they	move	away	in	space.

Chica joven de piel clara, vista de tres cuartos con sonrisa Aunque 
normalmente no recomiendo sujetos sonrientes, a menudo puede 
funcionar bien si la sonrisa es leve. Incluso en niños pequeños, una 
sonrisa demasiado amplia hará que las fotografías muestren el 
pliegue nasal-labial demasiado oscuro, por lo que es importante 
pintarlo un poco más claro que el que se muestra en la fotografía. 
Para que los dientes luzcan realistas y frescos, evite pintar cada 
diente. En su lugar, busque ligeros cambios en los valores a medida 
que los planos de los dientes se mueven alrededor del cañón de la 
boca. Sugiera las formas de los bordes inferiores de los dientes 
superiores con un rojo cálido y desaturado, sólo un poco más 
oscuro que el color de los labios. En una vista de tres cuartos, 
preste atención a la perspectiva de la boca y el arco dental a medida 
que se alejan en el espacio.·



EXERCISE
Painting	Wrinkles	and	Skin	Folds

One	of	my	favorite	models,	Les,	is	a	cowboy	and	a	true	gentleman.	His	outdoor
life	has	given	him	the	world’s	best	crinkles	to	paint.	Always	in	character,	he
dresses	the	part,	ready	to	tip	his	hat	and	say	“Ma’am.”	Think	about	painting
wrinkles	with	shapes,	not	lines,	and	remember	that	the	darkest	values	usually
appear	falsely	darker	in	a	printed	photo.	The	stronger	the	light	source	and	closer
it	is	to	your	subject,	the	more	pronounced	the	wrinkles	and	skin	folds	will	be.

Uno de mis modelos favoritos, Les, es un vaquero y un verdadero 
caballero. Su vida al aire libre le ha brindado las mejores arrugas 
del mundo para pintar. Siempre con carácter, se viste como 
corresponde, listo para inclinarse el sombrero y decir "Señora". 
Piense en pintar arrugas con formas, no con líneas, y recuerde 
que los valores más oscuros suelen aparecer falsamente más 
oscuros en una fotografía impresa. Cuanto más intensa sea la 
fuente de luz y más cerca esté del sujeto, más pronunciadas serán 
las arrugas y los pliegues de la piel.s



Reference	Photo



1	Locate	the	Major	Shapes	Separated	by	Skin	Folds	Once	you	get
paint	on	the	areas	of	skin,	squint	at	the	photo	to	find	the	major
wrinkles.	Draw	them	with	a	small	cat’s	tongue	brush	using
Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum	+	Alizarin	Crimson	Permanent.
The	lines	should	be	thicker	than	the	actual	wrinkle,	so	they	do	not

1 Localice las formas principales separadas por los pliegues de la 
piel Una vez que haya pintado las áreas de la piel, entrecierre los 
ojos en la foto para encontrar las arrugas principales. Dibujarlos 
con un pincel pequeño de lengua de gato usando Transparent 
Earth Red + Asphaltum + Alizarin Crimson Permanent. Las líneas 
deben ser más gruesas que la arruga real, por lo que no es 
necesario que sean muy precisas. Cubrirás casi toda esta pintura 
en los pasos siguientes y harás correcciones a medida que 
avanzas.

>



need	to	be	very	precise.	You’ll	be	covering	up	almost	all	of	this
paint	in	subsequent	steps,	making	corrections	as	you	go.

2	Paint	the	Largest	Shapes	First	Use	a	medium	or	large	comb	brush
to	paint	the	shapes	that	run	up	to	the	wrinkle—for	example,	the
shapes	over	and	under	the	eyes,	the	side	of	the	nose	and	the	cheek.

2 Pinte primero las formas más grandes Utilice un cepillo de peine 
mediano o grande para pintar las formas que llegan hasta la arruga, 
por ejemplo, las formas sobre y debajo de los ojos, el costado de la 
nariz y las mejillas. Concéntrese en el valor y el color mientras 
compara cada forma con la siguiente.

=>

=>



Concentrate	on	value	and	color	as	you	compare	each	shape	to	the
one	next	to	it.

3	Paint	the	Areas	on	Both	Sides	of	the	Drawn	Wrinkles	Most
obvious	is	the	way	that	the	nasal-labial	line	drawn	in	the	earlier	step
has	virtually	disappeared.	Use	a	mid-size	cat’s	tongue	brush	to
paint	the	barrel	of	the	mouth	to	its	proper	shape,	overlapping	the
line	from	our	left.	Use	lighter	strokes	of	color	to	paint	the	cheek	up
to	the	line	from	our	right.	Only	the	slightest	shadow	of	the	original
dark	stroke	remains.	Use	this	same	two-sided	approach	to	paint	up
to	and	over	the	other	dark	strokes,	correcting	shapes	as	you	go.

3 Pinte las áreas a ambos lados de las arrugas dibujadas Lo más obvio 
es la forma en que la línea nasal-labial dibujada en el paso anterior 
prácticamente ha desaparecido. Utilice un pincel de lengua de gato de 
tamaño mediano para pintar el cilindro de la boca hasta darle la forma 
adecuada, superponiendo la línea de nuestra izquierda. Usa trazos de 
color más claros para pintar la mejilla hasta la línea de nuestra derecha. 
Sólo queda la más mínima sombra del trazo oscuro original. Utilice este 
mismo enfoque de dos caras para pintar hasta y sobre los otros trazos 
oscuros, corrigiendo las formas a medida que avanza.

=>

se



4	Pull	the	Paint	Away	From	the	Wrinkles	Use	a	small,	soft	fan	brush
to	pull	the	paint	away	from	the	wrinkles	to	integrate	the	colors.
Here,	I’ve	turned	my	canvas	on	its	side	so	that	I	don’t	have	to	fight
the	natural	arc	of	my	hand.	Wipe	the	brush	between	strokes.

4 Retire la pintura de las arrugas Utilice un cepillo de abanico 
pequeño y suave para quitar la pintura de las arrugas e 
integrar los colores. Aquí, puse mi lienzo de lado para no 
tener que luchar contra el arco natural de mi mano. Limpia el 
pincel entre pasadas.=>



5	Complete	the	Wrinkles	The	illusion	of	a	wrinkle	is	achieved	by
changes	in	value	and	by	managing	edges.	The	light	source	from	the
left	makes	the	sharpest	skin	edges	behind	the	wrinkles	and	then
softer	edges	as	they	move	away	to	our	right.	You	can	take	the	detail
as	far	as	you	like;	the	more	accurate	one	shape	becomes,	the	easier
it	is	to	make	its	adjacent	shape	accurate,	too.	However,	too	much
detail	in	wrinkles	(or	anything	else)	can	make	a	painting	too	much

5 Completa las arrugas La ilusión de una arruga se logra cambiando su 
valor y manejando los bordes. La fuente de luz de la izquierda crea los 
bordes más nítidos de la piel detrás de las arrugas y luego los bordes 
más suaves a medida que se alejan hacia nuestra derecha. Puedes 
llevar el detalle tan lejos como quieras; cuanto más precisa sea una 
forma, más fácil será hacer que la forma adyacente también sea precisa. 
Sin embargo, demasiados detalles en las arrugas (o cualquier otra 
cosa) pueden hacer que una pintura se centre demasiado en las 
arrugas, en lugar de en la persona. Elegí dejar las formas de las arrugas 
sueltas en Les, mientras que en un retrato de mujer las mezclaría 
mucho más. Mantener los detalles fuera del cuello suele ser una buena 
idea para cualquier persona mayor de cuarenta años.

·



about	the	wrinkles,	rather	than	the	person.	I	chose	to	leave	the
wrinkle	shapes	loose	on	Les,	whereas	on	a	woman’s	portrait	I	would
blend	them	much	more.	Keeping	details	out	of	the	neck	is	generally
a	good	idea	for	anyone	over	the	age	of	forty.

Examples	of	Wrinkles	and	Folds

=>



Ron,	Detail
Ron’s	strong	bone	structure	matches	his	character,	and	painterly
brushwork	underscores	his	personality.	The	nasal-labial	fold	is	indicated
by	three	simple	shapes:	the	barrel	of	the	mouth	in	light,	the	triangle	that
makes	up	the	darkest	part	of	the	fold,	and	the	middle	tone	surrounding

La fuerte estructura ósea de Ron coincide con su carácter, y la 
pincelada pictórica subraya su personalidad. El pliegue nasal-labial 
está indicado por tres formas simples: el barril de la boca en luz, el 
triángulo que forma la parte más oscura del pliegue y el tono medio 
que rodea el triángulo de nuestra derecha. El cuello se indica con 
pinceladas sencillas y directas.=>



makes	up	the	darkest	part	of	the	fold,	and	the	middle	tone	surrounding
the	triangle	on	our	right.	The	neck	is	indicated	with	simple,	direct
brushstrokes.

Whit,	Life	Study

=>



In	a	typical	3-hour	open	studio	session,	your	actual	painting	time	is	closer
to	2 ⁄ 	hours.	It’s	not	possible	to	get	into	a	great	deal	of	detail	with
wrinkles;	often	it’s	enough	just	to	suggest	their	character.

Avoid	Big	Smiles	Even	on	Small	Children
Once	a	smile	becomes	large	enough,	even	young	children	show	skin
folds,	especially	around	the	eyes	and	the	nasal-labial	fold—one	of	the
better	reasons	to	avoid	grinning	subjects.

1 2

En una sesión típica de estudio abierto de 3 horas, el tiempo real 
de pintura se acerca a las 21⁄2 horas. No es posible entrar en 
muchos detalles con las arrugas; A menudo basta con sugerir su 
carácter.

Evite las grandes sonrisas incluso en los niños pequeños
Una vez que la sonrisa se vuelve lo suficientemente grande, incluso los niños 
pequeños muestran pliegues en la piel, especialmente alrededor de los ojos y el 
pliegue nasal-labial, una de las mejores razones para evitar los sujetos que 
sonríen.

=>

>



EXERCISE
Painting	Facial	Hair:	A	Natural
Beard	in	Warm	Light

My	cousin	Rick’s	gold	and	yellow	skin	tones	are	emphasized	by	using	a	warm
light	for	his	photograph.	His	salt-and-pepper	beard	is	casually	trimmed	and
wavy.

Reference	Photo

Los tonos de piel dorados y amarillos de mi primo Rick se 
enfatizan usando una luz cálida para su fotografía. Su barba 
canosa está recortada y ondulada de manera informal.=>



1	Draw	the	Features	and	Major	Planes	of	the	Head	Use	a	small	cat’s
tongue	brush	to	lightly	draw	the	shapes	of	the	features	and	shadow
patterns	on	the	face	with	Raw	Umber	thinned	with	a	little	medium.

1 Dibuje los rasgos y los planos principales de la cabeza Utilice un 
pincel pequeño con lengua de gato para dibujar ligeramente las 
formas de los rasgos y los patrones de sombras en la cara con Raw 
Umber diluido con un poco de medio.·>



2	Set	Up	the	Shapes	Adjacent	to	the	Beard	Before	beginning	the
beard,	set	up	the	underlying	skin	tones	and	background	so	you
have	a	basis	for	comparison	in	color	and	value.	Use	combinations
of	Yellow	Ochre,	Caucasian	Flesh,	Transparent	Earth	Red	and
Naples	Yellow	to	rough	in	general	skin	tones.	Paint	the	underlying
color	of	the	beard	at	the	same	time	but	with	somewhat	cooler	paint

2 Configure las formas adyacentes a la barba Antes de comenzar con la 
barba, configure los tonos de piel subyacentes y el fondo para tener una 
base para comparar el color y el valor. Utilice combinaciones de amarillo 
ocre, carne caucásica, rojo tierra transparente y amarillo Nápoles para 
obtener tonos de piel ásperos en general. Pinte el color subyacente de la 
barba al mismo tiempo pero con mezclas de pintura un poco más frías; 
por ejemplo, use Raw Umber en lugar de Transparent Earth Red en sus 
mezclas.
=



mixtures—for	example,	use	Raw	Umber	instead	of	Transparent
Earth	Red	in	your	mixtures.

3	Place	the	General	Values	of	the	Beard	Since	the	light	source	is
warm,	use	relatively	cooler	darks	to	mix	the	beard	values	in
shadow.	Switch	to	a	small-or	medium-size	comb	brush.	Squint	to
see	the	values	in	the	beard;	they	can	be	very	confounding
sometimes	because	they’re	so	subtle	as	they	move	from	light	to

3 Coloque los valores generales de la barba Dado que la fuente de luz 
es cálida, use tonos oscuros relativamente más fríos para mezclar los 
valores de la barba en la sombra. Cambie a un cepillo tipo peine de 
tamaño pequeño o mediano. Entrecierra los ojos para ver los valores 
en la barba; A veces pueden resultar muy confusos porque son muy 
sutiles a medida que pasan de la luz a la oscuridad. Tal como pintarías 
la línea del cabello, usa el cepillo tipo peine para arrastrar los colores 
adyacentes entre sí, limpiando el cepillo después de cada trazo. Haz 
que tus pinceladas sigan la dirección del pelo de la barba. Use un 
medio para diluir la pintura si el cabello está demasiado grueso.

=>

=>



dark.	Just	as	you	would	paint	a	hairline,	use	the	comb	brush	to	drag
adjacent	colors	into	one	another,	wiping	your	brush	after	each
stroke.	Make	your	brushstrokes	follow	the	direction	of	the	beard
hair.	Use	medium	to	thin	the	paint	if	you’re	getting	the	hair	on	too
thick.=>



4	Complete	the	Beard	and	Adjacent	Shapes	Take	as	much	time	and
as	many	layers	as	you	need	to	slowly	build	up	the	values	in	the
4 Completa la barba y las formas adyacentes Tómate todo el tiempo y 
tantas capas como necesites para desarrollar lentamente los valores de la 
barba hasta su tono más claro. Mantenga todos los bordes de la barba 
suaves contra las formas que tocan. No importa cuán clara pueda parecer 
la barba de Rick en las áreas más claras, ninguna parte es tan clara como 
su camisa blanca, que tiene un tono ligeramente amarillo, consistente con 
la fuente de luz cálida.

=>



beard	to	their	lightest	tone.	Keep	all	of	the	beard’s	edges	soft
against	the	shapes	they	touch.	No	matter	how	light	Rick’s	beard
may	appear	in	the	lightest	areas,	no	part	of	it	is	as	light	as	his	white
shirt,	which	has	a	slightly	yellow	cast,	consistent	with	the	warm
light	source.>



EXERCISE
Painting	Facial	Hair:	A	Trimmed
Beard	in	Cool	Light

My	other	cousin,	Bob,	has	much	more	red	and	pink	in	his	skin	tones	than	his
brother.	To	emphasize	the	cooler	skin	tones,	use	a	cool	light	source—in	this
case,	natural	indirect	light.

Reference	Photo

Mi otro primo, Bob, tiene mucho más rojo y rosa en su tono de piel que 
su hermano. Para enfatizar los tonos de piel más fríos, utilice una 
fuente de luz fría, en este caso, luz natural indirecta.->



1	Draw	the	Features	and	Major	Planes	of	the	Head	Use	a	small	cat’s
tongue	brush	to	lightly	draw	the	shapes	of	the	features	and	shadow
patterns	on	the	face	with	Raw	Umber	thinned	with	a	little	medium.

1 Dibuje los rasgos y los planos principales de la cabeza Utilice un 
pincel pequeño con lengua de gato para dibujar ligeramente las 
formas de los rasgos y los patrones de sombras en la cara con Raw 
Umber diluido con un poco de medio.
=>



2	Set	Up	the	Skin	Tones	and	Value	Patterns	of	the	Face	Mix	skin
tones	in	a	similar	fashion	as	the	previous	exercise,	but	use	less
Transparent	Earth	Red	and	Yellow	Ochre.	Instead,	incorporate

2 Configure los tonos de piel y los patrones de valores de la cara 
Mezcle los tonos de piel de manera similar al ejercicio anterior, 
pero use menos rojo tierra transparente y amarillo ocre. En su 
lugar, incorpore Alizarin Crimson Permanent, Raw Umber, Naples 
Yellow y Caucásico Flesh para transmitir la sensación de una 
fuente de luz fría.

=>



Alizarin	Crimson	Permanent,	Raw	Umber,	Naples	Yellow	and
Caucasian	Flesh	to	convey	the	sense	of	the	cool	light	source.

3 Coloque los diferentes valores en el interruptor de barba en su cepillo peine y 
lentamente coloque pequeños y finos trazos de gris a lo largo del borde afeitado de 
la mejilla donde toca la barba a nuestra izquierda. Mantenga las canas en la 
sombra un poco más cálidas que la barba en la luz usando un poco de Asphaltum 
+ Foundation Greenish para aplicar una capa en la barba. Hay un toque de color de 
piel que se muestra a través de la barba justo debajo de la boca.

=>



3	Place	the	Different	Values	in	the	Beard	Switch	to	your	comb
brush	and	slowly	place	small,	thin	strokes	of	gray	along	the	shaved
edge	of	the	cheek	where	it	touches	the	beard	on	our	left.	Keep	the
grays	in	shadow	slightly	warmer	than	the	beard	in	light	by	using	a
slight	bit	of	Asphaltum	+	Foundation	Greenish	to	layer	in	the	beard.
There	is	a	hint	of	skin	color	showing	through	the	beard	right	below
the	mouth.=



4	Complete	the	Beard’s	Details	Continue	adding	strokes	that	are
progressively	lighter	in	value.	Detail	and	contrast	in	the	lights	will

4 Complete los detalles de la barba Continúe agregando trazos 
que sean progresivamente más claros en valor. Los detalles y el 
contraste de las luces dejarán las áreas de sombra confusas 
para que permanezcan en la sombra. No dudes en divertirte con 
el color: observa el trazo de Radiant Blue en el borde exterior 
izquierdo del bigote. Puedes decidir qué nivel de acabado te 
gustaría tener al pintar el vello facial.

=>



leave	the	shadow	areas	indistinct	so	they	stay	in	shadow.	Don’t
hesitate	to	have	some	fun	with	color—notice	the	stroke	of	Radiant
Blue	on	the	outer	left	edge	of	the	mustache.	You	can	decide	what
level	of	finish	you’d	like	to	have	in	painting	facial	hair.

Clipped	Beard,	Stylized
The	shaved	cheek	in	shadow	was	the	most	challenging	aspect	of	this	life
study.	It	was	only	possible	to	figure	out	what	to	do	by	constantly	squinting
at	the	values.

Barba recortada, estilizada
La mejilla afeitada en la sombra fue el aspecto más desafiante 
de este estudio de vida. Sólo era posible descubrir qué hacer 
mirando constantemente los valores

=>

=



Chapter	5
Painting	the	Commissioned
Portrait



Charlotte
Oil	on	linen	30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	Private	collection



Oil	on	linen	30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	Private	collection

Commissioned	portraits	have	long	been	an	important	part	of	our	cultures	and
histories;	they’re	a	valued	tradition	of	love,	honor	and	respect	that	continues
today.	Portrait	commissions	are	found	in	every	style	and	in	every	medium,	but
the	one	thing	that	separates	them	from	the	art	you	create	for	yourself	is	that
they’re	specifically	designed	to	meet	the	aesthetic	requirements	of	one	given
client.
To	that	end,	it	can	be	helpful	for	you,	as	the	commissioned	artist,	to	think

about	the	artwork	as	part	product	and	part	service.	The	more	you	understand
your	clients’	needs,	the	better	you	can	tailor	your	entire	process	to	result	in	a
shared	vision	and	still	produce	a	beautiful	piece	of	art.
It’s	important	for	the	artist	wishing	to	do	commissioned	work	to	understand

how	to	market,	price,	adjust	and	deliver	the	portrait—it	does	require	an
orientation	to	the	business	side	of	painting.	While	a	complete	discussion	of
business	topics	is	beyond	the	scope	of	this	book,	you	can	find	the	“nuts	and
bolts”	of	the	process	in	my	book	For	Love	or	Money:	A	Business	Handbook	for
Portrait	Painters,	also	available	through	North	Light	Books.
Since	I	create	my	commissioned	portraits	from	photos	(as	opposed	to	live

sittings),	the	text	in	this	section	relates	specifically	to	my	working	method.

Los retratos por encargo han sido durante mucho tiempo una parte 
importante de nuestras culturas e historias; son una valiosa tradición 
de amor, honor y respeto que continúa hoy. Los encargos de retratos se 
encuentran en todos los estilos y en todos los medios, pero lo único 
que los separa del arte que usted crea es que están diseñados 
específicamente para cumplir con los requisitos estéticos de un cliente 
determinado.
Con ese fin, puede resultarle útil a usted, como artista encargado, 
pensar en la obra de arte como en parte producto y en parte servicio. 
Cuanto más comprenda las necesidades de sus clientes, mejor podrá 
adaptar todo el proceso para dar como resultado una visión compartida 
y aun así producir una hermosa obra de arte.
Es importante que el artista que desea realizar un trabajo por encargo 
comprenda cómo comercializar, fijar el precio, ajustar y entregar el 
retrato; esto requiere una orientación hacia el lado comercial de la 
pintura. Si bien una discusión completa de temas de negocios está más 
allá del alcance de este libro, puede encontrar los aspectos prácticos 
del proceso en mi libro For Love or Money: A Business Handbook for 
Portrait Painters, también disponible a través de North Light Books.
Dado que creo mis retratos por encargo a partir de fotografías (a 
diferencia de sesiones en vivo), el texto de esta sección se relaciona 
específicamente con mi método de trabajo.
-



Find	the	Working	Method	That’s
Best	for	You

Portrait	painters	have	a	variety	of	different	ways	that	they	approach	working
with	each	client,	and	there	is	no	one	right	or	wrong	way.	You	may	find	that
many	of	your	clients	are	local,	although	sometimes	you’ll	need	to	travel	to	your
client	(some	artists	get	their	clients	to	travel	to	them).

Always	Packed	and	Ready
Over	the	past	several	years,	I	have	continually	tried	to	make	the	travel
component	of	my	work	as	streamlined	as	possible,	and	I	find	that	developing	a
“studio	in	a	suitcase”	is	very	practical.	My	suitcase	stays	packed	and	in	my	hall
closet.	It	always	weighs	about	47	pounds	(21kg),	which	leaves	me	just	enough
room	for	a	change	of	clothes	for	out-of-state	travel	but	still	keeps	the	suitcase
under	the	50	pound	(23kg)	excess	baggage	limits	most	airlines	charge.

Artificial	Light	and	Tripod
I	used	to	travel	with	a	large	light	dome	and	two	bulbs	each	in	a	warm	and	a	cool
light	temperature,	but	they	were	so	large	and	bulky,	they	took	up	almost	half	my
suitcase.	Currently	I’m	using	the	tiny,	compact	and	extremely	versatile	Lowel
Blender.	This	small	light	allows	you	to	select	both	the	strength	and	Kelvin
temperature	of	the	light.	Most	camera	tripods	don’t	extend	high	enough	to
provide	the	45-degree	overhead	lighting	we	commonly	use,	so	think	about	how
high	your	tripod	must	extend	for	your	needs	when	you’re	looking	to	buy.

Backdrops	and	Accessories
Part	of	my	travel	pack	includes	queen-or	king-sized	bedsheets	in	both	a	cool

Los retratistas tienen una variedad de formas diferentes de abordar el 
trabajo con cada cliente, y no existe una forma correcta o incorrecta. 
Es posible que muchos de tus clientes sean locales, aunque a veces 
tendrás que viajar hasta tu cliente (algunos artistas hacen que sus 
clientes viajen hasta ellos).
Siempre empacado y listo.
Durante los últimos años, he intentado continuamente hacer que el 
viaje
Es un componente de mi trabajo lo más ágil posible y encuentro que 
desarrollar un “estudio en una maleta” es muy práctico. Mi maleta 
permanece empacada y en el armario del pasillo. Siempre pesa 
alrededor de 47 libras (21 kg), lo que me deja suficiente espacio para 
una muda de ropa para viajes fuera del estado, pero aún mantiene la 
maleta por debajo de los límites de exceso de equipaje de 50 libras (23 
kg) que cobran la mayoría de las aerolíneas.
Luz artificial y trípode.
Solía viajar con una gran cúpula luminosa y dos bombillas cada una 
en un lugar cálido y otro fresco.
temperatura ligera, pero eran tan grandes y voluminosos que 
ocupaban casi la mitad de mi maleta. Actualmente estoy usando la 
pequeña, compacta y extremadamente versátil Lowel Blender. Esta 
pequeña luz le permite seleccionar tanto la intensidad como la 
temperatura Kelvin de la luz. La mayoría de los trípodes para cámaras 
no se extienden lo suficiente como para proporcionar la iluminación 
cenital de 45 grados que usamos comúnmente, así que piense en qué 
tan alto debe extenderse su trípode para sus necesidades cuando esté 
buscando comprarlo.
Fondos y Accesorios.
Parte de mi paquete de viaje incluye sábanas tamaño queen o king en 
un gris frío de valor medio y en un cálido gris verdoso de valor medio, 
para que cualquiera de los dos pueda funcionar como telón de fondo. 
También es una buena idea empacar una bolsa con cables de 
extensión, clips, imperdibles, bandas elásticas y chinchetas.

·



Part	of	my	travel	pack	includes	queen-or	king-sized	bedsheets	in	both	a	cool
middle-value	gray	and	a	warm	middle-value	greenish	gray,	so	that	either	one	can
work	as	a	backdrop.	It’s	also	a	good	idea	to	pack	a	catchall	bag	with	extension
cords,	clips,	safety	pins,	rubber	bands	and	push	pins.

Carry-On	Options	for	Air	Travel
Think	about	what	you’ll	need	as	the	bare	minimum	in	order	to	function	should
your	luggage	get	lost	or	arrive	late.	My	carry-on	backpack	holds	my	camera,
laptop,	extra	charging	cords	and	flash	drives	(to	make	backup	copies	of	pictures
taken	during	the	sitting).	If	you	need	a	tripod	in	a	pinch,	pick	up	a	large	bag	of
dried	lentils	or	beans	from	the	grocery	store.
Once	the	photo	sitting	is	completed,	and	timeframes	for	review	and

completion	are	established,	you	can	return	to	your	studio	to	create	the	portrait.
Some	commission	painters	make	on-site	charcoal	or	color	sketches;	some	create
compositional	sketches	for	client	review.	As	you	gain	experience	in	painting
commissioned	portraits,	you’ll	discover	which	approaches	work	best	for	you	and
your	clients.	Don’t	be	concerned	about	modifying	your	approach	as	you	find
better	ways	to	do	things!

Opciones de equipaje de mano para viajes aéreos

Piense en lo que necesitará como mínimo para funcionar.
Su equipaje se pierde o llega tarde. Mi mochila de mano contiene mi 
cámara, mi computadora portátil, cables de carga adicionales y 
unidades flash (para hacer copias de seguridad de las fotografías 
tomadas durante la sesión). Si necesita un trípode en caso de apuro, 
compre una bolsa grande de lentejas o frijoles secos en el 
supermercado.

Una vez que se completa la sesión fotográfica y se establecen los 
plazos para la revisión y finalización, puede regresar a su estudio para 
crear el retrato. Algunos pintores por encargo hacen bocetos en 
carboncillo o en color in situ; algunos crean bocetos compositivos para 
la revisión del cliente. A medida que adquiera experiencia en la pintura 
de retratos por encargo, descubrirá qué enfoques funcionan mejor para 
usted y sus clientes. ¡No se preocupe por modificar su enfoque a 
medida que encuentre mejores formas de hacer las cosas!

>

s



Prepare	for	Unknowns	When	I	flew	to	Ohio	to	photograph	Heidi,	I



Prepare	for	Unknowns	When	I	flew	to	Ohio	to	photograph	Heidi,	I
brought	both	backdrops	mentioned	on	the	previous	page.	The	blue
background	in	the	painting	is	similar	to	the	fabric	of	the	drapes	in
the	room	where	the	portrait	was	to	hang.	I	placed	my	backdrop
behind	Heidi	and	pulled	enough	of	the	drape	behind	her	to	get	the
overall	hue	and	value	I	needed	for	the	paintings,	as	well	as	a	more
accurate	fabric	color.

Heidi
Oil	on	linen
32"	×	32"	(81cm	×	81cm)	Private	collection

Prepárese para lo desconocido Cuando volé a Ohio para fotografiar 
a Heidi, traje los dos fondos mencionados en la página anterior. El 
fondo azul del cuadro es similar a la tela de las cortinas de la 
habitación donde iba a colgar el retrato. Coloqué mi telón de fondo 
detrás de Heidi y puse suficiente cortina detrás de ella para obtener 
el tono y el valor generales que necesitaba para las pinturas, así 
como un color de tela más preciso.·



The	Family	Heirloom	Portrait

Communication	is	at	the	heart	of	every	successful	commission.	It’s	important	to
understand	what	clients	want	in	a	portrait	to	be	sure	that	you’re	the	right	portrait
artist	for	them.	First-time	commissioning	clients	are	likely	to	appreciate	as	much
education	as	you	can	provide	about	yourself,	the	way	you	work,	what	to	expect
by	way	of	style,	likeness	and,	of	course,	price.	You	and	your	client	will	be
“going	steady”	for	a	while,	so	you	want	to	make	sure	the	journey	is	a	good	fit	for
you	both.
Talk	with	your	client	about	things	like	the	setting	(indoor/outdoor)	they	have

in	mind,	clothing	options	and	whether	to	incorporate	props,	architectural
elements,	jewelry,	etc.	into	the	portrait.	Give	yourself	plenty	of	time	to	arrive
rested,	get	set	up,	review	clothing	selections,	execute	the	photo	sitting	and
review	(to	the	extent	you	deem	appropriate)	the	pictures.	Discuss	sizing,	framing
(if	applicable)	and	timeframes	for	review	and	delivery.
Portrait	artists	who	work	from	photographs	must	decide	how	much	client

input	is	appropriate.	I	know	artists	who	don’t	show	any	photos	to	the	clients	at
all,	and	some	who	completely	allow	the	client	to	control	the	process.	There’s	a
lot	of	room	in	between	for	you	to	decide	what’s	best	for	you.	The	most	important
thing	is	to	make	sure	your	clients	understand	going	in	what	to	expect	from	you	at
different	stages	of	the	process.	You’ll	find	that	many—or	perhaps	most—of	your
clients	aren’t	artists,	nor	do	they	have	prior	experience	commissioning	a	portrait.
Some	won’t	be	able	to	look	at	reference	photos	in	the	same	way	that	you	do,	or
to	differentiate	between	what	makes	a	suitable	photo	reference	and	what	makes	a
nice	photograph.	It’s	up	to	you	to	help	them	with	that	part	of	the	process.

La comunicación es el núcleo de cada encargo exitoso. Es 
importante comprender lo que los clientes quieren en un retrato 
para estar seguro de que eres el retratista adecuado para ellos. Los 
clientes que lo contratan por primera vez probablemente apreciarán 
toda la información que usted pueda brindarles sobre usted mismo, 
su forma de trabajar, qué esperar en términos de estilo, apariencia 
y, por supuesto, precio. Usted y su cliente estarán “en pareja” por 
un tiempo, por lo que desea asegurarse de que el viaje sea 
adecuado para ambos.

Habla con tu cliente sobre cosas como el entorno (interior/exterior) 
que tiene en mente, las opciones de vestimenta y si incorporar 
accesorios, elementos arquitectónicos, joyas, etc. en el retrato. 
Tómese el tiempo suficiente para llegar descansado, prepararse, 
revisar la selección de ropa, realizar la sesión fotográfica y revisar 
(en la medida que lo considere apropiado) las fotografías. Analice el 
tamaño, el marco (si corresponde) y los plazos para la revisión y 
entrega.

Los retratistas que trabajan a partir de fotografías deben decidir 
qué aportación del cliente es apropiada. Conozco artistas que no 
muestran ninguna foto a los clientes y algunos que permiten 
completamente que el cliente controle el proceso. Hay mucho 
espacio intermedio para que usted decida qué es lo mejor para 
usted. Lo más importante es asegurarse de que sus clientes 
comprendan qué esperar de usted en las diferentes etapas del 
proceso. Descubrirá que muchos (o quizás la mayoría) de sus 
clientes no son artistas ni tienen experiencia previa encargando un 
retrato. Algunos no podrán mirar fotografías de referencia de la 
misma manera que usted, o diferenciar entre lo que constituye una 
referencia fotográfica adecuada y lo que constituye una fotografía 
bonita. Depende de usted ayudarlos con esa parte del proceso.

-

-



Design	the	Background	to	Complement	the	Portrait’s	Final	Setting
This	portrait	was	painted	for	a	specific	location	in	Julie	and	Don’s
home.	Because	the	portrait	was	to	hang	above	a	white	stone
fireplace,	which	was	set	into	a	white	wall,	a	strong	visual	continuity
resulted.	If	the	deep,	desaturated	red	wall	in	the	painting	didn’t
match	the	physical	wall	precisely,	it	would	look	wrong.	I	used	my
traveling	book	of	paint	chips	(see	Mediums	and	Other	Tools	in
chapter	1)	to	match	the	wall	color	as	closely	as	possible	so	I	could
refer	to	it	when	I	returned	to	the	studio	to	paint.

Julie	and	Don
Oil	on	linen
28"	×	34"	(71cm	×	86cm)	Private	collection

Diseñe el fondo para complementar el escenario final del retrato. Este 
retrato fue pintado para un lugar específico en la casa de Julie y Don. 
Debido a que el retrato iba a colgar sobre una chimenea de piedra 
blanca, que estaba empotrada en una pared blanca, se obtuvo una 
fuerte continuidad visual. Si la pared roja profunda y desaturada de la 
pintura no coincidiera exactamente con la pared física, se vería mal. 
Utilicé mi libro de viaje de trozos de pintura (consulte Medios y otras 
herramientas en el capítulo 1) para igualar lo más posible el color de la 
pared y poder consultarlo cuando regresara al estudio a pintar.=



Use	Background	Elements	to	Personalize	the	Setting	My	client
mentioned	frequently	how	much	she	loved	John	Singer	Sargent’s
Carnation,	Lily,	Lily,	Rose,	so	instead	of	the	old	hunting	scene	that
was	in	the	painting	above	the	sofa,	I	painted	the	bottom	part	of
Sargent’s	exquisite	painting.	While	a	casual	observer	wouldn’t
notice,	my	clients	did	and	were	tickled.

Four	Children
Oil	on	linen
40"	×	60"	(102cm	×	152cm)	Private	collection

HELP	YOUR	CLIENTS	SELECT	THE	BEST	CLOTHING
CHOICES

Clients	often	have	specific	ideas	about	the	clothing	that	will	be	worn

Utilice elementos de fondo para personalizar el entorno Mi cliente 
mencionó con frecuencia lo mucho que le encantaba Clavel, lirio, lirio, 
rosa de John Singer Sargent, así que en lugar de la antigua escena de 
caza que estaba en la pintura sobre el sofá, pinté la parte inferior del 
exquisito cuadro de Sargent. cuadro. Si bien un observador casual no 
se daría cuenta, mis clientes sí lo hicieron y les hicieron cosquillas.-

=>



for	the	portrait.	Ask	the	parent	to	choose	some	favorite	items	and
allow	you	to	make	the	final	selection.	Communicate	with	your	client
well	in	advance	of	the	photo	shoot,	so	they	know	what	will	work	best
for	the	painting.	Generally	this	is	what	I	suggest:

Classic,	simple	necklines,	which	generally	avoid	the	close-fitting
round	neck	of	a	standard	T-shirt;	avoid	turtlenecks
Pleasing	colors	for	your	subject
Avoid	stiff	fabrics	like	linen	or	a	cotton	button-down	shirt,	which
fail	to	move	with	the	underlying	form
Avoid	busy	patterns,	plaids	and	tiny	stripes
Clothing	should	fit	and	not	be	purchased	for	a	child	to	“grow
into”
A	favorite	dress	with	a	stain	is	not	a	problem	as	long	as	it	fits
well

Los clientes suelen tener ideas específicas sobre la ropa que se 
usará para el retrato. Pídale a los padres que elijan algunos de 
sus artículos favoritos y permítale hacer la selección final. 
Comuníquese con su cliente mucho antes de la sesión de fotos, 
para que sepa qué funcionará mejor para la pintura. 
Generalmente esto es lo que sugiero:

• Escotes clásicos y sencillos, que generalmente evitan el cuello 
redondo ceñido de una camiseta estándar; evita los cuellos de 
tortuga…
• Colores agradables para tu tema...
• Evite las telas rígidas como el lino o una camisa con botones 
de algodón, que no se mueven con la forma subyacente...
• Evite los estampados recargados, los cuadros y las rayas 

diminutas...
• La ropa debe quedarle bien y no comprarse para que el niño 
“crezca”...
• Que tu vestido favorito tenga una mancha no es un problema 

siempre que te quede bien...

·



Choosing	the	Setting

Often,	you	will	find	that	clients	have	specific	preferences	for	either	an	indoor	or
outdoor	setting.	For	those	who	desire	a	simple	abstract	background	or	an	interior
setting,	your	main	concern	is	having	enough	room	to	back	away	from	your
subject	sufficiently	to	zoom	in	with	your	camera	in	order	to	avoid	focal	plane	or
fisheye	distortions	that	occur	when	you	are	too	close.	That	can	occasionally
mean	moving	furniture,	taking	things	off	the	wall	or	moving	a	mirror	into	a
place	where	a	painting	is	hung.
Although	I	worked	with	only	natural	light	for	a	number	of	years,	I	now

believe	it’s	an	impractical	way	of	working	for	a	couple	of	reasons.	First,	the
weather	is	unpredictable.	Second,	if	you’re	taking	photo	references	in	your
client’s	home,	there’s	usually	no	way	to	understand	in	advance	what	the	natural
lighting	might	be	like	at	any	given	time	of	day.	Even	knowing	that,	interior	paint
and	furnishings	can	introduce	unplanned	ambient	color	into	your	photos.	With
an	interior	setting,	you	will	generally	be	able	to	use	either	warm	or	cool	lighting
in	a	convincing	fashion.

A menudo, encontrará que los clientes tienen 
preferencias específicas por un entorno interior o 
exterior. Para aquellos que desean un fondo abstracto 
simple o un ambiente interior, su principal 
preocupación es tener suficiente espacio para alejarse 
del sujeto lo suficiente como para hacer zoom con su 
cámara para evitar el plano focal o las distorsiones de 
ojo de pez que ocurren cuando está demasiado cerca. 
En ocasiones, eso puede significar mover muebles, 
quitar cosas de la pared o mover un espejo a un lugar 
donde está colgado un cuadro.

Aunque trabajé sólo con luz natural durante varios 
años, ahora creo que es una forma poco práctica de 
trabajar por un par de razones. Primero, el clima es 
impredecible. En segundo lugar, si estás tomando 
referencias fotográficas en la casa de tu cliente, 
normalmente no hay forma de entender de antemano 
cómo podría ser la iluminación natural en un momento 
determinado del día. Incluso sabiendo eso, la pintura y 
el mobiliario interior pueden introducir colores 
ambientales no planificados en sus fotografías. En un 
ambiente interior, generalmente podrá utilizar una 
iluminación cálida o fría de manera convincente.

-



Use	Artificial	Warm	Light	to	Simulate	Natural	Direct	Light	To



Use	Artificial	Warm	Light	to	Simulate	Natural	Direct	Light	To
photograph	Cassidy,	I	created	the	backdrop	by	anchoring	my
desaturated	green	bedsheet	over	the	fireplace	mantel	with	some
books	to	create	the	general	hue	and	value	of	an	outdoor	garden-like
setting.	By	using	a	warm	(about	4000K)	lightbulb,	I	created	the
illusion	that	she	was	outside.

Cassidy	and	Friends	Oil	on	linen
24"	×	18"	(61cm	×	46cm)	Private	collection

For	outdoor	settings,	you	can,	of	course,	just	use	natural	sunlight.	In	this	case,
it’s	important	to	select	the	time	of	day	for	your	photo	sitting	to	avoid	the
“raccoon”	eye	shadows	that	occur	during	the	middle	of	the	day.	Timing	your
photo	shoot	for	earlier	in	the	morning	or	later	in	the	afternoon	will	give	you
more	flexibility	in	lighting	your	subject,	allowing	for	beautiful,	form-describing,
raking	light	and	interesting	shadow	patterns.	Regardless	of	the	time	of	day,	when
the	light	is	too	intense	it’s	very	difficult	to	avoid	a	squinting	subject,	so	that’s
something	to	consider	as	well.
But	if	you	will	be	simulating	an	outdoor	setting	using	artificial	light,	it’s	much

more	important	to	attend	to	the	color	of	your	light	bulbs.	Where	light	is	touching
your	subject’s	face,	you	will	want	to	use	a	warm	light	(3000K–5000K)	to	mimic
natural	sunlight.	If,	however,	you’re	seeking	a	softer,	more	diffused	light,	use	a
cooler	light	(5500K–6500K)	to	achieve	the	effect	of	indirect	natural	light.

Utilice luz cálida artificial para simular la luz natural directa Para 
fotografiar a Cassidy, creé el telón de fondo fijando mi sábana verde 
desaturada sobre la repisa de la chimenea con algunos libros para 
crear el tono general y el valor de un entorno similar a un jardín al aire 
libre. Al usar una bombilla cálida (alrededor de 4000 K), creé la ilusión 
de que ella estaba afuera.

Para entornos al aire libre, por supuesto, puedes utilizar la luz solar 
natural. En este caso, es importante seleccionar la hora del día para la 
sesión de fotos para evitar las sombras de ojos de “mapache” que se 
producen a mitad del día. Programar su sesión de fotos para más 
temprano en la mañana o más tarde en la tarde le brindará más flexibilidad 
a la hora de iluminar al sujeto, lo que permitirá una luz hermosa, que 
describa la forma, una luz rasante y patrones de sombras interesantes. 
Independientemente de la hora del día, cuando la luz es demasiado 
intensa es muy difícil evitar que un sujeto entrecierre los ojos, así que eso 
también es algo a tener en cuenta.

Pero si vas a simular un entorno al aire libre utilizando luz artificial, es 
mucho más importante prestar atención al color de las bombillas. Cuando 
la luz toque la cara del sujeto, querrá utilizar una luz cálida (3000 K-5000 
K) para imitar la luz solar natural. Sin embargo, si busca una luz más 
suave y difusa, utilice una luz más fría (5500 K-6500 K) para lograr el 
efecto de la luz natural indirecta.

=>
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Use	Artificial	Cool	Light	to	Simulate	Natural	Indirect	Light	The
cooler	lightbulb	(about	6000K)	showcases	Megan’s	fair,	delicate
skin	tones	against	my	cooler	neutral	bedsheet.	You	can	control	the

Utilice luz fría artificial para simular la luz indirecta natural. La 
bombilla más fría (aproximadamente 6000 K) muestra los tonos de 
piel claros y delicados de Megan contra mi sábana neutra, más fría. 
Puedes controlar la nitidez de las sombras ajustando qué tan cerca 
está la luz del sujeto.>



skin	tones	against	my	cooler	neutral	bedsheet.	You	can	control	the
crispness	of	the	shadows	by	adjusting	how	close	the	light	is	to	your
subject.

Megan
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	Collection	of	the	artist
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Painting	the	Corporate	Portrait

Corporate	portraits	differ	from	family	commissioned	portraits	in	several	key
ways.	First,	their	size	and	orientation	(vertical	versus	horizontal)	are	frequently
known	in	advance.	Second,	the	intended	location	may	also	be	known	in	advance
—for	example,	a	dean’s	portrait	hanging	in	a	college	library	or	boardroom,	or	a
physician’s	portrait	hanging	in	a	hospital	lobby.	As	a	result,	there	might	be
lighting	conditions	to	take	into	consideration	during	the	planning	stages.
Another	significant	way	that	corporate	commissions	can	differ	from	family

portraits	is	that	the	subject	is	not	necessarily	the	person	who	will	make	a	final
approval	or	the	person	who	will	pay	for	the	painting.	Right	from	the	start,	you’ll
want	to	make	sure	you	know	whether	the	portrait	will	be	approved	by	the
subject,	CEO	(or	other	person	who	signs	your	contract),	a	committee	or	some
combination.
Sometimes	there	will	be	an	existing	tradition	or	theme	that	characterizes

portraits	that	hang	in	groups.	Should	all	judges	be	painted	in	their	robes?	Should
clergy	be	painted	in	their	religious	garb?	Are	there	typically	personalized
elements	that	appear	in	paintings,	such	as	photographs,	books	or	awards
pertaining	to	the	individual’s	tenure	within	the	organization?	You	might	find,	for
example,	that	governmental	portraits	prefer	to	reflect	symbols	of	the	office,	such
as	state	or	agency	seals,	rather	than	personal	items.	The	more	information	you
can	gather	up-front,	the	better	you’ll	be	able	to	assist	your	subject	in	selecting
any	props	that	might	be	included,	and	to	avoid	any	unexpected	surprises	once	the
portrait	is	finished.
If	the	portrait	you’ll	be	painting	is	one	of	a	series	that	will	hang	as	a	group,

you	will	want	to	consider	the	context	in	which	your	portrait	will	be	seen.	While

Los retratos corporativos se diferencian de los retratos encargados 
por familias en varios aspectos clave. En primer lugar, su tamaño y 
orientación (vertical versus horizontal) suelen conocerse de antemano. 
En segundo lugar, la ubicación prevista también puede conocerse de 
antemano; por ejemplo, el retrato de un decano colgado en la 
biblioteca o sala de juntas de una universidad, o el retrato de un 
médico colgado en el vestíbulo de un hospital. Como resultado, es 
posible que haya que tener en cuenta las condiciones de iluminación 
durante las etapas de planificación.

Otra diferencia importante entre los encargos corporativos y los 
retratos familiares es que el sujeto no es necesariamente la persona 
que dará la aprobación final o la persona que pagará la pintura. Desde 
el principio, querrás asegurarte de saber si el retrato será aprobado 
por el sujeto, el director ejecutivo (u otra persona que firme tu 
contrato), un comité o alguna combinación.

A veces habrá una tradición o tema existente que caracterice los 
retratos que se cuelgan en grupos. ¿Deberían pintarse a todos los 
jueces con sus togas? ¿Debería pintarse al clero con su vestimenta 
religiosa? ¿Hay elementos típicamente personalizados que aparecen 
en las pinturas, como fotografías, libros o premios relacionados con la 
permanencia del individuo dentro de la organización? Es posible que, 
por ejemplo, descubra que los retratos gubernamentales prefieren 
reflejar símbolos del cargo, como sellos estatales o de agencias, en 
lugar de objetos personales. Cuanta más información pueda recopilar 
por adelantado, mejor podrá ayudar al sujeto a seleccionar los 
accesorios que podrían incluirse y evitar sorpresas inesperadas una 
vez que el retrato esté terminado.

Si el retrato que pintarás pertenece a una serie que se colgará en 
grupo, deberás considerar el contexto en el que se verá tu retrato. Si 
bien desea que su pintura se destaque, en la mayoría de los casos 
deberá considerar sus vecinos, en particular la escala, el tamaño y el 
formato de la cabeza (cabeza/hombros, tres cuartos, etc.) y el marco. 
Generalmente es una mejor idea que su pintura se destaque por su 
hermosa calidad que por su escala demasiado grande o pequeña.

-



you	want	your	painting	to	stand	out,	in	most	cases	you’ll	want	to	consider	its
neighbors,	particularly	the	scale,	head	size	and	format	(head/shoulders,	three-
quarters,	etc.),	and	framing.	It’s	generally	a	better	idea	to	have	your	painting
stand	out	because	of	its	beautiful	quality	rather	than	because	of	its	oversized	or
undersized	scale.

LIGHTING	YOUR	CANVAS	WHILE	YOU	WORK
There	are	several	schools	of	thought	regarding	how	to	light	your
portrait	as	you’re	painting	it.	Some	painters	are	adamant	that	if	you
know	it	will	hang	in	an	interior	setting	with	warm	light,	you	should
light	your	canvas	with	a	Kelvin	bulb	equivalent	to	the	setting.	Others,
including	me,	prefer	to	light	the	canvas	with	a	neutral,	color-
corrected	daylight	bulb	(5000K–5500K),	regardless	of	whether	the
painting	will	be	seen	in	natural	or	artificial	light.	Your	portrait	may
have	its	own	light	or	it	might	simply	be	lit	by	the	room’s	overall
lighting.
Because	incandescent	bulbs	are	no	longer	made	in	the	U.S.,	their

default	orange-yellow	color	is	rapidly	becoming	a	nonissue.
Corporations	can	move	offices,	remodel	or	make	any	number	of
environmental	changes	that	underscore	the	advisability	of	painting	a
portrait	that	will	read	well	in	natural	light.	Once	your	portrait	leaves
your	hands,	you	have	no	control	over	how	it	will	be	lit,	so	it	makes
sense	to	paint	under	natural	light	Kelvin	conditions.

ILUMINANDO TU LIENZO MIENTRAS TRABAJAS
Existen varias escuelas de pensamiento sobre cómo iluminar 
tu retrato mientras lo pintas. Algunos pintores insisten en que 
si sabes que se colgará en un ambiente interior con luz cálida, 
debes iluminar tu lienzo con una bombilla Kelvin equivalente 
al ambiente. Otros, incluyéndome a mí, preferimos iluminar el 
lienzo con una bombilla de luz diurna neutra y de color 
corregido (5000 K–5500 K), independientemente de si la 
pintura se verá con luz natural o artificial. Su retrato puede 
tener su propia luz o simplemente estar iluminado por la 
iluminación general de la habitación.

Debido a que las bombillas incandescentes ya no se fabrican 
en los EE. UU., su color amarillo anaranjado predeterminado 
rápidamente se está convirtiendo en un problema. Las 
corporaciones pueden trasladar oficinas, remodelar o realizar 
cualquier cantidad de cambios ambientales que subrayen la 
conveniencia de pintar un retrato que se pueda leer bien con 
luz natural. Una vez que su retrato sale de sus manos, no tiene 
control sobre cómo se iluminará, por lo que tiene sentido 
pintar en condiciones Kelvin de luz natural.

=>
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Use	the	Background	to	Set	the	Mood
By	using	a	neutral	storm-like	background,	I	tried	to	convey	the	intense
mental	discipline	inherent	in	a	competitive	athlete—to	be	able	to	focus
Utilice el fondo para crear el ambiente
Al utilizar un fondo neutro parecido a una tormenta, intenté transmitir la 
intensa disciplina mental inherente a un atleta competitivo: poder 
concentrarse a pesar de la vorágine caótica que a menudo se presenta 
en el entorno del deporte.

>



mental	discipline	inherent	in	a	competitive	athlete—to	be	able	to	focus
despite	the	chaotic	maelstrom	often	present	in	the	sport’s	setting.

An	American	Fencer:	Lee	Keifer,	US	Olympian
Oil	on	linen
30"	×	24"	(76cm	×	61cm)
NCAA	Permanent	Collection
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Designing	the	Corporate	Portrait

When	I	photographed	Judge	Shepherd,	we	had	time	to	talk	about	how	he	views
his	judicial	role.	Most	important	to	him	were	his	patriotism	and	the	significance
of	the	Federalist	Papers	in	his	decision-making.	Before	beginning	the	painting,	I
wanted	to	give	him	several	compositional	choices,	so	I	developed	three	small
thumbnail	sketches:	one	with	a	plain	background,	one	with	the	seal	of	the	State
of	Florida	and	one	with	an	American	Flag.	In	the	end,	Judge	Shepherd	decided
to	leave	it	to	me	(a	great	client	attitude!).	Because	I	knew	that	his	portrait	would
hang	next	to	Judge	Wells’s	in	the	courtroom,	I	used	a	compatible	background
color	(you	can	see	the	color	mixture	in	Judge	Wells’s	demo	on	page	78).

Cuando fotografié al juez Shepherd, tuvimos tiempo de hablar 
sobre cómo ve su papel judicial. Lo más importante para él fue su 
patriotismo y la importancia de los Documentos Federalistas en su 
toma de decisiones. Antes de comenzar a pintar, quería darle 
varias opciones compositivas, así que desarrollé tres pequeños 
bocetos en miniatura: uno con un fondo liso, otro con el sello del 
Estado de Florida y otro con una bandera estadounidense. Al final, 
el juez Shepherd decidió dejarlo en mis manos (¡una excelente 
actitud de cliente!). Como sabía que su retrato colgaría junto al del 
juez Wells en la sala del tribunal, utilicé un color de fondo 
compatible (puede ver la mezcla de colores en la demostración del 
juez Wells en la página 78).-
--↑
>
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Simple	Background



Background	With	Official	Seal



Background	With	Flag



Make	Use	of	Internet	Research	Although	my	thumbnail	used	a	flag
concept,	I	searched	thousands	of	images	online	to	find	one	that
depicted	a	flag	where	the	draped	sections	worked	to	support	the=>



depicted	a	flag	where	the	draped	sections	worked	to	support	the
composition.	I	added	the	gold	tassel	to	break	the	strong	directional
design	of	the	flag’s	stripes	and	to	function	as	a	visual	stop	that
would	direct	the	viewer’s	eye	back	toward	the	figure.

Chief	Judge	Frank	Shepherd,	Third	District	Florida	Court	of	Appeals
Oil	on	linen
38"	×	30"	(97cm	×	76cm)

Utilice la investigación en Internet Aunque mi miniatura usaba el concepto de 
bandera, busqué miles de imágenes en línea para encontrar una que 
representara una bandera donde las secciones drapeadas funcionaban para 
sostener la composición. Agregué la borla dorada para romper el fuerte 
diseño direccional de las franjas de la bandera y para que funcionara como 
una parada visual que dirigiera la mirada del espectador hacia la figura.=



DEMONSTRATION:	PAINTING
JUDGE	WELLS
Plan	Your	Portrait	in	Logical	Stages

When	you’re	not	able	to	complete	a	painting	in	one	sitting,	or	when	you	just
prefer	to	paint	in	discrete	layers,	plan	out	the	sequence	of	the	key	passages	in	a
way	that	sets	up	each	layer	to	accept	the	subsequent	one.
It’s	a	pleasure	to	paint	someone	whose	natural	coloring	is	as	striking	as	Judge

Wells’s.	Her	skin	tones	are	similar	to	those	you	might	typically	find	in
Mediterranean	or	Hispanic	subjects.

Cuando no puedas completar una pintura de una sola vez, o cuando 
simplemente prefieras pintar en capas discretas, planifica la 
secuencia de los pasajes clave de manera que cada capa acepte la 
siguiente.
Es un placer pintar a alguien cuyo color natural es tan llamativo 
como el del juez Wells. Sus tonos de piel son similares a los que 
normalmente se pueden encontrar en sujetos mediterráneos o 
hispanos.=>



Reference	Photo



1	Lay	Out	the	Drawing
You	can	figure	out	the	sizing	and	placement	of	the	figure	on	your	canvas
using	either	thumbnail	sketches	or	your	computer	as	long	as	you	pay
careful	attention	to	the	negative	spaces.	This	drawing	is	sketched	in	Raw
Umber	with	a	little	Oleogel	medium.

1 Diseñe el dibujo
Puedes determinar el tamaño y la ubicación de la figura en tu lienzo 
usando bocetos en miniatura o tu computadora, siempre y cuando 
prestes especial atención a los espacios negativos. Este dibujo está 
realizado en Raw Umber con un poco de medio Oleogel.=>



2	Place	Background	Notes	Right	Away	In	order	to	properly	evaluate
the	values	and	hues	of	the	head	and	hair,	place	thin	strokes	of
background	color	that	approximate	what	you	expect	the	final	color
to	be.	It’s	possible	to	nudge	and	modify	the	background	as	the
painting	proceeds,	but	if	you	start	with	a	dramatically	different	color
(in	this	example,	say	orange),	you’ll	face	an	uphill	battle	later	on
because	you’ll	have	made	skin	tone	and	hair	decisions	based	upon
an	arbitrary	color	context.	The	background	color	is	a	mixture	of
Foundation	Greenish	and	Portland	Gray	Medium.

2 Coloque notas de fondo de inmediato Para evaluar adecuadamente los 
valores y tonos de la cabeza y el cabello, coloque trazos finos de color de 
fondo que se aproximen a lo que espera que sea el color final. Es posible 
empujar y modificar el fondo a medida que avanza la pintura, pero si 
comienzas con un color dramáticamente diferente (en este ejemplo, digamos 
naranja), enfrentarás una batalla cuesta arriba más adelante porque habrás 
hecho el tono de la piel y el cabello. decisiones basadas en un contexto de 
color arbitrario. El color de fondo es una mezcla de Foundation Greenish y 
Portland Grey Medium.=



Color	Notes

1.	 Pale	Gray	Medium	+	Monochrome	Tint	Warm	(background)
2.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Radiant	Magenta	(skin	in	light)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Asphaltum	+	Transparent	Earth	Red	+	Raw	Umber	(skin	in
shadow)

4.	 Foundation	Greeish	+	Brilliant	Yellow	Light	+	Monochrome	Tint
War	(hair	in	light)

5.	 Foundation	Greenish	+	Brilliant	Yellow	Light	+	Monochrome	Tint
Warm	+	Raw	Umber	(hair	in	shadow)

6.	 Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	+	Portland	Gray	Medium	(clothing
in	light)

7.	 Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	+	Portland	Gray	Medium	+
Transparent	Earth	Red	(clothing	in	shadow)





3	Paint	the	Face	Without	Committing	to	Perimeter	Edges	By
painting	the	interior	of	the	face	and	hair,	you	can	defer	painting	the
final	edges	of	skin	and	hair	for	one	session,	where	both	are	painted
wet-into-wet.	In	this	way	you	can	control	the	edges	and	integrate
both	lost	and	found	edges	into	the	painting	so	the	figure	is
integrated	into	the	background.
Using	the	base	color	mixture	for	skin	in	light,	I	modified	areas	slightly

by	adding	Transparent	Earth	Red	and	Cadmium	Red	Light	to	the	base
mixture	for	the	nose	and	cheeks,	and	by	adding	Monocrome	Tint	Warm
to	the	base	mixture	for	the	forehead.	By	using	a	wet-into-wet	approach,
you’ll	be	able	to	control	the	subtle	color	and	value	transitions	across	the
lit	part	of	the	face.

3 Pinte la cara sin comprometerse con los bordes perimetrales Al pintar el 
interior de la cara y el cabello, puede posponer la pintura de los bordes 
finales de la piel y el cabello durante una sesión, donde ambos se pintan 
húmedo sobre húmedo. De esta manera puedes controlar los bordes e 
integrar tanto los bordes perdidos como los encontrados en la pintura para 
que la figura quede integrada en el fondo.
Usando la mezcla de color base para piel clara, modifiqué ligeramente las 
áreas agregando Transparent Earth Red y Cadmium Red Light a la mezcla 
base para la nariz y las mejillas, y agregando Monocrome Tint Warm a la 
mezcla base para la frente. Al utilizar un enfoque húmedo sobre húmedo, 
podrá controlar las sutiles transiciones de color y valor en la parte 
iluminada del rostro.-





4	Refine	the	Hair,	the	Shapes	Between	the	Background	and	the
Interior	of	the	Face.
Once	you’ve	set	up	the	facial	skin	tones	and	the	background,	start
refining	the	shape	of	the	hairline	and	the	color/value	blocks	of	the	hair,
integrating	them	with	both	the	face	and	background	as	you	go.	In	light,
the	hair	color	is	slightly	warmer	(see	color	chart).	In	shadow,	it	is	modified
by	adding	Raw	Umber.	Use	a	wet-into-wet	approach	for	this	step.	You’ll
need	to	be	sure	the	edges	of	all	the	shapes	you’ll	be	joining	are	wet,	so
either	paint	them	during	the	same	session	or	remix	background	and	skin
colors	later	so	the	edges	are	soft	and	integrated.

4 Refinar el cabello, las formas entre el fondo y el interior del rostro.
Una vez que hayas configurado los tonos de piel del rostro y el fondo, 
comienza a refinar la forma de la línea del cabello y los bloques de color/valor 
del cabello, integrándolos tanto con el rostro como con el fondo a medida que 
avanzas. Con luz, el color del cabello es ligeramente más cálido (ver carta de 
colores). En la sombra, se modifica añadiendo Raw Umber. Utilice un enfoque 
húmedo sobre húmedo para este paso. Deberás asegurarte de que los bordes 
de todas las formas que unirás estén húmedos, así que píntalos durante la 
misma sesión o remezcla los colores de fondo y piel más tarde para que los 
bordes queden suaves e integrados.-





5	Paint	the	Clothing	Articles	in	a	Single	Session	It’s	easier	to	paint
a	piece	of	clothing	(jacket,	blouse,	robe)	in	one	session	so	you	can
mix	up	big	piles	of	paint	and	make	sure	the	color	is	uniform	when	it
dries.	Because	dark	colors	and	earth	colors	tend	to	dry
considerably	lighter	in	value,	you’ll	save	the	step	of	having	to	remix
later.	However,	if	you	do	need	to	remix	for	a	later	session,	no
problem—just	use	retouch	varnish	or	a	bit	of	Oleogel	medium	to
restore	the	values	so	you	can	mix	paint	more	accurately.
Paint	the	robe	by	using	Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	+	Portland	Gray

Medium	+	Transparent	Red	Earth	in	the	folds	and	darkest	shapes,	and
then	painting	the	lighter	shapes	(Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	+
Portland	Gray	Medium)	right	up	next	to	them,	overlapping	so	that	there
aren’t	artificial	light	areas	separating	the	darks	and	lights.	This	is	an	area
where	you	can	use	a	large,	flat	brush	(1"	[25mm]	wide	or	even	more)	to
cover	the	canvas	quickly	and	uniformly.

5 Pinta las prendas de vestir en una sola sesión Es más fácil pintar una 
prenda (chaqueta, blusa, bata) en una sola sesión, así puedes mezclar 
grandes montones de pintura y asegurarte de que el color sea uniforme 
cuando se seque. Debido a que los colores oscuros y los colores tierra 
tienden a secarse con un valor considerablemente más claro, se ahorrará el 
paso de tener que volver a mezclar más tarde. Sin embargo, si necesita 
volver a mezclar para una sesión posterior, no hay problema: simplemente 
use barniz de retoque o un poco de medio Oleogel para restaurar los valores 
y poder mezclar la pintura con mayor precisión.
Pinte la túnica usando Negro Marfil + Azul Ultramar + Gris Portland Medio + 
Rojo Tierra Transparente en los pliegues y formas más oscuras, y luego 
pinte las formas más claras (Negro Marfil + Azul Ultramar + Gris Portland 
Medio) justo al lado de ellas, superponiéndolas de modo que que no haya 
zonas de luz artificial que separen las luces y las sombras. Esta es un área 
donde puedes usar un pincel grande y plano (1" [25 mm] de ancho o incluso 
más) para cubrir el lienzo de manera rápida y uniforme.-



6	Paint	the	Hands
Paint	the	cuffs	at	the	same	time	you	paint	the	hands,	to	set	up	a	mini
background	against	which	you	can	control	the	edge	quality	of	the	fingers
and	jewelry.	Use	the	same	color	mixtures	you	used	in	the	face,	but	add
more	Transparent	Earth	Red	+	Cadmium	Red	Light	in	the	creases
between	the	fingers,	the	nail	beds,	and	the	knuckles.	Notice	that	the	only

6 pintar las manos
Pinta los puños al mismo tiempo que pintas las manos, para 
crear un mini fondo sobre el cual puedas controlar la calidad de 
los bordes de los dedos y las joyas. Use las mismas mezclas de 
colores que usó en la cara, pero agregue más Rojo Tierra 
Transparente + Rojo Cadmio Claro en los pliegues entre los 
dedos, las uñas y los nudillos. Observe que el único dedo que 
tiene contraste en la uña está situado contra el área más oscura 
del manguito en la sombra. No es necesario agregar detalles a 
cada uña: hacerlo correría el riesgo de perder impacto.

-



between	the	fingers,	the	nail	beds,	and	the	knuckles.	Notice	that	the	only
finger	that	has	fingernail	contrast	is	situated	against	the	darkest	area	of
the	cuff	in	shadow.	It’s	not	necessary	to	add	detail	to	every	fingernail:	to
do	so	would	risk	losing	impact.

ATTEND	TO	PHOTO	DETAILS	OF	HANDS	AND
JEWELRY

Hands	can	take	as	long	to	paint	as	a	face	because	they’re	such
complicated	structures,	and	if	they’re	not	painted	accurately,	they’re
obviously	wrong	to	the	viewer.	I	often	take	several	sessions	to	paint
hands,	leaving	any	jewelry	details	to	paint	on	top	of	the	dry,
completed	hands.	If	your	subject	is	wearing	jewelry	that	is	important
to	her,	be	sure	to	get	detailed	photos	of	the	items	when	you	do	the
photo	shoot.	In	this	case,	I	wanted	Judge	Wells’s	West	Point	ring
and	antique	bracelet	to	be	accurate,	with	enough	secondary	edges
and	detail	to	be	noticed	by	the	viewer,	but	not	so	detailed	that	the
hands	would	compete	with	the	face	for	the	focal	point	of	the	portrait.

ATENDER A LOS DETALLES DE LAS FOTOS DE MANOS Y 
JOYAS
Las manos pueden tardar tanto en pintarse como una cara 
porque son estructuras muy complicadas y, si no se pintan con 
precisión, obviamente no son adecuadas para el espectador. A 
menudo tomo varias sesiones para pintar las manos, dejando 
cualquier detalle de joyería para pintar sobre las manos secas y 
terminadas. Si la modelo lleva joyas que son importantes para 
ella, asegúrese de obtener fotografías detalladas de los artículos 
cuando realice la sesión fotográfica. En este caso, quería que el 
anillo West Point y el brazalete antiguo del juez Wells fueran 
precisos, con suficientes bordes secundarios y detalles para 
que el espectador los notara, pero no tan detallados como para 
que las manos compitieran con la cara por el punto focal del 
retrato. .

=>
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7	Deemphasize	Some	Elements	to	Support	the	Composition	The
books	and	orchid	were	important	elements	in	Judge	Wells’s	office,
so	I	wanted	to	include	them	in	the	painting,	yet	not	have	them
become	mini	still-lifes	within	a	larger	canvas.	Keeping	the
blossom’s	edges	soft	and	lowering	their	value	kept	them	from
competing	with	her	face	and	blouse,	yet	provided	a	good	visual
direction	for	the	viewer’s	eye.

Chief	Judge	Linda	Ann	Wells,	Third	District	Florida	Court	of	Appeals
Oil	on	linen
36"	×	28"	(91cm	×	71cm)

7 Restar importancia a algunos elementos para respaldar la 
composición Los libros y la orquídea eran elementos importantes en 
la oficina del juez Wells, por lo que quería incluirlos en la pintura, 
pero no convertirlos en mini naturalezas muertas dentro de un lienzo 
más grande. Mantener los bordes de la flor suaves y reducir su valor 
evitó que compitieran con su rostro y su blusa, pero proporcionó una 
buena dirección visual para la mirada del espectador.=



Chapter	6
Organizing	Your	Content	for
Themes	or	Exhibits





Jacquie,	Philanthropist,	Arizona	Science	Center,	Desert	Botanical
Garden	and	Other	Community	Projects	(Women	Making	Faces
series)	Oil	on	linen
36"	×	24"	(91cm	×	61cm)	Private	collection

Artists	have	painted	works	in	a	series	for	well	over	a	century.	Think	about
Monet’s	water	lilies	and	haystacks	or	John	Waterhouse’s	The	Lady	of	Shalott
paintings.	Sometimes,	the	reason	to	create	a	series	might	be	to	explore	lighting
on	a	subject	or	a	temporal	transition,	marking	the	passage	of	time.	Frequently,	a
show,	competition	or	exhibition	has	an	established	theme	so	there	is	some
conceptual	continuity	to	the	selected	body	of	work:	consider	the	Arts	for	the
Parks	event	or	the	Women	Painting	Women	movement.
When	you	have	the	opportunity	to	create	your	own	themes,	especially	if

you’re	developing	a	group	of	paintings	for	a	given	exhibit	or	competition,	then
you	have	maximum	creative	freedom.	While	it’s	not	necessary	to	be	overly	rigid,
there	are	things	you	can	do	in	the	planning	process	to	make	sure	your	work	has	a
cohesive,	fluid	appearance	when	more	than	one	of	your	paintings	are	hung
together.

Los artistas han pintado obras en serie durante más de un siglo. 
Piense en los nenúfares y los pajares de Monet o en las pinturas de La 
dama de Shalott de John Waterhouse. En ocasiones, el motivo para 
crear una serie puede ser explorar la iluminación sobre un tema o una 
transición temporal, marcando el paso del tiempo. Con frecuencia, 
una muestra, concurso o exposición tiene un tema establecido, por lo 
que existe cierta continuidad conceptual en el cuerpo de trabajo 
seleccionado: considere el evento Artes para los Parques o el 
movimiento Mujeres Pintando Mujeres.
Cuando tienes la oportunidad de crear tus propios temas, 
especialmente si estás desarrollando un grupo de pinturas para una 
exposición o concurso determinado, entonces tienes la máxima 
libertad creativa. Si bien no es necesario ser demasiado rígido, hay 
cosas que puedes hacer en el proceso de planificación para 
asegurarte de que tu trabajo tenga una apariencia cohesiva y fluida 
cuando más de una de tus pinturas estén colgadas juntas.
·



Finding	Opportunity

Recognition	in	fine-art	competitions	can	be	very	important	for	your	overall
credentialing	plan.	The	financial	investment,	however,	is	very	different	when	the
event	is	handled	online	and	requires	only	image	submissions	compared	to	the
expense	of	framing	and	shipping	your	work	to	another	location.	But	even	with
online	events,	it’s	easy	to	lose	track	of	how	many	entries	you	make	month	after
month,	so	it’s	important	to	budget	for	and	keep	track	of	your	entries.	You’ll	find
that	some	are	judged	by	a	panel	or	an	individual	(generally	a	well-respected	and
known	artist),	but	some	are	simply	judged	by	how	effective	you	are	at	social
media	and	getting	people	to	vote	for	your	entry,	risking	that	merit	becomes
overshadowed	by	artists	whose	tech-savvy	skills	vastly	tip	the	scales.
As	a	portrait	painter,	though,	you’ll	quickly	find	that	portrait-or	figurative-

themed	events	represent	only	a	fraction	of	the	opportunities	available	to	the
general	fine-art	painter.	You	can	seek	them	out	through	reviewing	some	of	the
competitions	and	exhibitions	most	art	magazines	list	from	time	to	time,	or
through	your	local	or	national	portrait	groups.	The	upside	is	that	recognition	is
large	scale,	as	very	competitive	events	can	become	career	rainmakers.	The
downside	is	that	competition	is	steep,	and	there	is	simply	not	enough	room	for
every	piece	of	excellent	work	to	be	seen.
When	you	decide	to	enter	a	show	with	a	physical	location	(often	a	hosting

gallery),	think	about	how	long	the	show	will	hang,	whether	or	not	potential
clients	might	see	your	work	and	the	reputation	of	the	hosting	organization.	Some
competitions	will	allow	you	to	show	work	that	is	already	sold	(borrowed	back
from	your	collector),	but	most	require	the	work	to	be	available	for	purchase.
That	means	you’ll	be	painting	spec	portraits,	and	as	such	I	think	it	makes	sense
to	give	them	multiple	purposes.	For	example,	do	you	need	to	fill	out	your

El reconocimiento en concursos de bellas artes puede ser muy importante 
para su plan general de acreditación. Sin embargo, la inversión financiera 
es muy diferente cuando el evento se realiza en línea y solo requiere el 
envío de imágenes en comparación con el gasto de enmarcar y enviar su 
trabajo a otra ubicación. Pero incluso con los eventos en línea, es fácil 
perder la cuenta de cuántas entradas realizas mes tras mes, por lo que es 
importante presupuestar y realizar un seguimiento de tus entradas. 
Descubrirá que algunos son juzgados por un panel o un individuo 
(generalmente un artista conocido y respetado), pero otros simplemente 
son juzgados por su efectividad en las redes sociales y por lograr que la 
gente vote por su trabajo, arriesgando ese mérito. se ve eclipsada por 
artistas cuyas habilidades tecnológicas inclinan enormemente la balanza.

Sin embargo, como retratista, descubrirá rápidamente que los eventos con 
temas retratistas o figurativos representan solo una fracción de las 
oportunidades disponibles para el pintor de bellas artes en general. Puede 
encontrarlos revisando algunos de los concursos y exposiciones que la 
mayoría de las revistas de arte enumeran de vez en cuando, o a través de 
sus grupos de retratos locales o nacionales. La ventaja es que el 
reconocimiento es a gran escala, ya que eventos muy competitivos pueden 
convertirse en generadores de carrera. La desventaja es que la 
competencia es dura y simplemente no hay suficiente espacio para que se 
vea cada trabajo excelente.

Cuando decida ingresar a una exposición con una ubicación física (a 
menudo una galería anfitriona), piense en cuánto tiempo durará la 
exposición, si los clientes potenciales podrían ver su trabajo o no y la 
reputación de la organización anfitriona. Algunos concursos te permitirán 
mostrar obras que ya están vendidas (tomadas prestadas de tu 
coleccionista), pero la mayoría requiere que la obra esté disponible para su 
compra. Eso significa que pintarás retratos específicos y, como tal, creo 
que tiene sentido darles múltiples propósitos. Por ejemplo, ¿necesitas 
completar tu portafolio con un cuadro de un hombre mayor? 
¿Adolescentes en edad de graduación? ¿Nuevos tratamientos de fondo?

Deberá determinar cómo equilibrar su participación con sus objetivos y 
presupuesto. Pintar para una exposición de temática específica puede ser 
un desafío divertido; por otro lado, puedes terminar con un montón de 
lienzos que no necesariamente atraerán a tu base de clientes. De todos 
modos, tenga en cuenta que pintar sobre lienzos de tamaño estándar le 
brinda la máxima flexibilidad, especialmente cuando utiliza marcos de la 
mejor calidad que puede pagar y cuando no recibe más de un par de 
semanas de aviso entre la aceptación y la entrega.

A veces tiene más sentido desarrollar su propio trabajo temático, de modo 
que pueda exhibir un grupo de pinturas diseñadas de manera coherente 
que alienten a los espectadores a pensar: "¡Puedo ver a mi hijo en un 
retrato como este!".

-



to	give	them	multiple	purposes.	For	example,	do	you	need	to	fill	out	your
portfolio	with	a	painting	of	an	older	man?	Prom-aged	teenagers?	Fresh	new
background	treatments?
You	will	need	to	determine	how	to	balance	your	participation	with	your	goals

and	budget.	Painting	for	a	narrowly	themed	show	can	be	a	fun	challenge;	on	the
other	hand,	you	may	end	up	with	a	bunch	of	canvases	that	won’t	necessarily
appeal	to	your	client	base.	Regardless,	keep	in	mind	that	painting	on	standard-
sized	canvases	gives	you	maximum	flexibility,	particularly	when	you’re	using
the	best	quality	frames	you	can	afford,	and	when	you	don’t	get	more	than	a
couple	of	weeks’	notice	between	acceptance	and	delivery.
Sometimes	it	makes	more	sense	to	develop	your	own	theme-based	work,	so

you’re	able	to	exhibit	a	group	of	cohesively	designed	paintings	that	encourage
viewers	to	think,	“I	can	see	my	child	in	a	portrait	like	this!”

THE	AMERICAN	ARTIST	PROJECT

Several	years	ago,	I	decided	to	paint	a	series	of	portraits	of	artists
who	have	been	important	to	my	career,	either	because	they	have
mentored	me	in	some	significant	way	or	have	otherwise	made	a
positive	impact	on	my	professional	life.	As	of	this	writing,	I’ve
completed	four	of	them	(shown	on	these	two	pages	and	in	the	two
demonstrations	that	follow)	and	expect	to	complete	four	additional
portraits	in	the	near	future.	Developing	this	series	has	not	just	been
a	lot	of	fun,	it	has	helped	me	maintain	a	balance	between	painting	to
please	a	client	and	painting	to	please	myself.	It	has	also	been	an
excellent	opportunity	for	me	to	explore	new	materials	and
approaches,	and	to	experiment	in	ways	I	would	never	dream	of
doing	on	a	client’s	canvas.	I	encourage	you	to	consider	how	you
might	approach	painting	in	a	series,	too.

Hace varios años, decidí pintar una serie de retratos de artistas 
que han sido importantes para mi carrera, ya sea porque me han 
asesorado de alguna manera significativa o porque han tenido 
un impacto positivo en mi vida profesional. Al momento de 
escribir este artículo, he completado cuatro de ellos (que se 
muestran en estas dos páginas y en las dos demostraciones 
que siguen) y espero completar cuatro retratos adicionales en 
un futuro cercano. Desarrollar esta serie no sólo ha sido muy 
divertido, sino que me ha ayudado a mantener un equilibrio 
entre pintar para complacer a un cliente y pintar para 
complacerme a mí mismo. También ha sido una excelente 
oportunidad para mí de explorar nuevos materiales y enfoques, 
y de experimentar de formas que nunca se me habría ocurrido 
hacer en el lienzo de un cliente. Te animo a que también 
consideres cómo abordarías la pintura en serie.

=
-



Painting	William	Whitaker	Bill	Whitaker,	one	of	my	earliest	teachers
and	mentors,	has	an	intensity	and	focus	about	him	that	I	wanted	to
capture	in	his	portrait.	Of	course,	everyone	who	knows	him	realizes

Pintura William Whitaker Bill Whitaker, uno de mis primeros 
maestros y mentores, tiene una intensidad y un enfoque en él 
que quería capturar en su retrato. Por supuesto, todos los que 
lo conocen se dan cuenta de que es una de las personas más 
amables y humildes que uno podría esperar conocer.

=>



he	is	one	of	the	kindest	and	most	humble	people	one	could	hope	to
meet.

William	Whitaker	(American	Artist	series)	Oil	on	linen
28"	×	22"	(71cm	×	56cm)
Private	collection

Painting	Burton	Silverman	Burt	Silverman	is	a	living	icon	in	the
world	of	representational	painting.	His	historical	drawings	from	the
Pintura Burton Silverman Burt Silverman es un ícono vivo en el mundo de 
la pintura representacional. Sus dibujos históricos de las marchas por los 
derechos civiles en los años 60 ilustraron su pasión por los derechos 
humanos en ese entonces, y continúan informando su trabajo hasta el día 
de hoy.

>

>



civil	rights	marches	in	the	‘60s	illustrated	his	passion	for	human
rights	then,	and	they	continue	to	inform	his	work	to	the	present	day.

Burton	Silverman	(American	Artist	series)	Oil	on	linen
28"	×	28"	(71cm	×	71cm)
Private	collection
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DEMONSTRATION:	AMERICAN
ARTIST	SERIES
Harley	Brown

The	inimitable	Harley	Brown,	painter,	author,	teacher	and	all-around	wonderful
guy,	was	one	of	my	very	first	pastel	portrait	teachers.	In	painting	his	portrait,	I
wanted	to	incorporate	the	type	of	abstract	color	design	for	which	he	is	well
known	and	which	I	learned	from	him.
Harley’s	skin	tone	is	a	middle-value	Caucasian	with	warm	notes	throughout

the	central	color	band	of	his	face—evidence	of	the	time	he	spends	outside.

El inimitable Harley Brown, pintor, autor, profesor y un tipo 
maravilloso en todos los sentidos, fue uno de mis primeros 
profesores de retratos al pastel. Al pintar su retrato, quería 
incorporar el tipo de diseño de color abstracto por el que es bien 
conocido y que aprendí de él.
El tono de piel de Harley es un caucásico de valor medio con 
notas cálidas en toda la banda central de color de su rostro, 
evidencia del tiempo que pasa al aire libre.

-



Reference	Photo
I	photographed	Harley	at	his	outdoor	studio	in	natural,	indirect	daylight.
His	easel	was	in	a	protected	patio	area	made	with	wood	paneled	walls,
so	it	imparted	a	warm,	reflected	color	into	the	shadows.	This	made	for	a
somewhat	confounding	Kelvin	challenge	since	the	relatively	cooler	colors
you	might	expect	to	see	in	shadows	were	mitigated	by	the	ambient	color.

Foto de referencia
Fotografié a Harley en su estudio al aire libre con luz natural e 
indirecta. Su caballete estaba en un patio protegido hecho con 
paredes con paneles de madera, por lo que impartía un color cálido 
y reflejado en las sombras. Esto supuso un desafío Kelvin algo 
confuso, ya que los colores relativamente más fríos que se podrían 
esperar ver en las sombras fueron mitigados por el color ambiental.
=



1	Size	and	Place	the	Head	Use	Asphaltum	thinned	with	a	little
medium	to	lightly	sketch	the	head	and	the	preliminary	features.
Even	though	the	initial	drawing	of	the	eyeglasses	will	be	painted
over	in	subsequent	steps,	it	helps	to	have	a	“dress	rehearsal”	as	to
where	the	lenses,	nosepiece	and	arms	will	sit	on	the	head.

1 Tamaño y ubicación de la cabeza Utilice asfalto diluido con un poco de 
medio para dibujar ligeramente la cabeza y las características 
preliminares. Aunque el dibujo inicial de los anteojos se pintará en 
pasos posteriores, es útil tener un “ensayo general” sobre dónde se 
ubicarán las lentes, el puente nasal y las patillas en la cabeza.
=



2	Commit	to	the	Background	Use	a	large	flat	brush	to	paint	hues	of
desaturated	violets	and	greens	thinned	with	a	little	medium	to	let
the	colors	flow	more	easily	from	one	to	the	other	to	create	a	sense
of	movement.
Paint	the	background	color	right	up	to	and	overlapping	the	edges	of	the

head	so	you	can	preserve	soft	edges	and	better	judge	the	color	and
value	to	create	the	colors	you’ll	mix	for	the	skin	tones.	Because	the
background	is	invented,	I	used	different	proportions	of	the	color	mixtures
to	vary	the	hue	and	value.

2 Comprométete con el fondo Utilice un pincel plano grande para pintar 
tonos de violetas y verdes desaturados diluidos con un poco de medio 
para permitir que los colores fluyan más fácilmente de uno a otro y 
crear una sensación de movimiento.
Pinte el color de fondo hasta los bordes de la cabeza y 
superponiéndolos para poder conservar los bordes suaves y juzgar 
mejor el color y el valor para crear los colores que mezclará para los 
tonos de piel. Como el fondo está inventado, utilicé diferentes 
proporciones de las mezclas de colores para variar el tono y el valor.-



Color	Notes

1.	 Naples	Yellow	+	Monochrome	Tint	Warm	(background	in	light)
2.	 Naples	Yellow	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Asphaltum

(background	in	shadow)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	(skin

in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Transparent	Earth	Red	+	Raw	Umber	(skin	in	shadow)
5.	 Naples	Yellow	+	Monochrome	Tint	White	(hair	in	light)
6.	 Monochrome	Tint	White	(clothing	in	shadow)



3	Lay	In	the	Skin	Tones	Model	the	forms	of	the	head	in	light	with
Cadmium	Red	Light,	Caucasian	Flesh,	Yellow	Ocher	and	Flake
White	mixed	in	different	proportions	to	create	a	range	of	values.

3 Incorpore los tonos de piel Modele las formas de la cabeza con luz con luz roja 
cadmio, carne caucásica, ocre amarillo y blanco escamas mezclados en diferentes 
proporciones para crear una gama de valores. Pinte el área sombreada del rostro 
en un solo valor, modificando ligeramente la temperatura de un violeta más frío y 
desaturado en el área de la barba (Azul Ultramarino, Carmesí Alizarina 
Permanente y Tinte Monocromático Cálido), agregando Rojo Tierra Transparente a 
la mezcla a medida que avanza hacia arriba. hacia la corona.
Deje un ligero fantasma del dibujo en las secciones clave de los anteojos para 
ayudar a realizar un seguimiento de dónde están.
Utilice un cepillo de abanico suave para eliminar las crestas o empastes para que 
su lienzo esté listo para aceptar correcciones en pasos futuros.

=>



Paint	the	shadowed	area	of	the	face	in	a	single	value,	slightly
modifying	the	temperature	from	a	cooler,	desaturated	violet	in	the
beard	area	(Ultramarine	Blue,	Alizarin	Crimson	Permanent	and
Monochrome	Tint	Warm),	adding	Transparent	Earth	Red	to	the
mixture	as	you	move	upward	toward	the	crown.
Leave	a	light	ghost	of	the	drawing	for	the	key	sections	of	the

eyeglasses	to	help	keep	track	of	where	they	are.
Use	a	soft	sable	fan	brush	to	remove	any	ridges	or	impasto	so	your

canvas	is	ready	to	accept	corrections	in	future	steps.=



4	Model	the	Forms	of	the	Face	Use	richly	saturated	reds	and
oranges	to	warm	the	underlying	skin	tones,	correcting	the	drawing
as	you	proceed.	Paint	the	highlight	on	the	forehead	with	a	mixture

4 Modele las formas del rostro Utilice rojos y naranjas ricamente 
saturados para calentar los tonos de piel subyacentes y corrija el dibujo 
a medida que avanza. Pinta las luces en la frente con una mezcla de 
Phthalo Green y Flake White (¡una técnica característica de Harley 
Brown!). Simplemente aplica el color con una brocha plana sintética 
suave y déjalo sin mezclar; verás qué bien queda el color.
=>



of	Phthalo	Green	and	Flake	White	(a	signature	Harley	Brown
technique!).	Just	lay	the	color	down	with	a	soft	synthetic	flat	brush
and	leave	it	without	blending—you’ll	see	how	nicely	the	color
works.

5	Paint	the	Eyeglasses	Eyeglasses,	like	jewelry	or	other	detailed
passages,	are	often	easier	to	paint	on	a	dry	surface	to	enable	you	to
wipe	off	brushstrokes	that	aren’t	working.	Take	advantage	of
opportunities	to	create	lost	edges	so	the	glasses	don’t	overpower
the	face.	You	will	often	have	just	one	shot	at	getting	the
brushstrokes	placed	lightly.	Use	medium	as	necessary	to	make	the
paint	viscous	and	fluid.	(See	the	exercise	on	painting	eyeglasses	on

5 Pinta los anteojos Los anteojos, como las joyas u otros pasajes 
detallados, suelen ser más fáciles de pintar sobre una superficie seca 
para permitirte limpiar las pinceladas que no funcionan. Aproveche las 
oportunidades para crear bordes perdidos para que las gafas no 
dominen el rostro. A menudo tendrás una sola oportunidad para que 
las pinceladas se coloquen con ligereza. Use medio según sea 
necesario para que la pintura sea viscosa y fluida. (Ver el ejercicio 
sobre pintar gafas en la página 53)

=>

z



page	53.)	

6	Complete	the	Beard
Use	a	small	comb	brush	to	paint	the	beard	over	the	underlying	skin
tones,	keeping	all	of	the	edges	feathery	and	soft.	Pay	attention	to	the
cast	shadow	on	the	beard	under	the	nose,	which	is	darker	and	warmer
than	areas	of	the	beard	in	light.
For	the	lightest	areas	of	the	beard,	mix	Brilliant	Yellow	Light	(in	lieu	of

the	cooler	Flake	White	or	Titanium	White)	with	a	small	amount	of	Raw
Umber	and	Portland	Gray	Medium.	Add	Raw	Umber	and	Asphaltum
sparingly	to	paint	the	color	of	the	beard	in	shadow.	(See	the	exercise	on

6 Completa la barba
Use un cepillo de peine pequeño para pintar la barba sobre los tonos de 
piel subyacentes, manteniendo todos los bordes suaves y plumosos. 
Preste atención a la sombra proyectada en la barba debajo de la nariz, 
que es más oscura y cálida que las áreas de la barba iluminadas.
Para las áreas más claras de la barba, mezcle Brilliant Yellow Light (en 
lugar del más frío Flake White o Titanium White) con una pequeña 
cantidad de Raw Umber y Portland Grey Medium. Agregue Raw Umber y 
Asphaltum con moderación para pintar el color de la barba en la 
sombra. (Consulte el ejercicio sobre cómo pintarse la barba en la 
página 62.)
=



painting	a	beard	on	page	62.)	



7	Painting	Harley	Brown	Harley’s	powerful	charismatic	persona,
combined	with	his	physical	stature,	makes	him	larger	than	life	in
every	way.	I	wanted	to	capture	his	honest,	direct	nature,	encased	in
a	package	of	kindness.
This	portrait	has	very	narrow	color	range,	typical	of	an	analogous	color

scheme,	but	the	bold	strokes	of	Radiant	Blue	next	to	the	collar	and	head
provide	a	nice	temperature	relief	to	the	canvas.

Harley	Brown	(American	Artist	series)
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Private	collection

7 Pintar a Harley Brown La poderosa personalidad carismática de Harley, 
combinada con su estatura física, lo hace más grande que la vida en 
todos los sentidos. Quería capturar su naturaleza honesta y directa, 
encerrada en un paquete de bondad.
Este retrato tiene una gama de colores muy estrecha, típica de una 
combinación de colores análoga, pero los trazos atrevidos de Radiant 
Blue junto al cuello y la cabeza proporcionan un agradable alivio de 
temperatura al lienzo.=



DEMONSTRATION:	AMERICAN
ARTIST	SERIES
Kirk	Larsen

Kirk	Larsen	is	a	plein	air	and	seascape	painter	living	and	working	in	Long
Island.	He	has	more	energy	than	most	kids	I	know,	and	he’s	tireless	in	the
pursuit	of	his	craft.	His	contagious	optimism	inspires	those	he	meets	to	become
the	best	they	can	be.	He’s	also	one	of	the	funniest	people	I’ve	ever	met.
Kirk’s	skin	tone	is	middle	value	Caucasian,	but	his	outdoor	lifestyle	adds	red

and	ochre	saturation	to	the	overall	color.

Kirk Larsen es un pintor de paisajes marinos y al aire libre que 
vive y trabaja en Long Island. Tiene más energía que la mayoría de 
los niños que conozco y es incansable en la realización de su 
oficio. Su contagioso optimismo inspira a quienes conoce a 
convertirse en lo mejor que pueden ser. También es una de las 
personas más divertidas que he conocido.
El tono de piel de Kirk es caucásico de valor medio, pero su estilo 
de vida al aire libre agrega saturación de rojo y ocre al color 
general.=>



Reference	Photo



1	Lay	Out	the	Composition	Using	Raw	Umber	thinned	slightly	with
medium,	place	the	figure.	You	can	work	out	your	composition
through	thumbnail	sketches	or	on	the	computer;	just	be	sure	your
thumbnail	dimensions	are	proportionate	to	your	canvas
dimensions.

1 Diseña la composición usando sombra cruda ligeramente diluida 
con medio, coloca la figura. Puedes elaborar tu composición a 
través de bocetos en miniatura o en la computadora; solo 
asegúrese de que las dimensiones de su miniatura sean 
proporcionales a las dimensiones de su lienzo.s



2	Use	Rich	Color	to	Lay	In	the	Planes	of	the	Face	and	Background
Notes	When	your	subject	is	lit	with	strong	natural	direct	sunlight,	it
can	be	helpful	to	place	strokes	of	strong	saturated	color	on	the	lit
areas	of	skin	so	that	you	set	an	overall	color	temperature	for	the
entire	painting.	Placing	background	notes	(a	mixture	of	Radiant
Blue	and	Foundation	Greenish)	right	next	to	areas	of	skin,	hair	and
clothing	help	establish	a	color	harmony	and	will	give	you	a	context
in	which	to	better	judge	the	color	and	value	of	your	skin	tones.

2 Utilice colores intensos para colocar en los planos de la cara y las 
notas de fondo Cuando el sujeto está iluminado por una fuerte luz solar 
directa y natural, puede resultar útil colocar trazos de colores intensos y 
saturados en las áreas iluminadas de la piel para establecer un color 
general. Temperatura para toda la pintura. Colocar notas de fondo (una 
mezcla de Radiant Blue y Foundation Greenish) justo al lado de áreas de 
piel, cabello y ropa ayudará a establecer una armonía de color y le 
brindará un contexto en el cual juzgar mejor el color y el valor de sus 
tonos de piel.s



Color	Notes

1.	 Radiant	Blue	+	Foundation	Greenish	(background)
2.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Transparent	Earth	Red	(skin	in	light)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum	Violet	(skin	in	shadow)
4.	 Raw	Sienna	+	Raw	Umber	+	Transparent	Earth	Red	(hair	in	light)
5.	 Asphaltum	(hair	in	shadow)
6.	 Radiant	Blue	+	Portland	Gray	Medium	+	Cerulean	Blue	(clothing	in

light)
7.	 Radiant	Blue	+	Cerulean	Blue	+	Portland	Gray	Medium	+

Ultramarine	Blue	+	Raw	Umber	(clothing	in	shadow)



3	Detail	Facial	Planes	Differentiating	color	temperature	differences
between	light	and	shadow	is	often	more	readily	apparent	in	this
kind	of	lighting	situation.	Here,	a	greenish	mixture	of	Raw	Umber
and	Monochrome	Tint	Warm	just	lightly	scumbled	over	the
shadowed	areas	describes	the	shadow	color	and	temperature.
There	is	a	lot	of	reflected	light	from	the	vertical	post	on	our	left,	so
the	shadows	are	not	as	dark	as	they	might	be.

3 Planos faciales detallados La diferenciación de las diferencias de 
temperatura de color entre la luz y la sombra suele ser más evidente en 
este tipo de situación de iluminación. Aquí, una mezcla verdosa de Raw 
Umber y Monochrome Tint Warm ligeramente esparcida sobre las áreas 
sombreadas describe el color y la temperatura de la sombra. Hay mucha 
luz reflejada desde el poste vertical a nuestra izquierda, por lo que las 
sombras no son tan oscuras como podrían ser.-



4	Add	More	Mosaic	Shapes	of	Color	to	Cover	the	Canvas	As	you
continue	to	add	paint	with	subtle	value	and	color	shifts,	you’ll	have
4 Agregue más formas de mosaico de color para cubrir el lienzo A 
medida que continúa agregando pintura con valores sutiles y cambios 
de color, tendrá la oportunidad de comenzar a refinar el dibujo, esta 
vez usando formas en lugar de líneas. De esta manera, es posible 
esculpir los planos faciales para crear una sensación de forma. Es 
importante mantener los bordes, especialmente los de la silueta, muy 
suaves para que luego puedas refinar las formas y trabajar los bordes 
mojados sobre mojados con el fondo.

>



the	opportunity	to	start	to	refine	the	drawing,	this	time	using	shapes
as	opposed	to	using	line.	In	this	way,	it’s	possible	to	sculpt	the
facial	planes	to	create	a	sense	of	form.	It’s	important	to	keep	the
edges,	especially	those	on	the	silhouette,	very	soft	so	you	can	later
refine	the	shapes	and	work	the	edges	wet-into-wet	with	the
background.·



5	Work	the	Edges	of	the	Hair	and	Skin	Remix	the	background	note
so	you	can	restate	it	with	wet	paint	as	you	integrate	the	soft,	wispy
quality	of	the	hair	with	the	space	surrounding	it.	Look	for

5 Trabaje los bordes del cabello y la piel Vuelva a mezclar la nota de 
fondo para poder reafirmarla con pintura húmeda mientras integra la 
calidad suave y tenue del cabello con el espacio que lo rodea. Busque 
oportunidades para variar la calidad del borde de duro a blando y de 
perdido a encontrado, como se muestra en el lado de la cara a nuestra 
derecha. Tu cepillo peine (o rastrillo) es una herramienta maravillosa 
para integrar las zonas del cabello y la frente.

->



opportunities	to	vary	the	edge	quality	from	hard	to	soft	and	lost	to
found,	as	shown	on	the	side	of	the	face	on	our	right.	Your	comb	(or
rake)	brush	is	a	marvelous	tool	to	integrate	the	hair	and	forehead
areas.
You	can	shift	the	color	and	temperature	of	highlights	to	provide

temperature	relief	especially	in	areas	that	are	powerfully	lit	by	direct
sunlight.	Here,	those	areas	are	the	small	plane	under	the	eye	on	the	left
and	the	upper	turning	part	of	the	forehead.	Go	ahead	and	be	bold!	You
can	always	tone	the	areas	down	later.

Puede cambiar el color y la temperatura de las luces para aliviar la 
temperatura, especialmente en áreas fuertemente iluminadas por la luz 
solar directa. Aquí, esas áreas son el pequeño plano debajo del ojo a la 
izquierda y la parte superior giratoria de la frente. ¡Adelante y sé 
atrevido! Siempre puedes atenuar las áreas más tarde.s



6	Paint	the	Shirt	and	Arms	To	begin	painting	the	shirt,	mix	piles	of
three	different	values	and	temperatures	of	blue	that	will	describe	the
denim	shirt.	Light	areas	are	Ultramarine	Blue	+	Radiant	Blue;	middle

6 Pinta la camisa y los brazos Para comenzar a pintar la camisa, mezcla 
montones de tres valores y temperaturas diferentes de azul que describirán 
la camisa de mezclilla. Las áreas claras son Azul Ultramarino + Azul 
Radiante; las áreas de valor medio son Azul Ultramarino + Azul Cerúleo; las 
áreas de valor más oscuro son azul ultramarino, desaturado con ámbar 
crudo. Dejé los pinceles en la mano de Kirk hasta una sesión posterior para 
que sea posible pintar los pinceles y el fondo al mismo tiempo, húmedo 
sobre húmedo.

=>



value	areas	are	Ultramarine	Blue	+	Cerulean	Blue;	darker	value
areas	are	Ultramarine	Blue,	desaturated	with	Raw	Umber.	I’ve	left
the	paintbrushes	in	Kirk’s	hand	until	a	subsequent	session	so	it’s
possible	to	paint	the	brushes	and	background	at	the	same	time,
wet-into-wet.=>



7	Less	Is	More
Once	the	folds	of	the	shirt	are	stated,	only	details	are	required	to	suggest

7 menos es más
Una vez que se indican los pliegues de la camisa, solo se requieren detalles 
para sugerir la calidad de la mezclilla: áreas cosidas a lo largo de la tapeta, uno 
o dos botones y atención a las formas y ubicaciones de las sombras 
proyectadas es suficiente.
Agregar luz amarilla brillante a las áreas iluminadas del poste y la barandilla 
refuerza el color de la luz solar directa.
A medida que se acerque a completar la pintura, asegúrese de verificar las 
tangentes. Aquí, necesitaba variar el ángulo de la barandilla para que fuera 
ligeramente diferente del ángulo del cinturón.

=>



Once	the	folds	of	the	shirt	are	stated,	only	details	are	required	to	suggest
the	denim	quality—stitched	areas	along	the	placket,	a	button	or	two,	and
attention	to	cast	shadow	shapes	and	locations	is	enough.
Adding	Brilliant	Yellow	Light	to	the	lit	areas	of	the	post	and	railing

reinforce	the	color	of	direct	sunlight.
As	you	near	completion	of	the	painting,	be	sure	to	check	for	tangents.

Here,	I	needed	to	vary	the	angle	of	the	railing	so	it	was	slightly	different
from	the	angle	of	the	belt.

Kirk	Larsen	(American	Artist	series)
Oil	on	linen
28"	×	22"	(71cm	×	56cm)
Private	collection

-



Plan	for	Continuity	Before	Beginning
a	Series

In	painting	my	subjects	for	the	Women	Making	Faces	project	(see	sidebar),	I	was
challenged	to	make	the	portraits	cohesive	in	their	design,	scale,	framing	and
color	harmonies	in	order	to	provide	visual	compatibility	when	hung	as	a	group.
Following	are	the	guidelines	I	used	to	effect	that	cohesiveness:

1.	 Photograph	each	subject	under	similar	lighting	conditions.
Photographing	each	subject	under	a	cool	light—about	6000K—provided
unity	in	the	color	scheme	for	the	group	of	paintings	while	allowing	each
subject	to	choose	her	own	wardrobe	and	setting.

2.	 Maintain	a	similar	scale	among	the	portraits.	Keeping	the	scale	of
each	painting	similar	goes	a	long	way	to	creating	a	cohesive	body	of
work.	Most,	although	not	all,	painters	have	a	certain	comfort	zone.	For
me,	that	zone	generally	means	head	sizes	painted	between	60–90	percent
of	life	size.	It’s	extremely	difficult	to	create	a	body	of	work	that	holds
together	when	one	head	is	30	percent	of	life	size,	while	another	is	150
percent	of	life	size.

3.	 Streamline	the	group	with	compatible	frames.	You’d	be	surprised	how
much	unity	you	can	create	simply	by	using	frames	that	work	well
together	in	color,	style	and	scale.	The	paintings	were	all	framed	in
simple,	black	plein	air	frames	with	silver	fillets.	As	always,	I	paint	in
standard	canvas	sizes,	which	allows	me	to	easily	switch	out	paintings	for
different	exhibits	or	shows.

Al pintar a mis sujetos para el proyecto Women Making Faces (ver 
recuadro), tuve el desafío de hacer que los retratos fueran cohesivos 
en su diseño, escala, encuadre y armonías de color para brindar 
compatibilidad visual cuando se colgaban en grupo. Las siguientes 
son las pautas que utilicé para lograr esa cohesión:

1. Fotografíe cada sujeto bajo condiciones de iluminación similares. 
Fotografiar a cada sujeto bajo una luz fría (alrededor de 6000 K) 
proporcionó unidad en la combinación de colores del grupo de 
pinturas y, al mismo tiempo, permitió a cada sujeto elegir su propio 
vestuario y entorno.

1. Mantenga una escala similar entre los retratos. Mantener la escala 
de cada pintura similar contribuye en gran medida a crear un cuerpo 
de trabajo cohesivo. La mayoría de los pintores, aunque no todos, 
tienen una cierta zona de confort. Para mí, esa zona generalmente 
significa tamaños de cabeza pintados entre el 60 y el 90 por ciento del 
tamaño natural. Es extremadamente difícil crear un trabajo que se 
mantenga unido cuando una cabeza tiene el 30 por ciento del tamaño 
natural, mientras que otra tiene el 150 por ciento del tamaño natural.

3. Optimice el grupo con marcos compatibles. Le sorprenderá cuánta 
unidad puede crear simplemente usando marcos que combinen bien 
en color, estilo y escala. Todas las pinturas estaban enmarcadas en 
simples marcos plein air negros con filetes plateados. Como siempre, 
pinto en lienzos de tamaños estándar, lo que me permite cambiar 
fácilmente las pinturas para diferentes exhibiciones o espectáculos.·



WOMEN	MAKING	FACES:	THE	CHANDLER	CENTER
FOR	THE	ARTS	PROJECT

Arizona’s	Chandler	Center	for	the	Arts	recently	hosted	and	curated
this	project,	selecting	a	number	of	female	artists	whose	task	was	to
paint	women	who	have	had	a	notable	impact	on	the	State	of
Arizona.	This	project,	although	inspired	by	the	rapidly	growing
Women	Painting	Women	movement,	was	made	original	through	its
focus	on	recognizing	its	Arizona	women	subjects	and	limiting
participation	to	artists	who	were	Arizona	residents.	On	the	following
pages,	and	on	page	82,	are	paintings	I	contributed	to	the	project.

MUJERES HACIENDO CARAS: EL PROYECTO DEL CENTRO 
CHANDLER PARA LAS ARTES
El Centro Chandler para las Artes de Arizona recientemente 
organizó y fue curador de este proyecto, seleccionando una 
serie de artistas femeninas cuya tarea era pintar a mujeres que 
han tenido un impacto notable en el estado de Arizona. Este 
proyecto, aunque inspirado en el movimiento de rápido 
crecimiento Mujeres Pintando Mujeres, se hizo original al 
centrarse en reconocer a las mujeres de Arizona y limitar la 
participación a artistas que eran residentes de Arizona. En las 
páginas siguientes y en la página 82 se encuentran pinturas que 
contribuí al proyecto.

↳



Denise	Reznik,	Co-Founder	of	the	Southwest	Autism	Research	and



Denise	Reznik,	Co-Founder	of	the	Southwest	Autism	Research	and
Resource	Center	(Women	Making	Faces	series)	Oil	on	linen
36"	×	24"	(91cm	×	61cm)	Private	collection	Use	a	Simple	Background	to
Keep	Focus	on	the	Subject	Keep	your	background	simple	enough	to
show	your	subject’s	strength,	but	varied	enough	to	move	the	viewer’s	eye
through	the	canvas.	You	can	use	color	and	value	shifts	to	add	interest
without	needing	other	pictorial	elements.

Centro de recursos (serie Mujeres haciendo muecas) Óleo sobre lino

36" × 24" (91 cm × 61 cm) Colección privada Utilice un fondo simple 
para mantener el enfoque en el sujeto Mantenga su fondo lo 
suficientemente simple como para mostrar la fuerza del sujeto, pero lo 
suficientemente variado como para mover la mirada del espectador a 
través del lienzo. Puede utilizar cambios de color y valor para agregar 
interés sin necesidad de otros elementos pictóricos.

-



EXERCISE
Use	the	Background	to	Showcase
Your	Subject

Painting	a	simple	background	isn’t	always	as	easy	as	it	sounds.	As	a	greater
proportion	of	your	canvas	becomes	committed	to	negative	space,	the	challenge
to	us	as	painters	is	how	to	keep	it	from	being	static	and	boring	the	viewer.	In
addition	to	using	variety	in	color	and	value,	you	can	use	shifting	color
temperatures	to	add	visual	vibration	and	interest	without	losing	your	intent.	In
this	exercise,	experiment	with	using	a	complementary	neutral	under	a	layer	of
color,	knowing	that	you	can	add	another	layer	of	cooler	bluer	on	the	warmer
background.	Adding	a	note	of	accurate	final	color	(here,	blue	violet)	to	the	collar
right	away	will	help	keep	harmony	as	you	complete	the	figure.	You’ll	be	able	to
integrate	all	of	the	edges	in	one	sitting	when	you	apply	the	final	background
color.

Pintar un fondo simple no siempre es tan fácil como parece. A 
medida que una mayor proporción de su lienzo se compromete 
con el espacio negativo, el desafío para nosotros como pintores 
es cómo evitar que sea estático y aburra al espectador. Además 
de utilizar variedad en color y valor, puede utilizar temperaturas 
de color cambiantes para agregar vibración visual e interés sin 
perder su intención. En este ejercicio, experimente usando un 
neutro complementario debajo de una capa de color, sabiendo 
que puede agregar otra capa de un azul más frío sobre el fondo 
más cálido. Agregar una nota de color final preciso (aquí, azul 
violeta) al cuello de inmediato ayudará a mantener la armonía a 
medida que completes la figura. Podrás integrar todos los bordes 
de una sola vez cuando apliques el color de fondo final.·



1	Place	the	Three-Quarter	Figure	on	the	Canvas
This	portrait	was	designed	to	have	a	simple,	somewhat	abstract
background	comprised	of	only	the	figure	and	its	simple	negative	spaces.
The	position	of	the	hands	and	book	gave	visual	weight	to	the	right	side	of
the	canvas,	allowing	me	to	place	the	head	slightly	left	of	center.
Placement	is	something	you	can	work	out	through	scaled	thumbnail
sketches	or	on	the	computer.	While	painting	from	life,	I	use	pencil
thumbnails	to	evaluate	placement.	For	studio	paintings,	I	have	as	much
time	as	I	want	to	work	out	the	nuances	of	negative	spaces	on	my
computer	screen.
Using	Raw	Umber	thinned	with	a	bit	of	medium,	you	can	place	lines

and	angles	before	completely	committing	to	the	placement	because	the

1 Coloque la figura de tres cuartos en el lienzo
Este retrato fue diseñado para tener un fondo simple, algo abstracto, 
compuesto únicamente por la figura y sus espacios negativos simples. La 
posición de las manos y el libro dio peso visual al lado derecho del lienzo, 
permitiéndome colocar la cabeza ligeramente a la izquierda del centro. La 
ubicación es algo que puedes resolver a través de bocetos en miniatura a 
escala o en la computadora. Mientras pinto del natural, uso miniaturas de 
lápiz para evaluar la ubicación. Para las pinturas de estudio, tengo todo el 
tiempo que quiero para resolver los matices de los espacios negativos en la 
pantalla de mi computadora.
Usando Raw Umber diluido con un poco de medio, puedes colocar líneas y 
ángulos antes de comprometerte por completo con la ubicación porque las 
líneas se pueden borrar para corregir errores. Si no te gusta la ubicación en 
esta etapa, ¡este es el momento de hacer cambios!-



and	angles	before	completely	committing	to	the	placement	because	the
lines	can	be	wiped	off	to	correct	mistakes.	If	you	don’t	like	the	placement
at	this	stage,	this	is	the	time	to	make	changes!

2	Commit	to	Background	and	Separate	the	Shadows	from	Lights
Paint	the	background	colors	right	up	against	the	figure	so	you	can	make
judgments	about	the	color	and	value	of	the	skin	tones,	hair	and	clothing.
This	background	shows	a	mixture	of	Yellow	Ochre,	Asphaltum,	Raw
Umber	and	Foundation	Greenish	applied	loosely	with	a	large	flat	brush
and	made	more	fluid	with	a	bit	more	medium.
For	the	skin	in	light,	declare	one	general	hue	and	value,	using	a

mixture	of	Yellow	Ochre,	Radiant	Magenta,	Caucasian	Flesh	and
Monochrome	Tint	Warm,	refining	the	drawing	at	every	step.

2 Comprométete con el fondo y separa las sombras de las luces Pinta los 
colores de fondo justo al lado de la figura para que puedas juzgar el color 
y el valor de los tonos de piel, el cabello y la ropa. Este fondo muestra 
una mezcla de ocre amarillo, asfalto, sombra cruda y base verdosa 
aplicada sin apretar con un pincel plano grande y más fluida con un poco 
más de medio.
Para la piel iluminada, declara un tono y valor general, utilizando una 
mezcla de Ocre Amarillo, Magenta Radiante, Carne Caucásica y Tinte 
Monocromo Cálido, refinando el dibujo en cada paso.
Mantenga la piel en la sombra relativamente más cálida. Oscurece el 
valor del tono de piel con luz añadiendo Rojo Tierra Transparente y 
Asfalto. Parecerá demasiado cálido en su contexto actual, pero confíe en 
su visión de la temperatura final del color del fondo.
Pinte una pequeña sección de la chaqueta con una mezcla de azul 
ultramar, alizarina permanente y blanco escamas para crear un 
recordatorio de la armonía del color y el alivio de la temperatura en toda 
la pintura.

->
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Monochrome	Tint	Warm,	refining	the	drawing	at	every	step.
Keep	the	skin	in	shadow	relatively	warmer.	Darken	the	value	of	the

skin	tone	in	light	by	adding	Transparent	Earth	Red	and	Asphaltum.	It	will
look	too	warm	in	its	current	context,	but	rely	on	your	vision	of	the	final
background	color	temperature.
Paint	one	small	section	of	the	jacket	with	a	mixture	of	Ultramarine	Blue,

Alizarin	Permanent	and	Flake	White	to	set	up	a	reminder	of	the	color
harmony	and	temperature	relief	throughout	the	painting.

3	Begin	to	Model	the	Head
Mix	an	intermediary	value	to	represent	the	skin	tones	in	light,	leaving	the
lighter	area	of	cheeks,	chin	and	upper	eyelids	at	their	original	values.
Once	you	begin	to	cover	the	canvas	with	paint,	both	the	lines	and	color

3 comenzar a modelar la cabeza
Mezcle un valor intermedio para representar los tonos de piel en la luz, 
dejando la zona más clara de las mejillas, el mentón y los párpados 
superiores en sus valores originales. Una vez que comienzas a cubrir el 
lienzo con pintura, tanto las líneas como las formas de color son 
oportunidades para seguir refinando y corrigiendo el dibujo.

-
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Once	you	begin	to	cover	the	canvas	with	paint,	both	the	lines	and	color
shapes	are	opportunities	to	keep	refining	and	correcting	the	drawing.=>



DEMONSTRATION:	WOMEN
MAKING	FACES	SERIES
Janet	Napolitano

As	long	as	you	retain	unifying	characteristics	like	scale	and	the	color	of	your
light	source,	you	can	add	different	background	treatments	without	losing	the
cohesion	in	holding	the	series	together	visually.	Although	I	painted	a	separate,
more	formal	portrait	of	Janet	Napolitano	for	her	official	role	as	Secretary	of	the
US	Department	of	Homeland	Security,	this	particular	exhibit	provided	me	the
chance	to	show	a	side	of	her	that	was	different	from	her	public	persona:	a
passionate	lover	of	opera	and	supporter	of	the	arts.

1	Place	the	Figure
In	a	situation	where	there	is	a	complicated	background,	it’s	often	a	good
idea	to	do	a	relatively	more	detailed	oil	drawing	to	begin	the	portrait.

Siempre que conserve características unificadoras como la escala y el 
color de la fuente de luz, puede agregar diferentes tratamientos de 
fondo sin perder la cohesión para mantener la serie unida visualmente. 
Aunque pinté un retrato separado y más formal de Janet Napolitano 
para su papel oficial como Secretaria del Departamento de Seguridad 
Nacional de EE. UU., esta exhibición en particular me brindó la 
oportunidad de mostrar un lado de ella que era diferente de su 
personalidad pública: una amante apasionada. de ópera y defensor de 
las artes.

1 Coloca la figura
En una situación en la que hay un fondo complicado, suele ser una buena idea hacer 
un dibujo al óleo relativamente más detallado para comenzar el retrato. Detalles 
como la moldura del armario antiguo deben considerarse cuidadosamente para 
evitar tangentes extrañas u otros problemas de diseño, y para establecer una 
simetría convincente.
Usando Raw Umber diluido ligeramente con medio, cree un dibujo al óleo que defina 
todo el lienzo y los elementos que contendrá. Al indicar ligeramente el patrón inicial 
de luces y sombras, es posible tener una idea general de la composición para 
comprobar desde el principio si es necesario ajustarla o no.

·
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idea	to	do	a	relatively	more	detailed	oil	drawing	to	begin	the	portrait.
Details	such	as	the	molding	on	the	antique	armoire	need	to	be	carefully
considered	in	order	to	avoid	odd	tangents	or	other	design	problems,	and
to	establish	a	convincing	symmetry.
Using	Raw	Umber	thinned	slightly	with	medium,	create	an	oil	drawing

that	defines	the	entire	canvas	and	the	elements	it	will	contain.	By	lightly
indicating	the	initial	light	and	shadow	pattern,	it’s	possible	to	get	an
overall	sense	of	the	composition	to	check	early	on	whether	or	not	it
needs	to	be	adjusted.

2	Paint	Background	Lay-In
The	strong	cool	light	entering	from	the	right	has	a	dramatic	impact	on	the
color	of	the	mahogany	armoire,	rendering	it	a	middle-light	value	violet,
which	I	painted	with	Ultramarine	Blue,	Alizarin	Crimson	Permanent	and
Foundation	Greenish;	the	cast	shadow	is	darker	and	similar	to	the	local
color	of	the	furniture,	painted	with	a	dark	transparent	wash	of	Asphaltum
and	Raw	Umber.	The	wall	color	on	the	right	is	a	mixture	of	Foundation
Greenish	and	Raw	Umber.
Though	there	will	be	many	adjustments	to	come,	these	three	colors	are

enough	to	establish	a	color	harmony	road	map	for	the	remainder	of	the

2 Colocación de fondo de pintura
La fuerte luz fría que entra desde la derecha tiene un impacto dramático en el 
color del armario de caoba, convirtiéndolo en un violeta de valor de luz medio, 
que pinté con Azul ultramarino, Carmesí de alizarina permanente y Fundación 
verdosa; la sombra proyectada es más oscura y similar al color local de los 
muebles, pintados con un lavado transparente oscuro de Asphaltum y Raw 
Umber. El color de la pared de la derecha es una mezcla de Foundation Greenish 
y Raw Umber.
Aunque habrá muchos ajustes por venir, estos tres colores son suficientes para 
establecer una hoja de ruta de armonía de color para el resto de la pintura.

-
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painting.

Color	Notes

1.	 Radiant	Blue	+	Radiant	Magenta	+	Raw	Umber	+	Asphaltum
(background	in	light)

2.	 Raw	Umber	+	Asphaltum	(background	in	shadow)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Radiant	Magenta	(skin	in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+

Radiant	Magenta	+	Caput	Mortuum	Violet	+	Transparent	Earth
Red	+	mixed	green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium)	(skin
in	shadow)

5.	 Portland	Gray	Medium	+	Raw	Umber	+	Asphaltum	+	Brilliant
Yellow	Light	(hair	in	light)

6.	 Raw	Umber	+	Ivory	Black	(hair	in	shadow)
7.	 Brilliant	Yellow	Light	(clothing	in	light)



8.	 Portland	Gray	Medium	+	Monochrome	Tint	Warm	(clothing	in
shadow)

3	Find	the	Light	and	Shadow	Patterns	of	the	Head	In	setting	up	the
overall	value	scheme,	painting	the	darks	early	on	will	help	you
decide	if	there	is	enough	contrast	between	the	darkest	part	of	the
figure—here,	the	hair—and	the	background.	The	darker	part	of	the
hair	is	painted	in	Raw	Umber,	the	lighter	part,	Raw	Umber	and	Flake
White.	In	turn,	painting	the	shadow	part	of	the	face	lets	you	double-
check	the	amount	of	contrast	between	the	skin	tones	in	shadow	and
the	hair.	The	skin	tone	in	shadow	is	a	mixture	of	Yellow	Ochre,

3 Encuentre los patrones de luces y sombras de la cabeza Al configurar 
el esquema de valores general, pintar los tonos oscuros desde el 
principio le ayudará a decidir si hay suficiente contraste entre la parte 
más oscura de la figura (en este caso, el cabello) y el fondo. La parte más 
oscura del cabello está pintada en Raw Umber, la parte más clara, Raw 
Umber y Flake White. A su vez, pintar la parte sombreada del rostro te 
permite comprobar la cantidad de contraste entre los tonos de piel en la 
sombra y el cabello. El tono de piel en la sombra es una mezcla de 
Amarillo Ocre, verde mixto (negro marfil y amarillo cadmio medio) y 
carmesí de alizarina permanente.
Mantenga las áreas de silueta pintadas de manera clara y con bordes 
muy suaves para preparar el lienzo para una integración final de aire y 
fondo. Es mucho más fácil agregar empaste y bordes más afilados más 
tarde que intentar suavizar o controlar los bordes afilados y la pintura 
espesa aplicada demasiado pronto.

·



mixed	green	(Ivory	Black	and	Cadmium	Yellow	Medium)	and	Alizarin
Crimson	Permanent.
Keep	the	silhouetted	areas	painted	lightly	and	with	very	soft	edges	in

order	to	prepare	the	canvas	for	a	final	integration	of	air	and	background.
It’s	much	easier	to	add	impasto	and	sharper	edges	later	than	to	try	to
soften	or	otherwise	control	sharp	edges	and	thick	paint	applied	too	early.

4	Locate	and	Paint	the	Planes	of	the	Face	in	Light	Mix	two	piles	of
color	to	describe	the	general	planes	of	the	face	in	light:	one,	a
mixture	of	Yellow	Ochre	and	Caucasian	Flesh,	and	the	other	by
adding	a	tiny	amount	of	Cadmium	Red	Light	to	that	mixture.

4 Ubique y pinte los planos del rostro con luz Mezcle dos 
montones de color para describir los planos generales del 
rostro con luz: uno, una mezcla de ocre amarillo y carne 
caucásica, y el otro agregando una pequeña cantidad de luz 
roja de cadmio a esa mezcla

se
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5	Complete	Modeling	of	the	First	Paint	Layer	Refine	the	modeling	of
the	planes	of	the	face	in	light	by	using	subtle	variations	in	value	and
hue,	correcting	the	drawing	along	the	way.	Sometimes	with	a	large,
involved	composition,	it	makes	sense	to	plan	sessions	so	you	can
either	paint	over	a	dry	layer	during	the	next	session	or	complete	a
passage	wet-into-wet,	according	to	your	working	style.

5 Modelado completo de la primera capa de pintura Afina el modelado de 
los planos del rostro en luz utilizando sutiles variaciones de valor y 
tonalidad, corrigiendo el dibujo en el camino. A veces, con una 
composición grande y compleja, tiene sentido planificar las sesiones de 
manera que puedas pintar sobre una capa seca durante la siguiente 
sesión o completar un pasaje húmedo sobre húmedo, según tu estilo de 
trabajo.
s



6	Reestablish	the	Value	Pattern	to	Prepare	for	Painting	the	Features
Placing	both	eye	sockets	in	shadow	sets	up	the	eye	areas	so	you

6 Restablezca el patrón de valores para prepararse para pintar las 
características. Colocar ambas cuencas de los ojos en la sombra configura las 
áreas de los ojos para que pueda resaltar los detalles con mayor éxito. Puedes 
ver que le he añadido demasiado volumen al cabello, lo cual habrá que 
corregir en pasos posteriores. Mantener los bordes suaves y eliminar el 
empaste hará que esto sea mucho más fácil de lograr.

=>



can	pull	out	the	details	more	successfully.	You	can	see	that	I’ve
added	too	much	volume	to	the	hair,	which	will	have	to	be	corrected
in	subsequent	steps.	Maintaining	soft	edges	and	eliminating
impasto	will	make	this	much	easier	to	accomplish.=>



7	Work	the	Details	and	the	Adjacent	Background	Areas	Completing
the	eyes	helps	to	reevaluate	the	drawing,	values	and	hues	of=>



adjacent	areas.	Working	areas	of	background	and	clothing	while
both	are	wet	will	not	only	allow	you	to	manage	the	shared	edges,
but	to	be	sure	the	background	elements	are	properly	placed	to
avoid	tangents.	Paint	details	like	the	dark,	curved	molding	after	the
background	colors	are	dry	so	it’s	easy	to	wipe	off	any	mistakes.
When	you	paint	architectural	or	similar	elements,	it’s	necessary	that
the	lines	be	straight.	They	don’t	have	to	be	detailed	or	have	sharp
edges,	but	they	must	be	accurate.

8	Paint	the	Hands	as	a	Secondary	Focal	Point	The	hands	and
jewelry	are	important	to	the	portrait,	but	they	are	secondary	to	the
head,	so	the	edges	need	to	be	softer.	The	only	sharp	edges	in	this

7 Trabaja los detalles y las áreas de fondo adyacentes 
Completar los ojos ayuda a reevaluar el dibujo, los valores y las 
tonalidades de las áreas adyacentes. Trabajar las áreas del 
fondo y la ropa mientras ambos están húmedos no solo le 
permitirá gestionar los bordes compartidos, sino también 
asegurarse de que los elementos del fondo estén colocados 
correctamente para evitar tangentes. Pinte detalles como la 
moldura oscura y curva después de que los colores de fondo 
estén secos para que sea fácil borrar cualquier error. Cuando 
pintas elementos arquitectónicos o similares, es necesario que 
las líneas sean rectas. No es necesario que sean detallados ni 
tengan bordes afilados, pero deben ser precisos.=>
->
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section	of	the	painting	are	the	cast	shadows	from	the	bracelet	and
ring.

9	Complete	the	Portrait	With	Final	Details
With	this	type	of	composition,	it’s	important	to	maintain	some	visual
interest	even	in—and	sometimes	especially	in—areas	that	might	read	as
“dead	space.”	Look	for	ways	to	include	color	used	in	other	areas	of	the
painting.	Here,	there’s	an	echo	of	the	cool	light	source	reflecting	off	the
old	wood.
Avoid	giving	too	much	attention	to	the	secondary	highlights	by	keeping

their	edges	soft	and	their	values	understated.
Find	area	to	lose	and	find	edges	to	offer	additional	visual	interest.	In

this	case,	the	decorative	inlays	fit	the	bill.

Janet	Napolitano,	Former	Governor	of	Arizona	(Women	Making
Faces	series)	Oil	on	linen
26"	×	38"	(66cm	×	97cm)

8 Pinte las manos como punto focal secundario Las manos y 
las joyas son importantes para el retrato, pero son 
secundarias con respecto a la cabeza, por lo que los bordes 
deben ser más suaves. Los únicos bordes afilados en esta 
sección de la pintura son las sombras proyectadas por la 
pulsera y el anillo.

9 Complete el retrato con los detalles finales
Con este tipo de composición, es importante mantener cierto interés 
visual incluso en áreas (y a veces especialmente en) áreas que 
podrían leerse como "espacio muerto". Busque formas de incluir el 
color utilizado en otras áreas de la pintura. Aquí, hay un eco de la fría 
fuente de luz que se refleja en la madera vieja.
Evite prestar demasiada atención a los reflejos secundarios 
manteniendo sus bordes suaves y sus valores subestimados.
Encuentre área para perder y encuentre bordes para ofrecer interés 
visual adicional. En este caso, las incrustaciones decorativas encajan 
a la perfección.

>
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26"	×	38"	(66cm	×	97cm)
Private	collection



Chapter	7
Skin	Tone	Demonstrations



MATERIALS	IN	LIFE	AND	PHOTO	DEMONSTRATIONS

Please	refer	to	chapter	1	for	more	in-depth	descriptions	of	materials
used	throughout	the	portrait	demonstrations.	Each	portrait	was
painted	on	oil-or	acrylic-primed	linen	using	my	standard	palette	of
paints	and	a	variety	of	flat,	fan,	filbert,	rake,	comb,	cat’s	tongue	and
mini	round	brushes.	Of	course,	the	tools	I	use	are	merely	a
suggestion	for	you.	It’s	best	to	use	what	you	like	and	are	comfortable
with.

While	a	few	portrait	artists	paint	exclusively	from	life,	far	more	utilize
photographs	in	their	work.	There	are	advantage	and	disadvantages	to	both
approaches,	but	combining	the	two	offers	tremendous	opportunities	to	the	artist.

Pros	of	Painting	From	Life

Consulte el capítulo 1 para obtener descripciones más 
detalladas de los materiales utilizados en las demostraciones 
de retratos. Cada retrato fue pintado sobre lino imprimado al 
óleo o acrílico usando mi paleta estándar de pinturas y una 
variedad de pinceles planos, de abanico, de avellana, de 
rastrillo, de peine, de lengua de gato y minipinceles redondos. 
Por supuesto, las herramientas que utilizo son simplemente una 
sugerencia para ti. Lo mejor es usar lo que te guste y con lo que 
te sientas cómodo.

Si bien unos pocos retratistas pintan exclusivamente del natural, muchos más 
utilizan fotografías en su trabajo. Ambos enfoques tienen ventajas y 
desventajas, pero combinarlos ofrece enormes oportunidades al artista.

·



Pros	of	Painting	From	Life
observe	and	interact	with	your	model
offers	chance	to	observe	true,	rich	color
enables	you	to	more	accurately	judge	value	differences	in	light	and	shadow
subtle	edge	differences	are	easier	to	see

Pros	of	Painting	From	Photos
the	model	in	the	photo	doesn’t	move
no	time	constraints	in	either	the	length	of	time	required	to	paint	to	the
desired	level	of	finish	or	the	time	of	day	you	prefer	to	paint
allows	you	to	paint	interesting	poses	that	a	live	model	may	not	be	able	to
maintain	for	long	periods	of	time
makes	pets	and	children	easier	to	paint

Ventajas de pintar de la vida
• Observa e interactúa con tu modelo.
• Ofrece la oportunidad de observar colores verdaderos y ricos.
• Le permite juzgar con mayor precisión las diferencias de valores en luces 

y sombras. 
• Las diferencias sutiles en los bordes son más fáciles de ver.

Ventajas de pintar a partir de fotos

• El modelo de la foto no se mueve.
• sin limitaciones de tiempo ni en el tiempo necesario para pintar hasta el 

nivel de acabado deseado ni en el momento del día en el que prefiere 
pintar.

• le permite pintar poses interesantes que un modelo vivo tal vez no pueda 
mantener durante largos períodos de tiempo.
• Hace que las mascotas y los niños sean más fáciles de pintar.·



DEMONSTRATION:	ASIAN	SKIN
Bonnie	From	Life

Bonnie	is	a	professional	dancer	and	dance	instructor	of	Chinese	ancestry.
Typical	of	Asian	skin	tone	groups	in	general,	Bonnie’s	skin	is	extremely	even	in
color	from	hairline	to	chin.	Bonnie	was	lit	from	above	and	almost	frontally	with
a	tungsten	(3200K)	light.

Reference	Photo

Bonnie es una bailarina profesional e instructora de baile de 
ascendencia china. Típico de los grupos de tonos de piel asiáticos 
en general, la piel de Bonnie tiene un color extremadamente 
uniforme desde la línea del cabello hasta la barbilla. Bonnie fue 
iluminada desde arriba y casi frontalmente con una luz de 
tungsteno (3200K).
=>



1	Size	and	Place	the	Head	On	a	dry	canvas	lightly	toned	with	Raw
Umber,	size	the	head	a	little	over	6 ⁄ 	inches	(17cm)	from	her	chin	to
the	top	of	the	hair’s	silhouette.	Bonnie	is	facing	head-on,	but	the
direction	of	the	light	is	slightly	to	our	right,	also	the	direction	her
throat	and	chest	face.	Leave	breathing	room	on	the	right	side	of	the
canvas.	Make	sure	to	leave	enough	room	to	let	the	black	shirt	act	as
a	circular	design	element	to	bring	the	viewer’s	eye	back	into	the
painting.	Make	small	marks	to	indicate	the	top	of	the	silhouette	of
the	head,	the	chin	and	the	level	of	the	eyes	through	the	tear	ducts.
Then	estimate	the	width	of	the	head	and	neck.

1 2
1 Mida y coloque la cabeza Sobre un lienzo seco ligeramente tonificado 
con Raw Umber, mida la cabeza un poco más de 61⁄2 pulgadas (17 cm) 
desde la barbilla hasta la parte superior de la silueta del cabello. 
Bonnie está mirando de frente, pero la dirección de la luz está 
ligeramente a nuestra derecha, también la dirección de su garganta y 
pecho. Deje espacio para respirar en el lado derecho del lienzo. 
Asegúrate de dejar suficiente espacio para que la camisa negra actúe 
como un elemento de diseño circular para que la mirada del 
espectador vuelva a la pintura. Realiza pequeñas marcas para indicar 
la parte superior de la silueta de la cabeza, el mentón y el nivel de los 
ojos a través de los conductos lagrimales. Luego estima el ancho de la 
cabeza y el cuello.

=>



2	Draw	the	Large	Shapes	Together,	the	horizontal	and	vertical
measurements	will	allow	you	to	locate	and	draw	the	general	larger
shapes	in	the	painting,	including	the	hair,	shoulders	and	neckline.
Recheck	your	placement	of	the	head	and	shoulders.	If	something
needs	to	be	moved,	it’s	best	to	do	it	now.	The	longer	you	wait,	the
less	likely	it	is	that	you’ll	make	the	move!

2 Dibuja las formas grandes juntas, las medidas horizontales y 
verticales te permitirán ubicar y dibujar las formas generales más 
grandes en la pintura, incluido el cabello, los hombros y el escote. 
Vuelva a comprobar la ubicación de la cabeza y los hombros. Si es 
necesario mover algo, es mejor hacerlo ahora. ¡Cuanto más espere, 
menos probabilidades habrá de que dé el paso!=>



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory	Black	+	Radiant	Blue

(background	in	shadow)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	(skin	in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	+	Ivory	Black	+

Cadmium	Yellow	Medium	(skin	in	shadow)
5.	 Ivory	Black	+	Caput	Mortuum	Violet	(hair	in	light)
6.	 Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Red	Light	(clothing	in	light)
8.	 Cadmium	Red	Light	+	Caput	Mortuum	Violet	(clothing	in	shadow)



3	Mix	the	Color	Notes	for	the	Hair	and	Background	Mix	up	the
background	color	note	with	Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory	Black
+	Radiant	Blue.	Place	some	color	swatches	right	up	against	the	hair
and	then	place	the	color	note	for	the	hair	in	light	(Ivory	Black	+
Caput	Mortuum	Violet)	touching	both	background	color	and	skin.
Mix	Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	to	the	value	that
represents	the	skin	in	light.

3 Mezcle las notas de color para el cabello y el fondo Mezcle la nota 
de color de fondo con Amarillo Cadmio Medio + Negro Marfil + Azul 
Radiante. Coloque algunas muestras de color justo contra el 
cabello y luego coloque la nota de color del cabello a la luz (Negro 
Marfil + Violeta Caput Mortuum) tocando tanto el color de fondo 
como la piel. Mezcle Carne Caucásica + Rojo Tierra Transparente 
hasta el valor que representa la piel a la luz.-



4	Block	In	the	Light	and	Shadow	Patterns	of	the	Skin	Paint	the	lit
skin	on	the	face	and	chest	area	with	the	Caucasian	Flesh	+
Transparent	Earth	Red	mixture.	Add	Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow
Medium	to	place	the	shadows	under	the	nose	and	chin,	and	to
indicate	the	sides	of	the	nose.	The	shadows	between	the	eyes	and
on	the	sides	of	the	nose	are	subtle,	characteristic	of	Asian	bone
structure,	where	the	bridge	of	the	nose	is	shallow	and	the
epicanthal	fold	close	to	the	tear	ducts.

4 Bloquee los patrones de luces y sombras de la piel Pinte la piel iluminada en la 
cara y el área del pecho con la mezcla Carne Caucásica + Rojo Tierra 
Transparente. Agrega Ivory Black + Cadmium Yellow Medium para colocar las 
sombras debajo de la nariz y el mentón, y para indicar los lados de la nariz. Las 
sombras entre los ojos y a los lados de la nariz son sutiles, características de la 
estructura ósea asiática, donde el puente de la nariz es poco profundo y el 
pliegue epicántico cerca de los conductos lagrimales.se



5	Begin	to	Locate	the	General	Shapes	of	the	Features	Estimate	the
placement	and	width	of	the	eyes.	The	distance	between	Bonnie’s
eyes	is	about	1 ⁄ 	eye	widths.	Not	only	is	this	wider	distance	more
common	in	Asian	subjects,	but	it	underscores	how	important	it	is	to
note	the	uniqueness	of	each	individual	subject’s	face,	and	to	not
rely	on	“recipe”	measurements	(for	example,	it	is	not	always	true
that	there	is	one	eye’s	width	between	the	eyes).
Begin	to	model	the	planes	of	the	face.	Look	for	geometric	relationships

at	first,	including	the	chin,	cheekbones	and	mouth.

1 2

5 Comience a localizar las formas generales de los rasgos. Calcule la ubicación 
y el ancho de los ojos. La distancia entre los ojos de Bonnie es de 
aproximadamente 11⁄2 ancho de ojo. Esta distancia más amplia no sólo es más 
común en sujetos asiáticos, sino que subraya lo importante que es notar la 
singularidad del rostro de cada sujeto individual y no confiar en mediciones de 
“recetas” (por ejemplo, no siempre es cierto que haya el ancho de un ojo entre 
los ojos).
Comienza a modelar los planos del rostro. Al principio busque relaciones 
geométricas, incluido el mentón, los pómulos y la boca.-



6	Refine	the	Shapes	of	the	Face	and	Hair	Use	the	paint	you’ve
mixed	for	the	hair	in	light	and	shadow	to	carve	out	the	shapes	of	the
face	that	lie	next	to	the	hair.	In	this	way,	you	can	get	more	specific
with	the	shape	of	the	jawline	and	the	placement	of	the	ears.	Place	a
stroke	of	Cadmium	Red	Light	on	part	of	the	shawl	in	light.

THE	EPICANTHAL	EYE	FOLD

An	epicanthal	fold	is	the	web	of	tissue	between	the	nose	and	the
inner	corner	of	the	eye.	When	you	paint	young	children,	you’ll	notice
the	prominence	of	their	epicanthal	folds.	Once	the	bridge	of	the	nose

6 Refina las formas de la cara y el cabello Usa la pintura que has 
mezclado para el cabello con luces y sombras para esculpir las formas 
de la cara que se encuentran al lado del cabello. De esta manera, 
puedes ser más específico con la forma de la mandíbula y la ubicación 
de las orejas. Coloca un trazo de Rojo Cadmio Claro en la parte del chal 
iluminada.

Un pliegue epicántico es la red de tejido entre la nariz y la 
esquina interna del ojo. Cuando pintas niños pequeños, 
notarás la prominencia de sus pliegues epicánticos. Una vez 
que el puente de la nariz comienza a desarrollarse, a menudo 
separa la piel de la esquina interna del ojo y establece 
sombras relativamente más profundas a medida que el cráneo 
del niño madura.

s



the	prominence	of	their	epicanthal	folds.	Once	the	bridge	of	the	nose
begins	to	develop,	it	will	often	pull	the	skin	away	from	the	inner
corner	of	the	eye	and	establish	relatively	deeper	shadows	as	the
child’s	skull	matures.

7	Correct	and	Remodel	the	Mouth	and	Nose	Use	a	medium-size
cat’s	tongue	brush	to	model	the	barrel	of	the	mouth	by	picking	out
the	shapes	that	are	lighter	in	value	than	the	general	skin	tone—in
this	case,	the	small	shapes	just	under	the	outer	corners	of	the
mouth,	the	ball	of	the	chin,	and	the	planes	above	the	lips	and	inside

7 Corrija y remodele la boca y la nariz Utilice un cepillo de lengua de gato de tamaño 
mediano para modelar el cilindro de la boca seleccionando las formas que tienen un 
valor más claro que el tono general de la piel; en este caso, las formas pequeñas 
justo debajo de la parte exterior. comisuras de la boca, la bola del mentón y los 
planos por encima de los labios y dentro de los pliegues nasolabiales. Use Amarillo 
Nápoles para aclarar la mezcla general del tono de la piel para que pueda conservar 
la calidez del color (agregar Flake White enfriará el color en el que se mezcla). 
Indicar la colocación de los iris pintando la esclerótica con el tono general de la piel, 
aclarando ligeramente con Flake White. Puedes conseguir una punta lo 
suficientemente pequeña utilizando uno de los cepillos para lengua de tu gato o un 
pequeño cepillo sintético.

#
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the	nasal-labial	folds.	Use	Naples	Yellow	to	lighten	the	general	skin
tone	mixture	so	you	can	retain	the	warmth	of	the	color	(adding
Flake	White	will	cool	the	color	into	which	it’s	mixed).	Indicate	the
placement	of	the	irises	by	painting	the	sclera	with	the	general	skin
tone,	lightened	slightly	with	Flake	White.	You	can	get	a	small
enough	tip	by	using	one	of	your	cat’s	tongue	brushes	or	a	small
synthetic	flat.

8	Model	the	Hair
By	squinting	at	the	hair,	you’ll	be	able	to	see	its	various	planes,	which	is
much	easier	to	do	with	sleek	hair	than	curly	hair.	Use	a	clean	comb	brush

8 modela el cabello
Al entrecerrar los ojos para observar el cabello, podrás ver sus distintos planos, 
lo cual es mucho más fácil de hacer con el cabello liso que con el cabello rizado. 
Utiliza un cepillo peine limpio para pintar las mechas del cabello en nuestro lado 
superior izquierdo y en la parte con Radiant Blue, diluido con un poco de medium. 
En un estudio de vida, las áreas oscuras del cabello aún estarán húmedas, pero si 
el cabello oscuro subyacente se seca, simplemente mezcle más pintura oscura 
para que toda la superficie debajo y en todos los lados de las mechas esté 
húmeda. Coloca las mechas en trazos simples, arrastrando el Radiant Blue hacia 
el cabello oscuro. Limpia el pincel y agrega el siguiente trazo. A su vez, use un 
pincel limpio para arrastrar la oscuridad nuevamente al resaltado Radiant Blue. 
Utilice un cepillo de lengua de gato pequeño para sugerir el pendiente de nuestra 
derecha. No es necesario modelar la oreja para que aparezca; todo lo que se 
requiere es colocar cuidadosamente el arete. Utilice sólo tres pinceladas breves 
de “golpear y correr” para mantener la pintura fresca. Si encuentras que uno de 
los trazos es incorrecto, simplemente retira la pintura y comienza de nuevo.

-
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much	easier	to	do	with	sleek	hair	than	curly	hair.	Use	a	clean	comb	brush
to	paint	the	hair’s	highlights	on	our	upper	left	side	and	in	the	part	with
Radiant	Blue,	thinned	with	a	little	medium.	In	a	life	study,	the	dark	areas
of	hair	will	still	be	wet,	but	if	the	underlying	dark	hair	becomes	dry,	just
mix	more	dark	paint	so	the	entire	surface	under	and	to	all	sides	of	the
highlights	is	wet.	Place	the	highlights	in	single	strokes,	dragging	the
Radiant	Blue	into	the	dark	hair.	Wipe	the	brush	and	add	the	next	stroke.
In	turn,	use	a	clean	brush	to	drag	the	dark	back	into	the	Radiant	Blue
highlight.	Use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	suggest	the	earring	on	our
right.	It’s	not	necessary	to	model	the	ear	in	order	for	it	to	appear—all
that’s	required	is	careful	placement	of	the	earring.	Use	just	three	brief	“hit
and	run”	strokes	to	keep	the	paint	fresh.	If	you	find	that	one	of	the	strokes
is	incorrect,	just	remove	the	paint	and	start	again.
-



9	Complete	the	Hair	and	Earring,	and	Finish	the	Shawl	Use	the
mixture	of	Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	to	paint	the	hair	along	the
side	of	the	face	and	neck	on	our	left.	To	match	the	earring	height,
check	to	make	sure	that	you	start	your	earring	brushstroke	exactly
across	from	the	stroke	on	our	right.	Add	enough	of	the	shawl	color
(Cadmium	Red	Light,	mixed	with	Caput	Mortuum	Violet	for	the
darker	areas)	to	balance	the	vignette	on	the	canvas.	Use	a	wide
synthetic	flat	to	drag	Cadmium	Red	Light	into	the	unpainted	canvas
areas,	allowing	the	paint	to	thin	out	at	the	end	of	the	stroke.	This

9 Completa el cabello y el arete, y termina el chal Usa la mezcla de 
Negro Marfil + Azul Ultramar para pintar el cabello a lo largo del lado de 
la cara y el cuello a nuestra izquierda. Para que coincida con la altura 
del arete, asegúrese de comenzar la pincelada del arete exactamente 
frente al trazo a nuestra derecha. Agregue suficiente color del chal 
(Cadmium Red Light, mezclado con Caput Mortuum Violet para las áreas 
más oscuras) para equilibrar la viñeta en el lienzo. Utilice un plano 
sintético ancho para arrastrar Cadmium Red Light hacia las áreas del 
lienzo sin pintar, permitiendo que la pintura se diluya al final del trazo. 
Esto integra con gracia los bordes inferiores de la pintura en el lienzo.
->



gracefully	integrates	the	lower	edges	of	the	painting	into	the
canvas.

DON’T	FIGHT	THE	HAND!

In	this	example,	a	right-handed	painter	would	drag	the	Radiant	Blue
highlight	from	the	lower	left	to	the	upper	right,	and	back	again.
However,	that’s	an	awkward	direction	for	lefties.	To	retain	the
smoothness	of	the	curving	arc,	left-handed	painters	can	turn	the
canvas	90	degrees	clockwise	to	place	the	strokes.	Of	course,	when
the	highlights	need	to	be	painted	from	the	lower	right	to	the	upper
left,	the	right-handed	painter	can	rotate	the	canvas	90	degrees
counterclockwise.	The	same	idea	applies	to	painting	the	earrings	in
this	example.

¡NO LUCHES CON LA MANO!
En este ejemplo, un pintor diestro arrastraría el resaltado 
Radiant Blue desde la esquina inferior izquierda hasta la 
esquina superior derecha y viceversa. Sin embargo, esa es una 
dirección incómoda para los zurdos. Para conservar la 
suavidad del arco curvo, los pintores zurdos pueden girar el 
lienzo 90 grados en el sentido de las agujas del reloj para 
colocar los trazos. Por supuesto, cuando es necesario pintar 
las luces desde la parte inferior derecha hasta la superior 
izquierda, el pintor diestro puede girar el lienzo 90 grados en el 
sentido contrario a las agujas del reloj. La misma idea se aplica 
al pintar los aretes en este ejemplo.

->

·



10	Complete	the	Painting	Finishing	touches	include	smoothing	the=>



areas	of	the	chin,	softening	the	edges	of	the	mouth	and	adding	a
touch	of	Flake	White	+	Phthalo	Green	just	under	the	nose	to	give	a
bit	of	temperature	relief	to	the	painting.	Smoothing	the	skin	on	the
chin	and	the	inner	corners	of	the	epicanthal	fold	can	be	done	in	a
couple	of	ways:	either	use	a	cat’s	tongue	brush	to	add	paint	to
some	of	the	planes	mixed	to	a	color	and	value	that’s	in	between
them,	or	use	a	dry	sable	fan	to	lightly	pull	the	colors	back	and	forth.
The	dry	sable	fan	is	a	great	tool	to	soften	the	edges	of	the	mouth.

Bonnie,	Life	Study
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

10 Completa la pintura Los toques finales incluyen suavizar las 
áreas del mentón, suavizar los bordes de la boca y agregar un 
toque de Flake White + Phthalo Green justo debajo de la nariz para 
darle un poco de alivio de temperatura a la pintura. Alisar la piel del 
mentón y las esquinas internas del pliegue epicántico se puede 
hacer de dos maneras: use un pincel de lengua de gato para 
agregar pintura a algunos de los planos mezclados con un color y 
valor que se encuentre entre ellos, o use un abanico seco para 
mover ligeramente los colores hacia adelante y hacia atrás. El 
abanico seco de marta es una gran herramienta para suavizar las 
comisuras de la boca.
=



DEMONSTRATION:	ASIAN	SKIN
Bonnie	From	Photograph

When	you’re	fortunate	enough	to	paint	a	professional	dancer	and	dance
instructor	like	Bonnie,	every	pose	and	movement	is	graceful	enough	for	you	to
want	to	capture	it.	Born	in	Hong	Kong,	Bonnie	has	near-black	hair,	wide-set
eyes	and	coloring	that	begs	for	a	red	accent.	Although	she	is	lit	from	above	and
to	the	right,	her	eyelids	and	the	shallow	bridge	of	her	nose	minimize	the	shadow
pattern	on	the	front	of	her	face,	but	still	emphasize	her	cheekbones	and	full
mouth.

Cuando tienes la suerte de pintar a una bailarina e instructora de baile 
profesional como Bonnie, cada pose y movimiento es lo 
suficientemente elegante como para querer capturarlo. Nacida en Hong 
Kong, Bonnie tiene cabello casi negro, ojos muy separados y una 
coloración que pide un acento rojo. Aunque está iluminada desde arriba 
y hacia la derecha, sus párpados y el puente poco profundo de su nariz 
minimizan el patrón de sombras en el frente de su cara, pero aún 
enfatizan sus pómulos y su boca llena.e



Reference	Photo



1	Size	and	Place	the	Head
To	include	the	shawl’s	knot	in	the	composition	(and	avoid	casting	the
viewer’s	eye	down	and	out	of	the	canvas),	I	composed	the	head	size	at	7
inches	(18cm),	placed	about	2	inches	(5cm)	from	the	top,	working	on	a
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas.	Comparing	the	height	of	the	head	to	its
width	will	let	you	measure	the	box	into	which	the	head’s	silhouette	will	fit.

1 Tamaño y Colocación de la Cabeza
Para incluir el nudo del chal en la composición (y evitar que la 
mirada del espectador se salga del lienzo), compuse el tamaño 
de la cabeza en 7 pulgadas (18 cm), colocada aproximadamente a 
2 pulgadas (5 cm) de la parte superior, trabajando en un 20 
Lienzo de "× 16" (51 cm × 41 cm). Comparar la altura de la cabeza 
con su ancho te permitirá medir el cuadro en el que encajará la 
silueta de la cabeza.
=



2	Draw	the	Major	Shapes
Lightly	draw	the	major	shapes	in	the	portrait	with	Raw	Umber	and	a	small
or	medium-size	cat’s	tongue	brush	thinned	with	a	little	medium.	Keep	the
shapes	geometric	and	angular	so	you	can	keep	track	of	places	where	the
forms	change	direction.	Measure	the	distances	between	the	features	to
estimate	their	placement.

2 Dibuja las formas principales
Dibuja ligeramente las formas principales del retrato con 
Raw Umber y un pincel de lengua de gato pequeño o 
mediano diluido con un poco de medio. Mantenga las 
formas geométricas y angulares para que pueda realizar 
un seguimiento de los lugares donde las formas cambian 
de dirección. Mida las distancias entre las características 
para estimar su ubicación.

>



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory	Black	+	Radiant	Blue

(background	in	shadow)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	(skin	in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	+	Ivory	Black	+

Cadmium	Yellow	Medium	(skin	in	shadow)
5.	 Ivory	Black	+	Caput	Mortuum	Violet	(hair	in	light)
6.	 Ivory	Black	+	Ultramarine	Blue	(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Red	Light	(clothing	in	light)
8.	 Cadmium	Red	Light	+	Caput	Mortuum	Violet	(clothing	in	shadow)



3	Separate	Light	From	Shadow	and	Place	Background	Color	Notes
Use	a	large	cat’s	tongue	brush	and	Raw	Umber	to	block	in	the
shadow	shapes.	Keep	the	paint	very	thin	and	light.	Commit	to	the
background	color	right	away	by	placing	notes	of	background	color
right	up	against	the	adjacent	shapes	of	the	silhouette—along	the
outside	edges	of	the	hair,	shoulder	and	shawl.

3 Separe la luz de la sombra y coloque notas de color de fondo. 
Utilice un pincel de lengua de gato grande y Raw Umber para 
bloquear las formas de las sombras. Mantenga la pintura muy fina 
y ligera. Comprométete con el color de fondo de inmediato 
colocando notas de color de fondo justo contra las formas 
adyacentes de la silueta, a lo largo de los bordes exteriores del 
cabello, los hombros y el chal.-



4	Place	Color	Notes	for	the	Hair	and	Skin	in	Shadow	Mix	your	color
notes	for	the	darkest	part	of	the	hair	and	skin	in	shadow,	then	block
in	the	shapes.	Place	the	darks	of	the	hair	up	against	the	neck	and
forehead,	and	behind	the	ear	on	our	right,	to	help	you	later	judge
the	value	of	the	adjacent	skin	areas.

4 Coloque notas de color para el cabello y la piel en la sombra 
Mezcle sus notas de color para la parte más oscura del cabello 
y la piel en la sombra, luego bloquee las formas. Coloca los 
tonos oscuros del cabello contra el cuello y la frente, y detrás 
de la oreja de nuestra derecha, para ayudarte a juzgar más 
adelante el valor de las áreas de piel adyacentes.=>



5	Block	In	the	Skin	Tones	in	Light
Use	your	large	cat’s	tongue	brush	or	synthetic	flat	brush	to	cover	the
remaining	areas	of	the	skin	in	light.	This	will	give	you	some	paint	to	move
around	in	subsequent	steps.

5 bloques en los tonos de piel con luz
Utilice el cepillo con lengua de gato grande o el cepillo plano sintético 
para cubrir las áreas restantes de la piel con luz. Esto le dará algo de 
pintura para moverse en los pasos siguientes.=>



6	Begin	to	Paint	the	Features	as	You	Work	the	Light	and	Shadowed
Areas	of	the	Face	Return	to	measuring	the	vertical	and	horizontal
distances	between	the	features,	as	much	of	the	previous	measuring

6 Comience a pintar las características mientras trabaja en las áreas claras y 
sombreadas de la cara. Vuelva a medir las distancias verticales y horizontales 
entre las características, ya que gran parte de la medición anterior ahora está 
cubierta con pintura. (Esto debe hacerse muchas veces durante el proceso de 
pintura). Encuentre áreas dentro de las sombras que muestren dónde están 
ubicados los planos.

==>



is	now	covered	up	with	paint.	(This	must	be	done	many	times
during	the	course	of	the	painting	process.)	Find	areas	within	the
shadows	that	will	show	where	the	planes	are	located.

7 Utilice ligeros cambios de color y valor para modelar las 
características y formas de la cara Coloque trazos de color sobre 
la pintura subyacente sin mezclar todavía. Mantener la pintura sin 
mezclar en la superficie preservará su color y saturación hasta 
que esté listo para decidir qué áreas desea realizar la transición 
más suavemente a otras.

=



7	Use	Slight	Changes	in	Color	and	Value	to	Model	the	Features	and
Shapes	in	the	Face	Lay	strokes	of	color	on	top	of	underlying	paint
without	blending	yet.	Keeping	the	paint	unblended	on	the	surface
will	preserve	its	color	and	saturation	until	you’re	ready	to	decide
which	areas	you	want	to	transition	most	smoothly	into	others.>



8	Blend	and	Model	Selected	Areas	With	Your	Small	Fan	Brush	To
lend	a	three-dimensional	sense	to	small	areas,	such	as	the	lower	lip
in	this	example,	your	smallest	fan	brush	can	be	your	best	tool.	First,
use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	paint	a	thin	stroke	of	Flake	White

8 Mezcla y modela áreas seleccionadas con tu pincel abanico 
pequeño Para darle un sentido tridimensional a áreas pequeñas, 
como el labio inferior en este ejemplo, tu pincel abanico más 
pequeño puede ser tu mejor herramienta. Primero, use un pincel 
pequeño de lengua de gato para pintar un trazo fino de Flake 
White (el blanco titanio será demasiado opaco) sobre la pintura 
aún húmeda del labio inferior, siguiendo la ubicación de las luces. 
Luego usa tu pincel abanico más pequeño para arrastrar la pintura 
más clara hacia abajo, siguiendo la forma del labio. Si necesita 
más de una pasada, limpie el pincel entre pasadas.

=



(Titanium	White	will	be	too	opaque)	onto	the	still-wet	paint	of	the
lower	lip,	following	the	location	of	the	highlights.	Then	use	your
smallest	fan	brush	to	drag	the	lighter	paint	downward,	following	the
form	of	the	lip.	If	you	need	more	than	one	stroke,	wipe	the	brush	in
between	strokes.=>



9	Refine	the	Drawing	and	the	Color	and	Value	Transitions	Gentle
blending	works	well	to	model	areas	where	you	want	shifts	to	be
subtle,	especially	in	the	areas	surrounding	the	mouth	and	chin.
Paint	the	remaining	hair,	using	your	color	notes	for	hair	in	light.

9 Refinar el dibujo y las transiciones de color y valor La combinación 
suave funciona bien para modelar áreas donde desea que los cambios 
sean sutiles, especialmente en las áreas que rodean la boca y el 
mentón. Pinta el cabello restante, usando tus notas de color para 
cabello con luz. Reafirma las sombras al mismo tiempo para que 
puedas usar tu cepillo-peine para integrar las áreas de luz y sombra 
del cabello. Aprovecha con cada pincelada para encontrar y corregir 
errores de dibujo.
=



Restate	the	darks	at	the	same	time	so	that	you	can	use	your	comb
brush	to	integrate	the	light	and	shadow	areas	of	the	hair.	Take	the
opportunity	with	every	brushstroke	to	find	and	correct	drawing
mistakes.

10 Después de que se sequen, restaure las áreas oscuras a sus valores 
adecuados Muchos pasajes de una pintura, pero más específicamente las 
áreas oscuras y pintadas con tonos tierra (ocres, sombras y sienas), se 
secan mucho más claros de lo que parecen cuando se pintan por primera 
vez. Para revalorizar adecuadamente una pintura que se ha secado, 
necesitarás restaurar temporalmente los tonos oscuros, utilizando un 
barniz de retoque o un poco de medium. Observe cuán dramáticamente 
cambian los valores en el cabello cuando se arrastra un poco de barniz 
de retoque sobre la pintura seca con un cepillo sintético ancho. Este 
paso hace que sea mucho más fácil remezclar los valores de color con 
precisión. (Los valores de su trabajo terminado se restaurarán 
permanentemente con su barniz final).

=>



10	After	They	Dry,	Restore	Dark	Areas	to	Their	Proper	Values	Many
passages	in	a	painting,	but	most	specifically	the	darks	and	areas
painted	with	earth	tones	(ochres,	umbers	and	siennas),	dry	much
lighter	than	they	appear	when	first	painted.	To	properly	revaluate	a
painting	that	has	dried,	you’ll	need	to	temporarily	restore	the	darks,
using	a	retouch	varnish	or	a	bit	of	medium.	Notice	how	dramatically
the	values	in	the	hair	change	as	a	little	retouch	varnish	is	dragged
over	the	dry	paint	with	a	wide	synthetic	flat.	This	step	makes	it	far
easier	to	remix	color	values	accurately.	(The	values	in	your	finished-



work	will	be	permanently	restored	with	your	final	varnish.)	

11	Review	the	Entire	Painting	to	Find	Opportunities	for
Improvement	It’s	much	easier	to	be	objective	after	you	let	a	painting

=>

>



sit	for	a	period	of	time	without	looking	at	it.	In	evaluating	where	to
go	next,	I	decided	that	the	skin	tones	in	light	were	too	dark	and	too
saturated.	Should	this	happen,	go	back	and	remix	your	original
color	notes	with	adjustments.	To	make	it	both	lighter	and	cooler,
add	a	little	Flake	White.	(To	lighten	it,	use	Naples	Yellow	+	Flake
White;	the	Naples	Yellow	is	already	very	light	in	value	and	doesn’t
have	the	same	dramatic	cooling	effect	when	mixed	into	other	paint
colors.)	Paint	the	lit	areas	with	the	new	mixture,	but	mix	it	with	a
little	medium	to	gradually	make	the	changes,	almost	as	if	you	were
glazing	a	color.	Going	too	light	too	fast	makes	for	a	chalky
appearance.	Identify	drawing	mistakes	such	as	the	asymmetry	and
shaping	of	the	jawline,	and	the	uneven	size	and	placement	of	the
eyes.

11 Revise toda la pintura para encontrar oportunidades de mejora Es mucho más 
fácil ser objetivo después de dejar reposar una pintura durante un período de 
tiempo sin mirarla. Al evaluar a dónde ir a continuación, decidí que los tonos de 
piel claros eran demasiado oscuros y demasiado saturados. Si esto sucede, 
regrese y remezcle sus notas de color originales con ajustes. Para hacerlo más 
ligero y fresco, agregue un poco de Flake White. (Para aclararlo, use Amarillo 
Nápoles + Blanco escamas; el Amarillo Nápoles ya tiene un valor muy claro y no 
tiene el mismo efecto refrescante dramático cuando se mezcla con otros colores 
de pintura). Pinte las áreas iluminadas con la nueva mezcla, pero mezcle con un 
poco de medio para hacer los cambios gradualmente, casi como si estuvieras 
glaseando un color. Ir demasiado ligero y demasiado rápido crea una apariencia 
calcárea. Identifique errores de dibujo, como la asimetría y la forma de la línea de 
la mandíbula, y el tamaño y la ubicación desiguales de los ojos.-



12	Correct	Drawing	Mistakes,	Lay	In	the	Shawl	and	Add	Depth	to
the	Hair	Correcting	the	eyes	and	jaw	makes	a	big	difference	in

12 errores de dibujo correctos, colóquelos en el chal y agregue 
profundidad al cabello Corregir los ojos y la mandíbula hace una 
gran diferencia a la hora de transmitir los delicados rasgos de 
Bonnie. Continúe modelando las mechas en el cabello usando una 
mezcla de Rojo Tierra Transparente + Ocre Amarillo, aplicando las 
mechas una pasada a la vez, limpiando nuevamente su cepillo 
después de cada pasada. Extiende ligeramente el color general del 
chal a la luz.

=>



conveying	Bonnie’s	delicate	features.	Continue	to	model	the
highlights	on	the	hair	using	a	mix	of	Transparent	Earth	Red	+	Yellow
Ochre,	applying	the	highlights	one	stroke	at	a	time,	again	wiping
your	comb	brush	after	every	stroke.	Lightly	lay	in	the	overall	color
of	the	shawl	in	light.

EDIT	YOUR	COMMISSION	WORK	WITH	CARE

In	this	case,	I	made	the	judgment	to	change	Bonnie’s	earrings.
Although	they	were	fashionable	at	the	time	of	the	sitting,	their
trendiness	will	date	the	painting	years	in	the	future.	When	you’re
painting	a	commissioned	piece,	be	sure	to	check	with	your	subject
before	changing	pictorial	elements	that	might	be	meaningful	to	her,
but	may	not	be	evident	to	you.	The	best	solution	is	to	communicate
in	advance	with	your	clients	in	choosing	clothing,	jewelry	and	other
accessories.

EDITA TU TRABAJO DE COMISIÓN CON CUIDADO
En este caso, tomé la decisión de cambiar los aretes de 
Bonnie. Aunque estaban de moda en el momento de la sesión, 
su actualidad marcará la pintura en el futuro. Cuando estés 
pintando una pieza por encargo, asegúrate de consultar con tu 
modelo antes de cambiar elementos pictóricos que puedan ser 
significativos para ella, pero que tal vez no sean evidentes para 
ti. La mejor solución es comunicarse con antelación con sus 
clientes a la hora de elegir ropa, joyas y otros complementos.

=>

·



13	Paint	the	Earrings	and	Complete	the	Portrait
Suggest	the	earrings	with	a	single	stroke	of	Yellow	Ochre	+	a	mixed>



Suggest	the	earrings	with	a	single	stroke	of	Yellow	Ochre	+	a	mixed
green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium)	using	a	small	cat’s
tongue	brush.	The	idea	is	to	set	up	the	jewelry	to	later	carry	a	highlight	or
two	without	over-emphasizing	the	earrings.	Lose	the	upper	edge	of	the
upper	lip	on	our	right	by	blending	it	into	the	skin	above	it.	Once	you	light
the	irises	from	6:00	to	8:00	with	Transparent	Earth	Red	+	Naples	Yellow,
you	are	ready	to	place	the	highlights	in	the	eyes.
Add	final	highlights	to	the	lips	and	make	any	remaining	adjustments	to

details.

Bonnie	from	Photo
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

13 pintar los aretes y completar el retrato
Sugiera los aretes con un solo trazo de Ocre Amarillo + un verde mixto 
(Negro Marfil + Amarillo Cadmio Medio) usando un pequeño cepillo de 
lengua de gato. La idea es configurar las joyas para luego llevar uno o 
dos reflejos sin enfatizar demasiado los aretes. Pierde el borde superior 
del labio superior a nuestra derecha mezclándolo con la piel que está 
encima. Una vez que ilumines los iris de 6:00 a 8:00 con Rojo Tierra 
Transparente + Amarillo Nápoles, estarás listo para colocar las luces en 
los ojos.
Agregue reflejos finales a los labios y realice los ajustes restantes en los 
detalles.
-



DEMONSTRATION:	CAUCASIAN
BRUNETTE
Joel	From	Life

Joel	is	a	professional	musician	and	model	whose	classic	Italian	skin	tones	and
beautiful	facial	structure	are	well	articulated	in	the	warm	light	placed	above	and
to	our	right.

Reference	Photo

Joel es un músico y modelo profesional cuyos tonos de piel clásicos 
italianos y su hermosa estructura facial se articulan bien en la cálida luz 
colocada arriba y a nuestra derecha.=>



1	Size	and	Place	the	Head
Begin	with	a	dry	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas	toned	with	Ivory	Black
+	Cadmium	Yellow	Medium	+	Foundation	Greenish	and	enlivened	with
scattered	strokes	of	Radiant	Blue.	Size	the	head	about	80	percent	of	life-
size	or	8	inches	(20cm)	high.	Joel	is	looking	slightly	left,	so	leave	a	little
breathing	room	on	the	left	side	of	the	canvas.	Place	the	head	high
enough	on	the	canvas	to	allow	room	for	the	V	in	the	shirt	placket	to	be
painted	without	crowding	the	bottom	of	the	canvas	and	to	make	a
pleasing	design.	Small	marks	indicate	the	top	of	the	head,	the	chin	and
the	level	of	the	eyes	through	the	tear	ducts.	Carry	these	key	marks	to	the
far	right	edge	of	the	canvas	so	the	head	size	can	be	checked	throughout
the	painting	sessions	to	be	sure	it	doesn’t	grow.

1 Tamaño y Colocación de la Cabeza
Comience con un lienzo seco de 20" × 16" (51 cm × 41 cm) tonificado 
con Negro Marfil + Amarillo Cadmio Medio + Base Verdoso y animado 
con pinceladas dispersas de Azul Radiante. Mida la cabeza 
aproximadamente al 80 por ciento del tamaño natural o 8 pulgadas (20 
cm) de alto. Joel mira ligeramente hacia la izquierda, así que deja un 
poco de espacio para respirar en el lado izquierdo del lienzo. Coloque 
la cabeza lo suficientemente alta sobre el lienzo para dejar espacio 
para pintar la V en la tapeta de la camisa sin abarrotar la parte inferior 
del lienzo y para hacer un diseño agradable. Pequeñas marcas indican 
la parte superior de la cabeza, el mentón y el nivel de los ojos a través 
de los conductos lagrimales. Lleve estas marcas clave al extremo 
derecho del lienzo para poder verificar el tamaño de la cabeza durante 
las sesiones de pintura y asegurarse de que no crezca.·



the	painting	sessions	to	be	sure	it	doesn’t	grow.

2	Establish	Key	Horizontal	and	Vertical	Measurements
Use	a	small	synthetic	flat	and	a	little	Raw	Umber	and	medium	to	lightly
locate	the	features	and	other	key	landmarks	of	the	face.	The	vertical
measurements	are	the	hairline,	base	of	the	nose,	mouth	and	ears.
Horizontal	measurements	include	the	width	of	the	head,	nose	and	mouth.
It’s	important	to	relate	the	head	to	the	neck,	and	the	neck	to	the
shoulders	early	in	the	layout	process.

2 Establecer medidas horizontales y verticales clave
Utilice un plano sintético pequeño y un poco de Raw Umber y 
medio para localizar ligeramente los rasgos y otros puntos 
clave del rostro. Las medidas verticales son la línea del cabello, 
base de la nariz, boca y orejas. Las medidas horizontales 
incluyen el ancho de la cabeza, la nariz y la boca. Es importante 
relacionar la cabeza con el cuello y el cuello con los hombros al 
principio del proceso de diseño.se



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium	+	Foundation	Greenish

(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Radiant	Blue	+	Naples	Yellow	+	Raw	Umber	(skin

in	light)
4.	 Raw	Umber	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Cadmium	Red	Light	(skin

in	shadow)
5.	 Monochrome	Tint	Warm	+Alizarin	Permanent	Crimson	(hair	in

light)
6.	 Raw	Umber	+	Asphaltum	+	Ultramarine	Blue	(hair	in	shadow)



7.	 Radiant	Blue	+	Permanent	Rose	+	Cadmium	Red	Light	(clothing	in
light)

8.	 Radiant	Blue	+	Permanent	Rose	+	Cadmium	Red	Light	+	Caput
Mortuum	Violet	(clothing	in	shadow)

3	Separate	Light	From	Shadow
When	you	have	a	model	with	strong	bone	structure	sitting	beneath	strong
lighting,	it’s	much	easier	to	find	planes	and	the	division	of	light	and
shadow	than,	for	instance,	in	a	young	child.	Use	the	same	Raw	Umber	to
draw	the	planes	and	shapes	of	the	face	and	indicate	the	hairline.	Include
the	shapes	of	the	ears	and	collar.

3 luz separada de la sombra
Cuando tienes un modelo con una estructura ósea fuerte sentado 
bajo una iluminación intensa, es mucho más fácil encontrar los 
planos y la división de luces y sombras que, por ejemplo, en un 
niño pequeño. Utilice el mismo Raw Umber para dibujar los 
planos y formas del rostro e indicar la línea del cabello. Incluye 
las formas de las orejas y el cuello.-



4	Establish	and	Place	the	Key	Color	Notes
Joel’s	rich	coloring	is	evident	in	the	noticeable	variations	of	color	across
his	face:	the	saturated,	warm	color	in	his	nose,	lips	and	ears	and	strong
blue-green	tones	in	his	beard	shadow.	Mix	the	skin	in	light	and	shadow,
then	record	the	slightly	more	neutral	colors	in	the	forehead	and	place
solid	strokes	of	color	on	the	face.
There	is	little	difference	in	color	and	value	for	Joel’s	hair	in	light	and	in

shadow.	Paint	the	hair	in	shadow	in	a	rich,	dark,	cool	brown.	In	light	(not
highlights),	note	that	the	hair	catches	the	warmth	of	the	light	source.
The	shadow	color	is	a	dark,	cool	and	desaturated	version	of	the	shirt	in

light.	Place	strong	bits	of	the	shirt	color	in	light	and	shadow	on	the
corresponding	facial	planes.

4 Establecer y colocar las notas de colores clave
La rica coloración de Joel es evidente en las notables variaciones de 
color en su rostro: el color saturado y cálido en su nariz, labios y orejas 
y fuertes tonos azul verdosos en la sombra de su barba. Mezcle la piel 
con luces y sombras, luego grabe los colores ligeramente más neutros 
en la frente y coloque trazos sólidos de color en el rostro.
Hay poca diferencia en el color y el valor del cabello de Joel en la luz y 
en la sombra. Pinta el cabello a la sombra en un marrón intenso, oscuro 
y frío. Con luz (no con mechas), tenga en cuenta que el cabello capta el 
calor de la fuente de luz.
El color de la sombra es una versión oscura, fría y desaturada de la 
camiseta con luz. Coloque trozos fuertes del color de la camiseta en la 
luz y la sombra en los planos faciales correspondientes.·



corresponding	facial	planes.

5	Use	Strong	Warm	Color	to	Paint	the	Nose,	Ears	and	Mouth
Add	a	little	Cadmium	Red	Light	to	the	skin	tone	mixture	and	paint	the
nose,	ears	and	mouth	in	a	continuous	tone.	Now	you’re	set	up	to	add
detail	later.

5 Use un color cálido fuerte para pintar la nariz, las orejas y la boca 

Agregue un poco de luz roja cadmio a la mezcla del tono de la piel y 
pinte la nariz, las orejas y la boca en un tono continuo. Ahora está 
configurado para agregar detalles más adelante.

-



6	Commit	to	the	Darks
Use	the	overall	hair	color	to	lay	in	the	hair	and	sideburns.	Establish	the
basic	shapes	and	values	of	the	eyebrows	and	eye	sockets.	Indicate	the
irises	very	lightly	using	only	enough	pigment	to	show	their	locations.	If
there’s	too	much	paint	on	the	irises	this	early,	it	will	be	difficult	to
complete	the	detail	work	in	the	eyes	later	on.
It’s	important	to	get	the	darks	in	before	going	much	further	so	that	it’s

easier	to	evaluate	the	values	of	the	shapes	that	are	adjacent	to	the	darks.
Use	the	same	mixture	as	the	shirt	in	shadow	to	drag	color	across	the
lower	jaw	on	our	left,	and	with	a	small	linear	stroke	to	mark	the	location
where	the	jaw	meets	the	neck.

6 Comprométete con la oscuridad
Utilice el color general del cabello para aplicarlo en el cabello y las 
patillas. Establecer las formas y valores básicos de las cejas y cuencas 
de los ojos. Indique los iris muy ligeramente usando sólo el pigmento 
suficiente para mostrar su ubicación. Si hay demasiada pintura en el iris 
tan temprano, será difícil completar el trabajo detallado en los ojos más 
adelante.
Es importante incluir los tonos oscuros antes de continuar mucho más 
para que sea más fácil evaluar los valores de las formas adyacentes a 
los tonos oscuros. Use la misma mezcla que la camisa en la sombra 
para arrastrar el color a lo largo de la mandíbula inferior a nuestra 
izquierda, y con un pequeño trazo lineal para marcar el lugar donde la 
mandíbula se une al cuello.
-



7	Begin	to	Model	the	Mouth	and	Eyes
Rather	than	trying	to	paint	the	shapes	of	the	mouth	directly,	try	shaping
the	mouth	by	carving	into	the	existing	warm	color	of	the	upper	and	lower
lips	with	skin	color.	Paint	the	planes	of	the	chin.
In	starting	to	model	the	eyes,	find	the	different	shapes	of	the	upper	lash

line,	the	crease	above	the	upper	lashes,	and	the	vertical	distance
between	the	crease	and	the	brow.	The	lower	eyelashes	sit	on	the	edge	of
the	tiny	shelf	created	by	the	thickness	of	the	skin	that	touches	the	sclera,
so	you’ll	want	to	leave	room	for	these	small	shapes.
Locate	and	mark	the	darker	edge	that	defines	the	chin,	before	the

plane	turns	back	under	the	throat.

7 empezar a modelar la boca y los ojos
En lugar de intentar pintar las formas de la boca directamente, intente darle 
forma tallando el color cálido existente de los labios superiores e inferiores 
con el color de la piel. Pinta los planos del mentón.
Al comenzar a modelar los ojos, encuentre las diferentes formas de la línea 
de las pestañas superiores, el pliegue sobre las pestañas superiores y la 
distancia vertical entre el pliegue y la ceja. Las pestañas inferiores se 
asientan en el borde del pequeño estante creado por el grosor de la piel que 
toca la esclerótica, por lo que querrás dejar espacio para estas pequeñas 
formas.
Localice y marque el borde más oscuro que define el mentón, antes de que el 
plano vuelva a girar debajo de la garganta.·



8	Correct	the	Iris	Placement	and	Begin	Sculpting	the	Nose
Once	the	structures	of	the	eyes	are	in	(lash	lines,	lids,	creases),	you	can
start	to	correct	the	placement	of	the	irises,	but	keep	the	paint	thin	until
you	know	that	the	direction	of	the	gaze	in	both	eyes	is	in	agreement.	It’s
very	difficult	to	complete	one	eye	to	a	finished	level	and	then	try	to	bring
the	second	up	to	the	same	finish.
By	painting	lighter	warm	shapes	on	the	planes	of	the	nose	that	catch

light,	the	underlying	red	tones	help	the	nose	turn	under	at	the	tip.	Locate
the	shapes	that	make	up	the	wing	of	the	nose	on	our	right.	Reinforce	the
dark	shapes	of	the	nostril	with	deep,	dark,	warm	colors.

8 corregir la ubicación del iris y comenzar a esculpir la nariz

Una vez que las estructuras de los ojos están dentro (líneas de las 
pestañas, párpados, pliegues), puedes comenzar a corregir la 
ubicación de los iris, pero mantén la pintura fina hasta que sepas 
que la dirección de la mirada en ambos ojos concuerda. Es muy 
difícil completar un ojo hasta un nivel final y luego intentar llevar el 
segundo al mismo nivel.
Al pintar formas cálidas más claras en los planos de la nariz que 
captan la luz, los tonos rojos subyacentes ayudan a que la nariz se 
doble hacia abajo en la punta. Localiza las formas que forman el ala 
de la nariz de nuestra derecha. Refuerce las formas oscuras de las 
fosas nasales con colores cálidos, oscuros y profundos.

-



9	Paint	Smaller	Facial	Planes	and	Begin	to	Refine	the	Eyes
Continue	to	locate	and	paint	the	shapes	of	the	planes	that	make	up	the
barrel	of	the	mouth	and	chin.	Use	the	basic	skin	tone	in	light	mixture,
lightened	with	a	little	Naples	Yellow,	to	describe	the	plane	that	joins	the
front	of	the	face	to	the	side	of	the	face	on	our	right,	as	well	as	the	shape
of	light	on	the	neck.
Despite	the	warmth	of	the	light	and	skin,	the	color	temperature	is

mitigated	by	the	strong	blue-green	cast	that	commonly	occurs	in	subjects
with	heavy	five	o’clock	beard	shadow.
Use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	indicate	the	whites	of	the	eyes,

which	in	turn	establish	the	shapes	of	the	irises.	Paint	the	sclera	with
Caucasian	Flesh	+	Raw	Umber.	This	sets	up	the	darker	part	of	the	sclera

9 Pinte planos faciales más pequeños y comience a refinar los ojos 

Continúe ubicando y pintando las formas de los planos que forman el 
cilindro de la boca y el mentón. Utiliza el tono de piel básico en mezcla 
ligera, aclarado con un poco de Amarillo Nápoles, para describir el 
plano que une la parte frontal del rostro con el lado de la cara a nuestra 
derecha, así como la forma de la luz en el cuello.
A pesar de la calidez de la luz y la piel, la temperatura del color se ve 
mitigada por el fuerte tono azul verdoso que ocurre comúnmente en 
sujetos con una espesa sombra de barba de las cinco en punto.
Utilice un cepillo pequeño con lengua de gato para indicar el blanco de 
los ojos, que a su vez establece las formas de los iris. Pinta la 
esclerótica con Carne Caucásica + Sombra Cruda. Esto configura la 
parte más oscura de la esclerótica y deja suficiente espacio para aclarar 
su valor cuando modelas los detalles de los ojos.

-



Caucasian	Flesh	+	Raw	Umber.	This	sets	up	the	darker	part	of	the	sclera
and	leaves	enough	room	to	go	lighter	in	value	when	you	model	the
details	of	the	eyes.

10	Paint	the	Neck	and	Shirt,	and	Continue	Modeling	the	Features
The	strong	white	of	the	T-shirt	creates	a	kind	of	value	anchor	and	helps
in	judging	the	accuracy	of	surrounding	values,	just	as	the	dark	hair	and
sideburns	do.
Joel’s	mouth	is	gravitating	to	our	right,	but	its	placement	can	be	fixed

by	correcting	the	shapes	of	the	tissues	that	surround	the	mouth,	bringing
in	the	corner	of	the	mouth	on	our	right.
Slightly	lighten	the	skin	tones	on	the	top	of	the	forehead	where	it

moves	backward	to	join	the	hairline.

10 Pinta el cuello y la camisa y continúa modelando los rasgos

 El blanco fuerte de la camiseta crea una especie de ancla de valores 
y ayuda a juzgar la precisión de los valores circundantes, tal como lo 
hacen el cabello oscuro y las patillas.
La boca de Joel gravita hacia nuestra derecha, pero su ubicación se 
puede arreglar corrigiendo las formas de los tejidos que rodean la 
boca, acercando la comisura de la boca a nuestra derecha.
Aclara ligeramente los tonos de piel en la parte superior de la frente, 
donde se mueve hacia atrás para unirse a la línea del cabello.

>
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11	Refine	the	Ears	and	Mouth
Soften	the	edges	of	the	mouth,	without	losing	its	overall	structure	or
sense	of	fullness,	by	gently	dragging	a	small	comb	brush	over	the	edges
of	the	lips.	The	ear	that’s	in	shadow	doesn’t	really	need	anything.	The	ear
that’s	in	light	can	be	modeled	with	three	strokes	of	Cadmium	Red	Light:	a
strong	color	with	a	relatively	sharper	edge	at	the	top	of	the	ear,	a	softer
stroke	to	represent	the	inside	of	the	ear,	and	the	softest	stroke	at	the
outside	bottom	of	the	lobe.

11 refinar los oídos y la boca

Suaviza los bordes de la boca, sin perder su estructura general ni su 
sensación de plenitud, arrastrando suavemente un pequeño cepillo-
peine sobre los bordes de los labios. El oído que está en la sombra 
realmente no necesita nada. La oreja que está iluminada se puede 
modelar con tres trazos de Luz Roja de Cadmio: un color fuerte con 
un borde relativamente más nítido en la parte superior de la oreja, un 
trazo más suave para representar el interior de la oreja y el trazo 
más suave en la parte exterior inferior. del lóbulo.

=



12	Evaluate	for	Errors	and	Make	Corrections
The	edge	that	defines	the	cheekbone	and	shadow	along	Joel’s	face	on
our	left	needs	softening,	the	color	and	value	transitions	also	need	to	be
made	much	more	subtle,	and	the	shadow	itself	lightened	and	warmed.
Warming	the	shadow	with	desaturated	greens	integrates	and	relates	the=>



Warming	the	shadow	with	desaturated	greens	integrates	and	relates	the
figure	to	the	background	and	reinforces	the	color	temperature	of	the
shadows.
The	edge	of	the	hairline	needs	to	be	made	very	soft	to	transition	well

with	the	adjacent	skin	tones.	Both	hair	and	skin	are	still	wet,	so	drag	a
clean	rake	brush	back	and	forth	with	medium	and	a	small	amount	of
pigment,	wiping	the	brush	after	each	stroke.
Adjust	the	shapes	of	the	forehead	planes,	including	the	brow	ridge.

Using	your	smallest	comb	brush,	model	the	whites	of	the	eyes	with	a
single	stroke	of	Foundation	Greenish	on	the	lower	part	of	the	sclera	to
create	the	shadow	cast	on	the	top	of	the	sclera	by	the	lashes	and	lids.
Highlights	on	the	nose,	lower	lip,	chin	and	mouth	should	stay
understated.

Joel,	Life	Study
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

12 Evaluar errores y hacer correcciones
El borde que define el pómulo y la sombra a lo largo del rostro de Joel a 
nuestra izquierda necesita suavizarse, las transiciones de color y valor 
también deben hacerse mucho más sutiles, y la sombra misma debe 
aclararse y calentarse. Calentar la sombra con verdes desaturados 
integra y relaciona la figura con el fondo y refuerza la temperatura del 
color de las sombras.
El borde de la línea del cabello debe ser muy suave para una buena 
transición con los tonos de piel adyacentes. Tanto el cabello como la 
piel todavía están húmedos, así que arrastre un cepillo de rastrillo 
limpio hacia adelante y hacia atrás con una cantidad media y pequeña 
de pigmento, limpiando el cepillo después de cada pasada.
Ajuste las formas de los planos de la frente, incluido el arco de la ceja. 
Usando su cepillo de peine más pequeño, modele el blanco de los ojos 
con un solo trazo de Foundation Greenish en la parte inferior de la 
esclerótica para crear la sombra proyectada en la parte superior de la 
esclerótica por las pestañas y los párpados. Los reflejos en la nariz, el 
labio inferior, el mentón y la boca deben ser discretos.
-



DEMONSTRATION:	CAUCASIAN
BRUNETTE
Joel	From	Photograph

Joel’s	reference	photo	is	similar	to	the	pose	for	his	life	study,	but	the	direct	eye
contact	makes	it	more	engaging.	Joel’s	pose	suggests	a	contrapposto	stance
(shoulders	at	different	heights)	that	makes	it	more	dynamic,	which	is	very	often
the	case	when	comfort	is	not	a	concern	for	a	model	who	needs	to	sit	for	an
extended	period	of	time.

La foto de referencia de Joel es similar a la pose de su estudio de vida, 
pero el contacto visual directo la hace más atractiva. La pose de Joel 
sugiere una postura de contrapposto (hombros a diferentes alturas) que la 
hace más dinámica, lo que suele ocurrir cuando la comodidad no es una 
preocupación para un modelo que necesita estar sentado durante un 
período prolongado de tiempo.
=>



Reference	Photo



1	Size	and	Place	the	Head
On	a	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas,	leave	about	2	inches	(5cm)	at	the
top	between	the	canvas	edge	and	the	silhouette	of	the	hair	against	the
background.	You’ll	have	room	for	a	9-inch	(23cm)	head,	close	to	life-size,
and	still	have	enough	space	at	the	bottom	of	the	canvas	to	provide	a
good	canvas-to-image	transition,	necessary	to	create	a	successful
vignette.	Leave	about	one	extra	inch	(3cm)	of	negative	space	on	the	left.
Lightly	measure	and	mark	the	vertical	levels	of	the	features	as	well	as	the
tilt	of	the	head	with	Raw	Umber,	using	a	small	cat’s	tongue	brush	or
synthetic	flat.

1 Tamaño y Colocación de la Cabeza
En un lienzo de 51 x 41 cm (20 x 16 pulgadas), deja aproximadamente 5 cm 
(2 pulgadas) en la parte superior entre el borde del lienzo y la silueta del 
cabello contra el fondo. Tendrá espacio para una cabeza de 23 cm (9 
pulgadas), casi de tamaño natural, y aún tendrá suficiente espacio en la 
parte inferior del lienzo para proporcionar una buena transición del lienzo a 
la imagen, necesaria para crear una viñeta exitosa. Deje aproximadamente 
una pulgada (3 cm) adicional de espacio negativo a la izquierda. Mida y 
marque ligeramente los niveles verticales de los rasgos así como la 
inclinación de la cabeza con Raw Umber, utilizando un cepillo pequeño de 
lengua de gato o plano sintético.se



2	Draw	the	Basic	Shapes
Complete	the	horizontal	measurements.	Together	with	the	vertical	marks,
you’ll	have	enough	information	to	connect	the	marks	in	an	angular
fashion	(with	lines,	not	curves)	and	to	map	out	the	basic	shapes	of	the
portrait.

DON’T	RUSH	THE	HEAD	MEASUREMENTS

Although	I	might	spend	15	minutes	or	so	making	measurements	in	a
life	session,	I	can	easily	spend	more	than	an	hour	working	out	the
same	measurements	when	I’ve	no	time	constraints.	In	a	more
complicated	portrait,	especially	a	full	figure	or	a	group,	I	might	spend
half	a	day	placing	measuring	marks.

2 Dibuja las formas básicas
Completa las medidas horizontales. Junto con las marcas verticales, 
tendrás suficiente información para conectar las marcas de forma 
angular (con líneas, no curvas) y trazar las formas básicas del retrato.

NO SE APRESURE EN LAS MEDIDAS DE LA CABEZA
Aunque puedo dedicar unos 15 minutos a realizar mediciones en 
una sesión de vida, fácilmente puedo dedicar más de una hora a 
realizar las mismas mediciones cuando no tengo limitaciones de 
tiempo. En un retrato más complicado, especialmente de una 
figura completa o de un grupo, podría pasar medio día colocando 
marcas de medición.

=>

zs



half	a	day	placing	measuring	marks.

Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium	+	Foundation	Greenish

(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Radiant	Blue	+	Naples	Yellow	+	Raw	Umber	(skin

in	light)
4.	 Raw	Umber	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Cadmium	Red	Light	(skin

in	shadow)
5.	 Monochrome	Tint	Warm	+	Alizarin	Crimson	Permanent	(hair	in

light)



6.	 Raw	Umber	+	Asphaltum	+	Ultramarine	Blue	(hair	in	shadow)
7.	 Radiant	Blue	+	Permanent	Rose	+	Cadmium	Red	Light	(clothing	in

light)
8.	 Radiant	Blue	+	Permanent	Rose	+	Cadmium	Red	Light	+	Caput

Mortuum	Violet	(clothing	in	shadow)

3	Separate	Light	From	Shadow
Switch	to	a	large	comb	brush	to	mark	off	the	shadow	shapes	and	lightly
block	them	in	with	the	same	Raw	Umber	mixture.	In	mixing	the
background	color	I	decided	to	combine	the	two	background	colors	from
the	life	study	to	create	a	middle	value,	but	cooler	in	temperature	and
slightly	less	saturated.	Place	strokes	of	background	color	right	up	against
adjacent	areas	you’ll	be	painting.

3 luz separada de la sombra
Cambie a un cepillo de peine grande para marcar las formas de las 
sombras y bloquéelas ligeramente con la misma mezcla de Raw 
Umber. Al mezclar el color de fondo, decidí combinar los dos 
colores de fondo del estudio de vida para crear un valor medio, 
pero de temperatura más fría y ligeramente menos saturado. 
Coloque trazos de color de fondo justo contra las áreas adyacentes 
que pintará.
es



4	Locate	the	Warmest	Skin	Tones	Use	the	same	comb	brush	to
paint	quick,	simple	strokes	of	Vermilion	in	the	ears,	the	shadowed
areas	of	the	nose,	the	mouth	and	the	neck.	Even	though	the	strokes
look	garish	right	now,	they’ll	set	up	beautiful	warm	colors	for
subsequent	steps.

4 Localice los tonos de piel más cálidos Utilice el mismo peine para 
pintar trazos rápidos y sencillos de Vermilion en las orejas, las zonas 
sombreadas de la nariz, la boca y el cuello. Aunque los trazos 
parezcan llamativos en este momento, crearán hermosos colores 
cálidos para los pasos siguientes.
=>



5	Lay	In	the	Shadow	and	Light	Areas	Start	by	placing	short,	direct
strokes	of	varied	color	in	the	light	areas	in	the	forehead	and	the
cooler	areas	of	beard	shadow.	For	the	skin	in	light,	mix	the	basic
color	note,	then	modify	it	alternately	by	adding	bits	of	warmer	color
(Yellow	Ochre	or	Naples	Yellow),	cooler	color	(Alizarin	Crimson
Permanent	or	Radiant	Magenta)	and	desaturated	color	(Foundation
Greenish,	Raw	Umber	or	Cerulean	Blue).	Look	for	subtle	areas
where	the	planes	can	be	found	in	Joel’s	face.	For	the	shadowed
beard	area,	apply	several	strokes	of	background	color	over	the
blocked-in	Raw	Umber.	For	the	beard	in	light,	also	use	some
background	color	modified	with	Yellow	Ochre	+	Transparent	Earth
Red.

5 Coloque en las áreas de sombra y luz Comience colocando trazos 
cortos y directos de colores variados en las áreas claras de la frente y 
las áreas más frías de la sombra de la barba. Para la piel clara, mezcle 
la nota de color básica, luego modifíquela alternativamente agregando 
trozos de color más cálido (Ocre amarillo o Amarillo Nápoles), color 
más frío (Alizarin Crimson Permanent o Radiant Magenta) y color 
desaturado (Foundation Greenish, Raw Umber o Azul cerúleo). 
Busque áreas sutiles donde se puedan encontrar los aviones en la 
cara de Joel. Para el área sombreada de la barba, aplique varios trazos 
de color de fondo sobre el Raw Umber bloqueado. Para la barba 
iluminada, utiliza también algún color de fondo modificado con Ocre 
Amarillo + Rojo Tierra Transparente.=



6	Paint	the	Shapes	of	the	Hair	Use	Raw	Umber	to	locate	the	shapes
that	comprise	the	hair	and	sideburns,	which	in	turn	will	establish
the	shapes	of	the	forehead	and	sides	of	the	face.

CHOOSING	BEARD	SHADOW	COLOR

When	the	light	source	on	your	subject	is	warm,	the	beard	stubble,	or
five	o’clock	shadow,	is	cooler	than	the	forehead	or	cheeks,	even	in
light.	Desaturated	greens	are	usually	a	good	choice.	However,	if
your	subject	is	lit	by	a	cool	light,	try	painting	the	stubble	with	Raw
Umber	or	a	desaturated	blue-gray.

6 Pinta las formas del cabello Usa Raw Umber para ubicar las formas 
que componen el cabello y las patillas, que a su vez establecerán las 
formas de la frente y los lados de la cara.

ELEGIR EL COLOR DE LA SOMBRA DE LA BARBA
Cuando la fuente de luz del sujeto es cálida, la barba incipiente, o 
la sombra de las cinco en punto, es más fría que la frente o las 
mejillas, incluso con luz. Los verdes desaturados suelen ser una 
buena opción. Sin embargo, si el sujeto está iluminado por una 
luz fría, intente pintar la barba incipiente con Raw Umber o un azul 
grisáceo desaturado.

>
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7	Lay	In	the	Remaining	Areas	of	the	Face	Continue	using	the
mosaic	method	of	laying	and	leaving	strokes	of	paint	across	the	lit
areas	of	the	face.	Paint	the	forehead	in	shadow.	Add	a	color	note	for
the	shirt	in	light.	Then,	once	you	suggest	the	eyebrows,	you’ll	have

7 Coloque en las áreas restantes de la cara Continúe usando 
el método del mosaico de colocar y dejar trazos de pintura en 
las áreas iluminadas de la cara. Pinta la frente en la sombra. 
Añade una nota de color a la camiseta con luz. Luego, una vez 
que sugiera las cejas, tendrá el comienzo de una imagen, así 
como suficiente pintura para comenzar a moverla.=>



the	beginning	of	a	likeness,	as	well	as	enough	paint	to	start	moving
it	around.

8	Restate	the	Features
Use	Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum	and	a	small	cat’s	tongue	brush

=>
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to	add	refinement	to	the	drawing.	Re-measure	and	restate	the	shapes
and	locations	of	the	features.	Set	up	the	creases	of	the	eyelids,	the	seam
between	the	lips,	and	the	nostrils,	keeping	the	color	very	dark	but	very
warm,	since	all	of	these	accents	are	where	skin	touches	skin.

9	Model	the	Eye	Sockets	and	Nose	Use	a	small	or	medium	cat’s
tongue	brush	to	model	the	areas	around	the	eyes	and	nose.
Continue	to	apply	the	paint	in	the	mosaic	method,	but	with	smaller
strokes	and	colors	closer	in	value	to	those	on	either	side	of	the
fresh	strokes.	Although	you’ll	be	able	to	preserve	the	freshness	of
the	color	you	apply,	as	you	step	back,	the	areas	will	appear
increasingly	smooth.	Only	very	slight	changes	in	color	and	value
are	required	to	describe	the	side	of	the	nose	on	our	right.	Model	the
shapes	in	the	ears;	the	ear	in	light	will	get	much	more	detail	than
the	ear	in	shadow.	Everything	you	do	in	this	step	is	designed	to	set
up	following	applications	of	paint.

8 Replantear las características
Utilice Transparent Earth Red + Asphaltum y un pequeño pincel 
de lengua de gato para agregar refinamiento al dibujo. Vuelva a 
medir y reafirmar las formas y ubicaciones de las 
características. Configura los pliegues de los párpados, la 
costura entre los labios y las fosas nasales, manteniendo el 
color muy oscuro pero muy cálido, ya que todos estos acentos 
son donde la piel toca la piel.

9 Modela las cuencas de los ojos y la nariz Usa un cepillo de lengua 
de gato pequeño o mediano para modelar las áreas alrededor de los 
ojos y la nariz. Continúe aplicando la pintura con el método del 
mosaico, pero con trazos más pequeños y colores más cercanos en 
valor a los de ambos lados de los trazos nuevos. Aunque podrás 
conservar la frescura del color que apliques, a medida que 
retrocedas, las áreas lucirán cada vez más suaves. Sólo se 
requieren cambios muy leves de color y valor para describir el lado 
de la nariz a nuestra derecha. Modele las formas en las orejas; el 
oído en la luz obtendrá muchos más detalles que el oído en la 
sombra. Todo lo que haga en este paso está diseñado para 
configurar las siguientes aplicaciones de pintura.

=>
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10	Restate	the	Shadows,	and	Model	Color	and	Value	Transitions
Switch	to	a	medium	or	large	comb	brush	to	paint	shadow	color	over
all	canvas	areas	on	the	side	of	Joel’s	face	on	our	left,	including	the

10 Replantee las sombras y modele las transiciones de color y valor 
Cambie a un pincel de peine mediano o grande para pintar el color 
de la sombra sobre todas las áreas del lienzo en el lado de la cara de 
Joel a nuestra izquierda, incluida toda el área de la boca. Suaviza las 
transiciones entre la mejilla y la barba a nuestra derecha arrastrando 
ligeramente un color hacia el otro.

=>



entire	mouth	area.	Smooth	the	transitions	between	cheek	and	beard
on	our	right	by	lightly	dragging	one	color	into	the	other.

11	Add	Detail	to	the	Eyes
Restate	the	creases	with	your	smallest	cat’s	tongue	brush	using	Alizarin
Crimson	Permanent	+	Asphaltum	+	Transparent	Earth	Red,	and	the	lash
lines	with	Raw	Umber.	Model	the	lower	lips	in	both	light	and	shadow,
adding	more	detail	on	the	lower	lid	in	light.	Add	shape	to	the	brows	with
Raw	Umber,	using	your	smallest	comb	brush.	Refining	the	eyebrows’
outer	edges	makes	it	much	easier	to	correct	the	shape	of	the	hairline	on
the	sides	of	the	face.

THE	MOSAIC	METHOD

To	apply	paint	in	a	mosaic	fashion,	load	your	brush	and	lay	a	short
stroke	on	the	surface.	Keep	your	touch	just	light	enough	that	the
paint	sits	on	top	of	what’s	already	there.	Pressing	the	brush	too	hard

11 agregar detalles a los ojos
Reafirme los pliegues con el cepillo de lengua de gato más 
pequeño usando Alizarin Crimson Permanent + Asphaltum + 
Transparent Earth Red, y las líneas de las pestañas con Raw 
Umber. Modele los labios inferiores tanto con luces como con 
sombras, agregando más detalles en el párpado inferior con luz. 
Añade forma a las cejas con Raw Umber, usando tu cepillo tipo 
peine más pequeño. Refinar los bordes exteriores de las cejas 
hace que sea mucho más fácil corregir la forma de la línea del 
cabello en los lados de la cara.

EL MÉTODO DEL MOSAICO
Para aplicar pintura en forma de mosaico, cargue su pincel y aplique 
un trazo corto sobre la superficie. Mantenga su toque lo 
suficientemente ligero como para que la pintura quede encima de lo 
que ya está allí. Presionar el pincel con demasiada fuerza contra la 
superficie mezclará el nuevo color con la pintura subyacente y 
perderá su aspecto fresco y saturado. Repita esta técnica hasta que 
haya creado un mosaico de muestras de color.

->
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against	the	surface	will	mix	the	new	color	with	the	underlying	paint
and	it	will	lose	its	fresh,	saturated	look.	Repeat	this	technique	until
you’ve	created	a	mosiac	of	color	swatches.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Mouth

1	Set	Up	the	Lights	to	Model	the	Mouth	Use	a	small	comb	brush	to
lay	strokes	of	Caucasian	Flesh	+	Naples	Yellow	above	the	lip.	This
will	establish	where	the	philtrum	(midline	groove	on	the	upper	lip)	is
located	and	the	shapes	of	the	three	bundles	of	tissue	that	comprise
the	upper	lip.	Another	stroke	along	the	right	of	the	lower	lip	will	act
to	carve	out	its	shape	from	the	barrel	of	the	mouth.	Just	one	small
stroke	of	Transparent	Earth	Red	+	Naples	Yellow	is	enough	to
create	the	shape	of	the	corner	of	the	mouth	in	shadow.

1 Configure las luces para modelar la boca Utilice un cepillo de 
peine pequeño para aplicar trazos de Carne Caucásica + Amarillo 
Nápoles sobre el labio. Esto establecerá dónde se encuentra el 
filtrum (surco de la línea media en el labio superior) y las formas de 
los tres haces de tejido que componen el labio superior. Otro trazo 
a lo largo del lado derecho del labio inferior servirá para tallar su 
forma en el cilindro de la boca. Sólo un pequeño trazo de Rojo 
Tierra Transparente + Amarillo Nápoles es suficiente para crear la 
forma de la comisura de la boca en sombra.

·
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2	Restate	the	Light	to	the	Left	of	the	Mouth	Paint	two	strokes	of
color	mixed	very	close	to	the	shadow	color,	but	lightened	and
warmed	slightly	with	Caucasian	Flesh,	to	separate	the	lit	and
shadowed	planes	to	the	left	of	the	corner	of	the	mouth.

2 Reafirme la luz a la izquierda de la boca Pinte dos trazos de color 
mezclados muy cerca del color de la sombra, pero ligeramente 
aclarados y cálidos con Carne Caucásica, para separar los planos 
iluminados y sombreados a la izquierda de la comisura de la boca.·



3	Model	the	Area	of	Skin	Around	the	Mouth	Part	of	getting	any
shape	right	includes	getting	the	shapes	around	it	right,	too.	Model
the	chin	and	upper	lip	in	light,	integrating	the	color	of	skin	and
beard,	using	a	medium	comb	brush.	Take	note	of	the	very	slight
reflected	light	under	the	upper	lip	in	shadow.	Although	it	is	lighter
than	other	shapes	in	shadow,	it	still	has	to	remain	part	of	the
shadow,	so	the	value	change	has	to	be	very	subtle	with	soft	edges
and	desaturated	color.	Stand	back	and	squint	at	your	painting	to
make	sure	that	part	of	the	mouth	doesn’t	jump	out	at	you.

3 Modele el área de la piel alrededor de la boca Parte de lograr cualquier 
forma correcta también incluye lograr que las formas a su alrededor sean 
correctas. Modela con luz el mentón y el labio superior, integrando el 
color de la piel y la barba, utilizando un cepillo de peine mediano. Tome 
nota de la muy leve luz reflejada debajo del labio superior en la sombra. 
Aunque es más claro que otras formas en la sombra, aún tiene que 
seguir siendo parte de la sombra, por lo que el cambio de valor tiene que 
ser muy sutil con bordes suaves y color desaturado. Retrocede y mira tu 
pintura con los ojos entrecerrados para asegurarte de que esa parte de la 
boca no salte hacia ti.=



4	Complete	the	Mouth
Use	a	small,	soft,	dry	fan	brush	to	soften	all	the	edges	of	the	mouth,
allowing	the	lower	lip	to	disappear	into	the	skin	of	the	lower	lip	to	our
right.	The	upper	lip	describes	all	that	your	viewer	will	need	to	envision	the
entire	mouth.	Use	the	pushpin	trick	to	place	a	tiny	bit	of	Brilliant	Yellow
Light	for	the	highlight	on	the	lower	lip.

4 Completa la boca
Utilice un cepillo abanico pequeño, suave y seco para suavizar 
todos los bordes de la boca, permitiendo que el labio inferior 
desaparezca en la piel del labio inferior a nuestra derecha. El labio 
superior describe todo lo que el espectador necesitará para 
visualizar toda la boca. Usa el truco de la chincheta para colocar un 
poquito de Brilliant Yellow Light para resaltar el labio inferior.-



12	Paint	the	Hair	and	Eye	Detail	Set	up	the	hair	for	modeling	by
painting	the	darkest	planes,	keeping	the	edges	soft	against	the	skin
with	your	comb	brush.	Add	detail	to	the	eyes	by	painting	the	irises
with	Asphaltum	and	the	pupils	with	Ivory	Black,	keeping	sharp
edges	out	of	the	eye	in	shadow.	Lighten	the	iris	in	light	using	your
smallest	cat’s	tongue	brush	to	paint	Asphaltum	+	Yellow	Ochre
between	6:00	and	9:00,	adding	a	highlight	at	2:00	using	Brilliant
Yellow	Light.	To	paint	the	iris	in	shadow,	use	the	Asphaltum	with	a
little	less	Yellow	Ochre.	Add	a	small	highlight	to	the	iris	in	shadow
using	your	pushpin	and	Radiant	Blue	+	Raw	Umber.	It	shouldn’t
have	the	same	sharpness	as	the	highlight	in	the	lit	eye.	Use	your
large	comb	brush	to	model	the	coral	shirt	with	strong,	unblended

12 Pinta el cabello y los detalles de los ojos 
Prepara el cabello para modelar pintando los 
planos más oscuros, manteniendo los bordes 
suaves contra la piel con el peine. Agregue 
detalles a los ojos pintando los iris con 
Asphaltum y las pupilas con Ivory Black, 
manteniendo los bordes afilados fuera del ojo 
en la sombra. Aclara el iris con luz usando el 
pincel de lengua de gato más pequeño para 
pintar Asphaltum + Yellow Ochre entre las 6:00 
y las 9:00, agregando una iluminación a las 
2:00 usando Brilliant Yellow Light. Para pintar 
el iris en sombras, utiliza Asphaltum con un 
poco menos de Ocre Amarillo. Agrega un 
pequeño resaltado al iris en la sombra usando 
tu chincheta y Radiant Blue + Raw Umber. No 
debería tener la misma nitidez que el punto 
culminante del ojo iluminado. Utilice su cepillo 
de peine grande para modelar la camisa coral 
con trazos fuertes y sin difuminar. Usa 
Foundation Greenish para configurar la 
camiseta blanca para que acepte las áreas más 
claras, que pintarás con Brilliant Yellow Light.

·



strokes.	Use	Foundation	Greenish	to	set	up	the	white	T-shirt	to
accept	the	lightest	areas,	which	you’ll	paint	with	Brilliant	Yellow
Light.-



13	Complete	the	Portrait
Add	highlights	to	the	hair	by	painting	various	small	strokes	of	Alizarin

13 Completa el retrato
Agregue reflejos al cabello pintando varios trazos pequeños de Alizarin 
Crimson Permanent + Flake White + Radiant Blue, usando un cepillo 
pequeño de lengua de gato, mojado sobre mojado. Lleva la camiseta y 
el fondo tan lejos como quieras. Me gustó la forma en que funcionaba 
la viñeta general aquí, así que simplemente me detuve.

=>



Crimson	Permanent	+	Flake	White	+	Radiant	Blue,	using	a	small	cat’s
tongue	brush,	wet	over	wet.	Take	the	shirt	and	background	as	far	as
you’d	like.	I	liked	the	way	the	overall	vignette	was	working	here,	so	I	just
stopped.

Joel	From	Photograph
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Private	collection

=



DEMONSTRATION:	BLACK	SKIN
Faith	From	Life

Painted	in	open	studio,	this	life	study	of	Faith	was	a	pleasure	to	do.	The	studio
was	indirectly	lit	by	a	window	on	our	left,	and	a	full-length	mirror	on	the	wall
opposite	the	window	provided	fill	light.	Overhead	fluorescent	lights	and	a	very
warm,	artificial	incandescent	light	slightly	above	and	to	our	left	also	provided
lighting.	The	overall	setup	was	a	bit	complex,	but	the	fluorescent	lights	read	as
cool	next	to	the	stronger	incandescent	light.	The	strength	and	proximity	of	the
artificial	light	overpowered	all	the	other	lighting.

Reference	Photo

Pintado en un estudio abierto, fue un placer realizar este estudio 
de la vida de Faith. El estudio estaba iluminado indirectamente por 
una ventana a nuestra izquierda, y un espejo de cuerpo entero en 
la pared opuesta a la ventana proporcionaba luz de relleno. Las 
luces fluorescentes del techo y una luz incandescente artificial 
muy cálida ligeramente arriba y a nuestra izquierda también 
proporcionaban iluminación. La configuración general fue un poco 
compleja, pero las luces fluorescentes se veían frías al lado de la 
luz incandescente más fuerte. La fuerza y proximidad de la luz 
artificial dominaron a todas las demás luces.

=



1	Place	the	Figure
Place	the	figure	horizontally	and	to	the	right	of	center	on	a	16"	×	20"
(41cm	×	51cm)	canvas	roughly	toned	with	Raw	Umber	and	Raw	Sienna.
The	direction	of	the	light	from	our	left	and	the	diagonal	design	of	the
dress	support	leaving	more	breathing	room	on	the	left	side	of	the	canvas.
I	measured	the	head	at	8	inches	(20cm)	from	the	top	of	the	hair	to	the
chin,	then	located	the	features,	width	of	the	face	and	hair,	and	general
shape	of	the	dress.

1 Coloca la figura
Coloque la figura horizontalmente y a la derecha del centro sobre un 
lienzo de 16" × 20" (41 cm × 51 cm) toscamente tonificado con Raw 
Umber y Raw Sienna. La dirección de la luz desde nuestra izquierda y 
el diseño diagonal del soporte del vestido dejan más espacio para 
respirar en el lado izquierdo del lienzo. Medí la cabeza a 20 cm (8 
pulgadas) desde la parte superior del cabello hasta la barbilla, luego 
ubiqué los rasgos, el ancho de la cara y el cabello, y la forma general 
del vestido.
=



2	Mix	and	Place	Color	Notes	for	the	Background	and	Skin	in
Shadow	Create	the	mixed	green	color	note	for	the	background	and
place	swatches	on	the	canvas	right	up	against	the	skin,	hair	and
dress	areas.	Mix	and	place	the	skin	color	in	the	slightly	shadowed
area	just	under	the	cheekbone	on	our	left.	The	angle	of	the	light	is
such	that	shadow	areas	appear	on	both	the	right	and	left	parts	of
the	face.	For	this	study,	treat	the	forehead	as	a	separate	color	of
skin	in	shadow.	Cool	the	background	color	with	violet	by	adding
Ultramarine	Blue	+	Flake	White	+	Permanent	Rose	to	reflect	color
from	the	dress.	Pull	some	of	the	skin	color	used	under	the	left
cheekbone	into	the	bridge	and	center	of	the	nose.

2 Mezcle y coloque notas de color para el fondo y la piel en la sombra 
Cree la nota de color verde mezclado para el fondo y coloque muestras 
en el lienzo justo contra las áreas de piel, cabello y vestido. Mezcla y 
coloca el color piel en la zona ligeramente sombreada justo debajo del 
pómulo de nuestra izquierda. El ángulo de la luz es tal que aparecen 
áreas de sombra tanto en la parte derecha como en la izquierda de la 
cara. Para este estudio, trate la frente como un color de piel separado 
en la sombra. Enfríe el color de fondo con violeta agregando azul 
ultramar + blanco escama + rosa permanente para reflejar el color del 
vestido. Coloca un poco del color de piel usado debajo del pómulo 
izquierdo hacia el puente y el centro de la nariz.=



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium

(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Transparent	Earth	Red

(skin	in	light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Caput	Mortuum	Violet	+	Transparent	Earth	Red	+

Monochrome	Tint	Warm	(skin	in	shadow)
5.	 Brilliant	Yellow	Light	+	Naples	Yellow	+	Raw	Umber	(hair	in	light)
6.	 Brilliant	Yellow	Light	+	Raw	Umber	+	Asphaltum	+	Cerulean	Blue

(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Red	Light	(clothing	in	light)



8.	 Cadmium	Red	Light	+	Alizarin	Crimson	Permanent	(clothing	in
shadow)

3	Mix	and	Place	Color	Notes	for	the	Hair	in	Light	and	Shadow	and
the	Dress	Fold	in	Shadow	Naturally	gray	or	white	hair	is	generally
cooler	in	color,	but	Faith’s	hair	is	a	warm	color,	as	it	has	been
lightened	by	a	hairdresser.	When	mixing	the	hair	in	light,	note	that
it’s	warmed	by	the	light	source.	The	hair	in	shadow	reads	cooler
than	the	hair	in	light,	but	only	slightly	darker.	Paint	a	swatch	of	the
dress	in	shadow,	and	pull	a	bit	of	skin	tone	in	shadow	into	the	neck
area,	generally	finding	the	shape	of	the	cast	shadow	on	the	throat.

3 Mezcle y coloque notas de color para el cabello en luces y 
sombras y el vestido doblado en sombras Naturalmente, el 
cabello gris o blanco tiene un color más frío, pero el cabello 
de Faith es de un color cálido, ya que ha sido aclarado por 
un peluquero. Al mezclar el cabello con luz, tenga en cuenta 
que la fuente de luz lo calienta. El cabello en la sombra se ve 
más frío que el cabello en la luz, pero solo un poco más 
oscuro. Pinte una muestra del vestido en la sombra y aplique 
un poco del tono de la piel en la sombra en el área del cuello, 
encontrando generalmente la forma de la sombra proyectada 
en la garganta.
-



4	Place	the	Skin	Tones	Where	Light	and	Shadow	Meet	Paint	the
remaining	areas	of	skin	in	shadow	and	continue	to	reinforce	the
shapes	and	locations	of	the	features.	The	shoulders	and	chest	are
slightly	lighter	and	slightly	warmer	versions	of	the	first	mixed	skin
in	shadow,	so	you’ll	need	to	get	some	wet	paint	on	the	raw	canvas
in	order	to	have	something	to	move	around	to	modify.
With	Raw	Umber	+	Asphaltum,	measure	and	place	the	eye	sockets,

base	of	the	nose	and	mouth.	Make	these	drawing	strokes	more	angular
than	circular	so	you	won’t	lose	sight	of	the	place	where	you	see	the	lines
of	the	forms	breaking.	Work	out	the	planes	and	angles	of	the	cheekbones
and	lower	third	of	the	face.	The	structure	of	the	chin	is	complicated,	so
it’s	important	to	try	to	locate	its	smaller	planes.	Restate	the	separate
values	of	the	neck	and	face.

4 Coloque los tonos de piel donde se encuentran la luz y la sombra 
Pinte las áreas restantes de la piel en la sombra y continúe reforzando 
las formas y ubicaciones de los rasgos. Los hombros y el pecho son 
versiones ligeramente más claras y ligeramente más cálidas de la 
primera piel mezclada en la sombra, por lo que necesitarás aplicar un 
poco de pintura húmeda al lienzo en bruto para tener algo que mover y 
modificar.
Con Raw Umber + Asphaltum medir y colocar las cuencas de los ojos, 
base de la nariz y boca. Haz que estos trazos de dibujo sean más 
angulares que circulares para no perder de vista el lugar donde ves 
que se rompen las líneas de las formas. Trabaja los planos y ángulos 
de los pómulos y el tercio inferior del rostro. La estructura del mentón 
es complicada, por lo que es importante intentar localizar sus planos 
más pequeños. Vuelva a expresar los valores separados del cuello y la 
cara.·



5	Refine	the	Drawing	and	Paint	the	Upward	Facing	Planes	of	the
Face	in	Shadow	Use	Raw	Umber	+	Asphaltum	to	locate	the	deepest
darks	in	the	shadows	of	the	eye	sockets	and	place	the	irises.	Use
Naples	Yellow	+	Yellow	Ochre	to	paint	the	plane	of	the	barrel	of	the
mouth	in	light,	which	will	serve	to	create	the	shapes	of	the	upper	lip
on	our	left	and	the	under	plane	of	the	nostril	just	above	it.	Painting
this	place	also	sets	up	the	color	and	value	of	the	nasal-labial	fold
adjacent	to	it	on	our	left.	Slowly	begin	to	bring	up	the	value	and
warm	the	color	of	other	planes	of	the	skin	in	light.
There	are	two	areas	where	the	facial	planes	in	shadow	face	upward:

the	top	of	the	cheekbone	on	our	right	and	the	top	of	the	ball	of	the	chin.
Mix	the	color	with	Flake	White	+	Phthalo	Green	and	place	it	over	the	wet
paint	already	there	to	mitigate	its	intensity.	One	dark,	warm	stroke	of
Asphaltum	sets	up	the	ear	placement	on	our	left.	Establish	the	brightest

5 Refina el dibujo y pinta los planos orientados hacia arriba de la cara 
en la sombra. Usa Raw Umber + Asphaltum para localizar las sombras 
más profundas en las sombras de las cuencas de los ojos y coloca los 
iris. Utiliza Amarillo Nápoles + Ocre Amarillo para pintar con luz el 
plano del cañón de la boca, que servirá para crear las formas del labio 
superior a nuestra izquierda y el plano inferior de la fosa nasal justo 
encima de él. Pintar este lugar también establece el color y el valor del 
pliegue nasal-labial adyacente a nuestra izquierda. Poco a poco 
comience a aumentar el valor y calentar el color de otros planos de la 
piel con la luz.
Hay dos áreas donde los planos faciales en sombra miran hacia arriba: 
la parte superior del pómulo de nuestra derecha y la parte superior de 
la barbilla. Mezcla el color con Flake White + Phthalo Green y colócalo 
sobre la pintura húmeda que ya está allí para mitigar su intensidad. Un 
trazo oscuro y cálido de Asphaltum configura la ubicación de la oreja a 
nuestra izquierda. Establece el color más brillante del vestido rojo con 
unas cuantas pasadas de luz roja de cadmio fuera del tubo.
-



Asphaltum	sets	up	the	ear	placement	on	our	left.	Establish	the	brightest
color	of	the	red	dress	in	light	with	a	few	strokes	of	Cadmium	Red	Light
out	of	the	tube.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Mouth

1	Set	Up	the	Barrel	of	the	Mouth
By	drawing	the	shapes	that	surround	the	jawline,	chin	and	nose,	the
remaining	canvas	is	set	up	to	begin	accepting	the	shapes	of	the	mouth.

2	Paint	the	Shape	of	the	Upper	Lip

1 configurar el barril de la boca
Al dibujar las formas que rodean la línea de la mandíbula, el 
mentón y la nariz, se configura el lienzo restante para comenzar a 
aceptar las formas de la boca.

>
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Use	a	 ⁄ -inch	(13mm)	synthetic	flat	to	lay	in	the	basic	shape	and	color	of
the	upper	lip,	using	Raw	Umber	+	Transparent	Red	Earth	+	Naples
Yellow.	By	starting	with	mouth	shapes	that	are	larger	than	they	will	end
up,	you	can	avoid	the	temptation	to	paint	around	the	edges.

3	Carve	the	Surrounding	Shapes
Use	a	 ⁄ -inch	(6mm)	synthetic	flat	to	paint	the	skin	between	lip	and	nose,
which	will	let	you	carve	into	the	lip	area	itself,	improving	the	shape	and
creating	the	surrounding	values.	The	lower	lip	is	lighter	than	the	upper	lip
since	it	faces	the	light	source,	but	the	upper	lip	catches	the	powerful
reflected	red,	so	its	saturation	is	higher.

1 2

1 4

Use un plano sintético de 1⁄2 pulgada (13 mm) para aplicar la 
forma y el color básicos del labio superior, usando Raw 
Umber + Transparent Red Earth + Naples Yellow. Al comenzar 
con formas de boca que sean más grandes de lo que 
terminarán, puedes evitar la tentación de pintar alrededor de 
los bordes.

3 tallar las formas circundantes
Utilice una superficie sintética de 1⁄4 de pulgada (6 mm) para 
pintar la piel entre el labio y la nariz, lo que le permitirá tallar 
el área del labio, mejorando la forma y creando los valores 
circundantes. El labio inferior es más claro que el superior 
ya que mira hacia la fuente de luz, pero el labio superior 
capta el poderoso rojo reflejado, por lo que su saturación es 
mayor.

-

-



4	Complete	the	Mouth
Finishing	the	mouth	is	every	bit	as	much	about	finishing	the	shapes	of	the
tissues	surrounding	the	mouth	as	it	is	about	painting	the	lips	themselves.
Use	a	small	comb	brush	to	integrate	your	edges	and	to	keep	the
brushwork	fresh	and	lively.	Check	at	the	end	to	see	whether	the
highlights	need	to	be	adjusted.	For	Faith’s	mouth,	these	are	on	the	upper
edge	of	the	mouth	corner	on	our	left	and	on	the	chin.

6	Paint	the	Additional	Shapes	of	the	Hair	and	Shoulder,	and	Add
Reflected	Color	to	the	Skin	It	would	be	impossible	(well,	certainly
for	me)	to	paint	Faith’s	tiny	curls;	it’s	more	sensible	to	suggest	the
texture	of	her	hair.	Make	quick,	loose	brushstrokes	with	the	comb
brush	to	integrate	the	edges	of	the	hair	with	the	adjacent
background.
Part	of	the	fun	in	painting	a	subject	with	such	strongly	colored	clothing

is	having	the	chance	to	find	additional	places	to	put	reflected	color.	You
can	place	very	light	strokes	of	Cadmium	Red	Light	under	the	brow	on	our

4 Completa la boca
Terminar la boca se trata tanto de terminar las formas de los tejidos 
que rodean la boca como de pintar los labios mismos. Utilice un 
cepillo de peine pequeño para integrar los bordes y mantener la 
pincelada fresca y vivaz. Verifique al final si es necesario ajustar los 
aspectos más destacados. Para la boca de Faith, estos están en el 
borde superior de la comisura de la boca a nuestra izquierda y en el 
mentón.

6 Pinte las formas adicionales del cabello y los hombros, y agregue 
color reflejado a la piel Sería imposible (bueno, ciertamente para mí) 
pintar los diminutos rizos de Faith; Es más sensato sugerir la textura 
de su cabello. Realiza pinceladas rápidas y sueltas con el cepillo 
peine para integrar los bordes del cabello con el fondo adyacente.
Parte de la diversión de pintar un sujeto con ropa de colores tan 
intensos es tener la oportunidad de encontrar lugares adicionales 
para colocar el color reflejado. Puedes colocar pinceladas muy ligeras 
de Cadmium Red Light debajo de la ceja de nuestra derecha, en las 
fosas nasales, y en las mejillas y el labio superior.
Sugiera los aretes de Faith con pequeños trazos abstractos, lo 
suficiente para proporcionar información sobre la ubicación de sus 
orejas y ayudar a equilibrar el espacio negativo en el cuadrante 
superior izquierdo del lienzo. Para completar la oreja de nuestra 
izquierda, use una pincelada de 1 pulgada (25 mm) de Luz roja de 
cadmio. La luz que incide en el lóbulo de la oreja no es más que una 
pizca de 1⁄2 pulgada (13 mm) de luz roja cadmio + amarillo Nápoles.

=

-



can	place	very	light	strokes	of	Cadmium	Red	Light	under	the	brow	on	our
right,	in	the	nostrils,	and	on	the	cheeks	and	upper	lip.
Suggest	Faith’s	earrings	with	small	abstract	strokes,	just	enough	to

provide	information	about	the	location	of	her	ears	and	to	help	balance	the
negative	space	on	the	canvas’s	upper-left	quadrant.	To	complete	the	ear
on	our	left,	use	a	1-inch	(25mm)	brushstroke	of	Cadmium	Red	Light.	The
light	striking	the	earlobe	is	nothing	more	than	a	 ⁄ -inch	(13mm)	dash	of
Cadmium	Red	Light	+	Naples	Yellow.

7	Sculpt	the	Planes	of	the	Nose,	Cheeks	and	Chin	Use	Naples
Yellow	+	Yellow	Ochre,	slightly	desaturated	with	a	bit	of	Cerulean
Blue,	to	paint	the	lit	plane	of	the	forehead	and	cheek.	Then	add
more	Naples	Yellow	+	Yellow	Ochre	into	the	mix	and	place	it	on	the
lit	part	of	the	nose	and	the	tissue	that	connects	the	nose	to	the	front
of	the	face.	This	paint	is	applied	thickly,	and	not	blended,	to
preserve	its	strength.	This	is	the	first	step	in	which	you’ll	actually

1 2

7 Esculpe los planos de la nariz, las mejillas y el mentón Utilice 
Amarillo Nápoles + Amarillo Ocre, ligeramente desaturado con un 
poco de Azul Cerúleo, para pintar el plano iluminado de la frente y la 
mejilla. Luego agregue más Amarillo Nápoles + Ocre Amarillo a la 
mezcla y colóquelo en la parte iluminada de la nariz y en el tejido que 
conecta la nariz con la parte frontal de la cara. Esta pintura se aplica 
espesa y no mezclada para preservar su resistencia. Este es el 
primer paso en el que empezarás a darle forma al labio inferior. La 
pequeña porción de Luz Amarilla Brillante en la parte superior 
izquierda de la barbilla ayuda a crear una ilusión tridimensional.

-

=



begin	to	shape	the	lower	lip.	The	small	bit	of	Brilliant	Yellow	Light
on	the	upper	left	of	the	ball	of	the	chin	helps	to	create	a	three-
dimensional	illusion.

8	Add	Finishing	Touches
As	is	always	the	case	in	an	open	studio	setting,	when	you’re	down	to	the
last	ten	minutes,	review	the	canvas	to	see	what	improvements	you	can
and	should	focus	on	and	try	to	make	those	right.	Just	as	in	other	areas
where	skin	touches	skin,	paint	the	mouth’s	seam	in	your	deepest,
darkest,	warmest	colors—in	this	case,	Asphaltum	+	Transparent	Earth
Red	+	Alizarin	Crimson	Permanent.	Make	tiny	dark	notes	to	indicate	the
corners	of	the	mouth	and	a	suggestion	of	lip	separation	from	the	center
slightly	to	our	right.

8 Agregue los toques finales
Como siempre es el caso en un entorno de estudio abierto, cuando te 
queden los últimos diez minutos, revisa el lienzo para ver en qué 
mejoras puedes y debes concentrarte e intenta hacerlas bien. Al igual 
que en otras áreas donde la piel toca la piel, pinte la costura de la boca 
con los colores más profundos, oscuros y cálidos; en este caso, 
Asphaltum + Transparent Earth Red + Alizarin Crimson Permanent. Haga 
pequeñas notas oscuras para indicar las comisuras de la boca y una 
sugerencia de separación de los labios desde el centro ligeramente 
hacia nuestra derecha.
Un poco de luz roja cadmio debajo del mentón exagera el reflejo
color del vestido en el plano que mira hacia abajo más cercano a él. 
Utilice una pequeña cantidad de pintura Flake White adherida a la punta 
de la chincheta para tocar pequeños puntos y sugerir los reflejos en los 
ojos. No permita que la punta del alfiler toque el lienzo.

=>

-



slightly	to	our	right.
A	bit	of	Cadmium	Red	Light	under	the	chin	exaggerates	the	reflected

color	of	the	dress	on	the	downward-facing	plane	closest	to	it.	Use	a	tiny
drift	of	Flake	White	paint	clinging	to	the	tip	of	the	pushpin	to	touch	tiny
points	to	suggest	the	highlights	in	the	eyes.	Don’t	allow	the	pin	point	itself
to	touch	the	canvas.

Faith,	Life	Study
Oil	on	linen
16"	×	20"	(41cm	×	51cm)

=



DEMONSTRATION:	BLACK	SKIN
Faith	From	Photograph

While	at	times	you’ll	have	a	number	of	good	photographic	reference	choices,
sometimes	a	review	of	photos	makes	the	decision	obvious.	Such	was	the	case
with	Faith.

Reference	Photo

Si bien a veces tendrás varias buenas opciones de 
referencia fotográfica, a veces una revisión de las 
fotografías hace que la decisión sea obvia. Tal fue 
el caso de Faith.
-



1	Size	and	Place	the	Head
Mark	off	measurements	to	size	the	head	at	about	8	inches	(20cm)	in
height,	just	smaller	than	life-size.	All	three	considerations—the	direction
of	the	light,	the	direction	of	the	face	and	the	direction	of	the	gaze—
support	placing	the	head	slightly	to	the	right	on	the	canvas.
Place	the	vertical	measurements	first:	the	top	of	the	head,	bottom	of

the	chin,	height	of	the	tear	duct,	and	base	of	the	nose	and	mouth.	Then
establish	the	horizontal	relationships:	the	width	of	the	head	and
placement	of	the	eyes,	nose,	chin	and	ear.	Carry	the	vertical	marks	over
to	the	right	edge	of	the	canvas	so	you	can	continue	to	check	head	size
and	relationships	throughout	the	painting	process.

Marque las medidas para dimensionar la cabeza a aproximadamente 8 
pulgadas (20 cm) de altura, un poco más pequeña que el tamaño natural. Las 
tres consideraciones (la dirección de la luz, la dirección del rostro y la 
dirección de la mirada) apoyan la colocación de la cabeza ligeramente hacia 
la derecha del lienzo.
Coloca primero las medidas verticales: la parte superior de la cabeza, la 
parte inferior del mentón, la altura del lagrimal y la base de la nariz y la boca. 
Luego establece las relaciones horizontales: el ancho de la cabeza y la 
ubicación de los ojos, la nariz, el mentón y la oreja. Lleve las marcas 
verticales al borde derecho del lienzo para que pueda continuar verificando 
el tamaño de la cabeza y las relaciones durante todo el proceso de pintura.-



2	Outline	the	Figure’s	Main	Shapes
Connect	your	initial	measurements	using	a	small	flat	and	Raw	Umber.
Move	the	brush	in	an	angular	fashion,	looking	for	the	places	where	the
forms	turn.

Conecte sus medidas iniciales usando un pequeño plano y Raw 
Umber. Mueve el pincel de forma angular, buscando los lugares 
donde giran las formas.e



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium

(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Transparent	Earth	Red

(skin	in	light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Caput	Mortuum	Violet	+	Transparent	Earth	Red	+

Monochrome	Tint	Warm	(skin	in	shadow)
5.	 Brilliant	Yellow	Light	+	Naples	Yellow	+	Raw	Umber	(hair	in	light)
6.	 Brilliant	Yellow	Light	+	Raw	Umber	+	Asphaltum	+	Cerulean	Blue

(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Red	Light	(clothing	in	light)



8.	 Cadmium	Red	Light	+	Alizarin	Crimson	Permanent	(clothing	in
shadow)

3	Block	In	the	Main	Shadows
Lightly	block	in	the	shadowed	areas	of	the	head	with	thinned	Raw
Umber.	Move	lightly	with	your	strokes	so	that	the	surface	doesn’t	become
too	wet.	Light	tones	represent	a	much	smaller	portion	of	the	canvas	than
the	shadows.

3 bloques en las sombras principales
Bloquee ligeramente las áreas sombreadas de la cabeza con Raw 
Umber diluido. Mueve ligeramente con tus movimientos para que la 
superficie no se moje demasiado. Los tonos claros representan una 
porción mucho más pequeña del lienzo que las sombras.=



4	Establish	the	Value	Pattern	of	the	Painting	The	design	and	the
compositional	strength	of	every	painting	are	created	by	clean
separation	of	values.	Begin	the	design	with	as	few	values	as
possible	by	using	a	simple	three-value	design	scheme.	More	values
will	be	added	later,	but	it’s	important	to	keep	a	general	idea	of	the
pattern	in	mind	as	the	portrait	progresses.

4 Establecer el patrón de valores de la pintura El diseño y la 
fuerza compositiva de cada pintura se crean mediante una clara 
separación de valores. Comience el diseño con la menor cantidad 
de valores posible utilizando un esquema de diseño simple de 
tres valores. Se agregarán más valores más adelante, pero es 
importante tener en mente una idea general del patrón a medida 
que avanza el retrato.
s



5	Refine	the	Drawing
Using	Raw	Umber	without	thinning	the	paint,	redraw	and	continue	to
measure	more	details	in	the	figure.	The	darker	Raw	Umber	will	allow	you
to	see	the	corrections	easily,	while	still	making	it	easy	to	rub	out
mistakes.

5 Refinar el dibujo
Usando Raw Umber sin diluir la pintura, vuelva a dibujar y continúe 
midiendo más detalles en la figura. El Raw Umber más oscuro le 
permitirá ver las correcciones fácilmente y al mismo tiempo 
facilitará la eliminación de errores.>



6	Begin	Adding	Color	to	the	Background	and	Shadows	Mix	the
background	color	with	Ultramarine	Blue	+	Cadmium	Yellow	Medium
+	Ivory	Black.	Place	strokes	of	color	next	to	areas	of	skin	in	both
light	and	shadow.	Mix	the	skin	tone	in	shadow	in	the	same	fashion.
Add	a	small	amount	of	Transparent	Earth	Red	to	slightly	warm	the
core	of	the	shadow	on	the	forehead,	as	well	as	rich	shadow	spots
(wing	of	the	nose,	eye	socket	and	shadow	on	the	chin).

6 Comience a agregar color al fondo y las sombras Mezcle el color 
de fondo con Azul ultramar + Amarillo cadmio medio + Negro 
marfil. Coloque trazos de color junto a áreas de piel tanto en luces 
como en sombras. Mezcla el tono de piel en la sombra de la misma 
manera. Agregue una pequeña cantidad de Rojo Tierra 
Transparente para calentar ligeramente el núcleo de la sombra en 
la frente, así como los puntos de sombra intensos (ala de la nariz, 
cuenca del ojo y sombra en el mentón).=



7	Mix	and	Place	Skin	Tones	in	Light,	and	Fill	In	the	Darkest	and
Lightest	Skin	Tones	Paint	the	planes	of	the	head	that	face	the	light
in	the	most	perpendicular	direction	with	Yellow	Ochre	+
Monochrome	Tint	Warm	+	Transparent	Earth	Red.	Look	for	areas	to
incorporate	cooler	shadows	in	the	forehead	and	under	the	eye.	Mix
these	cool	notes	by	adding	Caput	Mortuum	Violet,	which	will	serve
to	change	the	temperatures	slightly	without	changing	the	values.

7 Mezcle y coloque tonos de piel en la luz y rellene los tonos de piel más 
oscuros y claros. Pinte los planos de la cabeza que miran a la luz en la 
dirección más perpendicular con Ocre Amarillo + Tinte Monocromático 
Cálido + Rojo Tierra Transparente. Busque áreas para incorporar 
sombras más frías en la frente y debajo del ojo. Mezcla estas notas 
frescas añadiendo Caput Mortuum Violet, que servirá para cambiar 
ligeramente las temperaturas sin cambiar los valores.-



8	Paint	the	Darkest	Darks	and	Set	Up	the	Eyes	Use	a	mixture	of
Transparent	Earth	Red	+	Alizarin	Crimson	Permanent	+	Asphaltum	+
Raw	Umber	to	paint	the	creases	and	deep	shadow	around	the	eyes,
nostril,	wing	of	the	nose	and	the	nasal-labial	fold.	Instead	of	a	linear
stroke,	paint	the	shapes	with	a	series	of	tiny	strokes	across	the
creased	areas.	This	will	make	their	edges	easier	to	manage	in
subsequent	steps.
Angular	strokes	of	Asphaltum	indicate	the	crease	and	shadows	of	the

eye	socket.	Raw	Umber	indicates	the	lash	lines	on	both	eyes.

8 Pinte las sombras más oscuras y configure los ojos Use una mezcla de 
Rojo Tierra Transparente + Carmesí de Alizarina Permanente + Asfalto + 
Sombra Cruda para pintar los pliegues y la sombra profunda alrededor de 
los ojos, las fosas nasales, el ala de la nariz y el pliegue nasal-labial. En 
lugar de un trazo lineal, pinta las formas con una serie de pequeños trazos 
en las áreas arrugadas. Esto hará que sus bordes sean más fáciles de 
manejar en los pasos siguientes.
Los trazos angulares de Asphaltum indican el pliegue y las sombras de la 
cuenca del ojo. Raw Umber indica las líneas de las pestañas en ambos 
ojos.-



9	Paint	the	Eyes	and	Model	the	Forms	in	Shadow	Decrease	the
value	of	the	sclera	with	Foundation	Greenish	+	Raw	Umber.	The
catchlight	strikes	the	iris	at	about	10:00	and	is	painted	with	a
pinpoint	of	Brilliant	Yellow	Light.	The	iris	catches	the	light	between
4:00	and	6:00,	and	one	small	stroke	of	Cadmium	Red	Light	gives
illusion	of	luminosity	and	sparkle.
Use	a	comb	brush	to	paint	across	the	subtle	forms	of	the	nose	and	use

very	slight	shifts	in	both	color	temperature	and	value.	Make	sure	to
control	the	values	so	they	stay	in	shadow.	Draw	the	major	shapes	of	the
mouth	and	the	structure	of	the	chin.	Placing	a	swatch	of	background
color	behind	the	neck	will	give	you	a	context	within	which	to	judge	the
color	and	value	of	the	hair	in	shadow.

9 Pinta los ojos y modela las formas en sombra Disminuye el valor de la 
esclerótica con Foundation Greenish + Raw Umber. El reflector incide 
sobre el iris alrededor de las 10:00 y está pintado con un punto de luz 
amarilla brillante. El iris capta la luz entre las 4:00 y las 6:00, y un 
pequeño trazo de luz roja cadmio da una ilusión de luminosidad y brillo.
Utilice un cepillo de peine para pintar las formas sutiles de la nariz y 
utilice cambios muy leves tanto en la temperatura como en el valor del 
color. Asegúrate de controlar los valores para que permanezcan en la 
sombra. Dibuja las formas principales de la boca y la estructura del 
mentón. Colocar una muestra de color de fondo detrás del cuello le dará 
un contexto dentro del cual juzgar el color y el valor del cabello en la 
sombra.
Pinte el área de las mejillas de modo que casi oscurezca el pliegue nasal-
labial y
Puedes crear la impresión de un pliegue en la piel sin una línea obvia.-



color	and	value	of	the	hair	in	shadow.
Paint	the	cheek	area	so	it	almost	obscures	the	nasal-labial	fold,	and

you	can	create	the	impression	of	a	crease	in	the	skin	without	an	obvious
line.

10	Paint	the	Hair	in	Shadow
Faith’s	hair	is	styled	with	tiny	curls	brushed	out,	resembling	a	fluffy	cloud
more	than	a	sleek	line.	The	soft	edges	of	hair	float	against	the	face	and
background.	Keep	the	paint	wet	so	no	hard	edges	are	created.	Paint	the
hair	in	shadow	with	a	mixture	of	Raw	Umber	+	Flake	White,	slightly
modifying	the	value	where	the	hair	curves	back	into	space.

10 pintar el cabello en la sombra
El cabello de Faith está peinado con pequeños rizos cepillados, que se 
asemejan más a una nube esponjosa que a una línea elegante. Los suaves 
bordes del cabello flotan contra la cara y el fondo. Mantenga la pintura 
húmeda para que no se creen bordes duros. Pinta el cabello en sombra con 
una mezcla de Raw Umber + Flake White, modificando ligeramente el valor 
donde el cabello se curva hacia el espacio.

=>

-



11	Complete	the	Background	and	Form	of	the	Shoulder	and	Chest
As	you	continue	to	paint	the	background	from	the	top	of	the	head
around	to	the	lower-right	part	of	the	canvas,	you’ll	need	to	make	a
decision	about	its	appearance.	Although	the	actual	background
doesn’t	change	in	value,	I	wanted	to	keep	all	of	the	highest	areas	of
contrast	toward	the	profile	of	Faith’s	face.	Because	the	value	of
Faith’s	hair	was	so	light,	I	chose	to	reduce	the	relative	contrast	of
the	hair	in	shadow	against	a	lighter	background.	The	background	is
painted	darker	toward	the	lower	right.

11 Completa el fondo y la forma del hombro y el pecho A medida que 
continúas pintando el fondo desde la parte superior de la cabeza hasta la 
parte inferior derecha del lienzo, necesitarás tomar una decisión sobre su 
apariencia. Aunque el valor del fondo real no cambia, quería mantener 
todas las áreas de mayor contraste hacia el perfil del rostro de Faith. 
Debido a que el valor del cabello de Faith era tan claro, elegí reducir el 
contraste relativo del cabello en la sombra contra un fondo más claro. El 
fondo está pintado más oscuro hacia la parte inferior derecha.-



12	Complete	the	Hair	and	Dress
Complete	the	hair	using	the	comb	brush,	dragging	strokes	of	hair	into	the
background,	wiping	the	brush	and	dragging	strokes	of	background	into
the	hair.
Finish	the	shadowed	areas	of	the	dress	with	a	mixture	of	Cadmium

Red	Light	+	Alizarin	Crimson	Permanent	+	Caput	Mortuum	Violet	+	mixed
green	(Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory	Black)	to	darken,	cool	and
desaturate	the	powerful	color.	A	few	strokes	of	Cadmium	Red	Light	right
out	of	the	tube	suggest	folds	of	fabric	that	most	directly	face	the	light
source.

12 Completa el cabello y el vestido
Complete el cabello usando el cepillo-peine, arrastrando trazos de cabello 
hacia el fondo, limpiando el cepillo y arrastrando trazos de fondo hacia el 
cabello.
Termine las áreas sombreadas del vestido con una mezcla de Rojo 
Cadmio Claro + Carmesí Alizarina Permanente + Violeta Caput Mortuum + 
verde mixto (Amarillo Cadmio Medio + Negro Marfil) para oscurecer, 
enfriar y desaturar el poderoso color. Unas cuantas pasadas de luz roja 
de cadmio recién salida del tubo sugieren pliegues de tela que miran más 
directamente a la fuente de luz.-



13	Complete	the	Ear	and	Review	the	Painting	Complete	the	ear	and
include	an	earring.	I	decided	the	shape	of	the	neckline	was
distracting,	so	I	repainted	the	dress	and	left	very	loose	brushwork
on	the	edges	of	the	dress	against	both	background	and	skin.
Design	decisions	such	as	the	earring	and	the	neckline	are	part	of
what	you	as	the	painter	can	do	to	further	your	own	vision	for	the
painting.	Add	the	signature,	considering	its	color,	size	and	location.

Faith	from	Photograph
Oil	on	linen
12"	×	16"	(30cm	×	41cm)
Collection	of	the	artist

13 Completa la oreja y revisa la pintura Completa la oreja e incluye un 
arete. Decidí que la forma del escote distraía la atención, así que repinté el 
vestido y dejé pinceladas muy sueltas en los bordes del vestido tanto 
sobre el fondo como sobre la piel. Las decisiones de diseño, como el arete 
y el escote, son parte de lo que usted, como pintor, puede hacer para 
promover su propia visión de la pintura. Agrega la firma, considerando su 
color, tamaño y ubicación.-



Collection	of	the	artist

=



DEMONSTRATION:	HISPANIC	SKIN
Tasha	From	Life

Tasha	Dixon	is	a	talented	young	actor	whom	I	had	the	pleasure	of	meeting	in
2000,	when	she	posed	for	my	book	Painting	Beautiful	Skin	Tones	With	Color	&
Light.	I	have	delighted	in	following	her	acting	career	ever	since.
She	is	lit	by	a	warm	bulb	against	a	simple	fabric	backdrop	similar	in	hue	and

value	to	the	clear	acrylic-primed	canvas	used	in	this	demonstration.	Her	simple
white	top	doesn’t	require	color	notes	because	the	white	will	be	yellowish	in	light
and	bluish	in	shadow.

Reference	Photo

Tasha Dixon es una joven y talentosa actriz a quien tuve el placer de 
conocer en el año 2000, cuando posó para mi libro Painting Beautiful 
Skin Tones With Color & Light. Me encanta seguir su carrera como actriz 
desde entonces.
Está iluminada por una bombilla cálida sobre un fondo de tela simple 
similar en tono y valor al lienzo imprimado con acrílico transparente 
utilizado en esta demostración. Su sencillo top blanco no requiere notas 
de color porque el blanco será amarillento en la luz y azulado en la 
sombra.
=



Reference	Photo

1	Size	and	Place	the	Head	The	beautiful	canvas	color	of	the	clear
acrylic-primed	canvas	does	not	need	to	be	toned;	it’s	nicely	suited
to	painting	vignettes.	On	a	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas,	size	the
head	8 ⁄ 	inches	(22cm),	which	is	the	length	of	the	silhouette	from
the	chin	to	the	top	of	the	hairline.	Because	the	light	is	coming	from
our	right,	leave	extra	breathing	room	on	the	right	as	well.	Use	a
small	cat’s	tongue	brush	with	Raw	Umber	and	some	medium	to
measure	the	vertical	distances	between	the	hairline,	brows,	tear
ducts,	nose,	mouth	and	the	top	of	Tasha’s	camisole.	Then	mark
your	horizontal	measurements,	including	the	width	of	the	outer
silhouette	of	the	hair,	face,	neck	and	shoulders.

1 2

1 Tamaño y ubicación de la cabeza No es necesario tonificar el hermoso 
color del lienzo con imprimación acrílica transparente; es muy adecuado 
para pintar viñetas. En un lienzo de 20" × 16" (51 cm × 41 cm), mida la 
cabeza 81⁄2 pulgadas (22 cm), que es la longitud de la silueta desde la 
barbilla hasta la parte superior de la línea del cabello. Debido a que la luz 
proviene de nuestra derecha, deje más espacio para respirar también a la 
derecha. Utilice un cepillo de lengua de gato pequeño con Raw Umber y un 
poco de medio para medir las distancias verticales entre la línea del 
cabello, las cejas, los conductos lagrimales, la nariz, la boca y la parte 
superior de la camisola de Tasha. Luego marca tus medidas horizontales, 
incluyendo el ancho de la silueta exterior del cabello, cara, cuello y 
hombros.

-

·



2	Separate	Light	From	Shadow	Use	a	large	cat’s	tongue	brush	and
Raw	Umber	with	some	medium	to	block	in	the	shadow	shapes	and
shapes	of	the	hair.	By	using	Raw	Umber	without	medium,	you	can
make	darker	strokes	to	locate	the	features.	All	of	your	cat’s	tongue
brushes	will	come	to	a	nice	point,	so	you	won’t	have	to	switch	to	a
smaller	brush.

2 Separe la luz de la sombra Utilice un cepillo de lengua de gato grande y 
Raw Umber con un poco de medio para bloquear las formas de las sombras 
y las formas del cabello. Al utilizar Raw Umber sin medio, puedes hacer 
trazos más oscuros para localizar las características. Todos los cepillos 
para lengua de tu gato tendrán un buen punto, por lo que no tendrás que 
cambiar a un cepillo más pequeño.=



Color	Notes

1.	 Clear	acrylic-primed	linen	(background	upper	left)
2.	 Flake	White	+	Radiant	Blue	+	Raw	Umber	(background	upper

right)
3.	 Yellow	Ochre	+	Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	(skin	in

light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Caucasian	Flesh	+	Permanent	Rose	+	mixed

green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium)	(skin	in	shadow)
5.	 Raw	Sienna	+	Transparent	Earth	Red	(hair	in	light)
6.	 Raw	Umber	(hair	in	shadow)

-



3	Block	In	Skin	Tones	in	Light	and	Shadow	Mix	the	color	notes	for
the	skin	in	light	and	in	shadow,	and	block	in	the	general	shapes
with	a	medium	cat’s	tongue	brush.	Paint	the	mouth	in	the	shadow
color,	but	a	little	redder	and	more	saturated.	You	can	correct	the
difference	in	values	on	the	lips	later.

3 Bloquea los tonos de piel en luces y sombras Mezcle las notas de 
color de la piel en luces y sombras, y bloquee las formas generales 
con un cepillo de lengua de gato mediano. Pinta la boca del color de 
la sombra, pero un poco más rojo y más saturado. Podrás corregir la 
diferencia de valores en los labios más adelante.-



4	Block	In	the	Hair	in	Light	and	Shadow	Mix	color	notes	for	the	hair
in	light	and	the	hair	in	shadow.	With	curly	or	tousled	hair	it’s	more
difficult	to	find	the	light	and	shadow	shapes,	so	it’s	important	to
really	squint	to	see	the	different	values.	In	painting	a	vignette	where
the	background	remains	the	canvas	color,	take	a	little	different
approach	to	blocking	in	the	hair—make	the	basic	shapes	smaller
than	they	actually	are	so	the	surrounding	canvas	is	left	as	clean	as
possible.	Then	you’ll	be	able	to	keep	the	transition	strokes	between
hair	and	background	light	and	integrated.

4 Bloquea el cabello con luces y sombras Mezcla notas de color para el 
cabello con luz y el cabello con sombra. Con el cabello rizado o 
despeinado es más difícil encontrar las formas de luces y sombras, por 
eso es importante entrecerrar mucho los ojos para ver los diferentes 
valores. Al pintar una viñeta donde el fondo sigue siendo el color del 
lienzo, adopte un enfoque un poco diferente para bloquear el cabello: 
haga las formas básicas más pequeñas de lo que realmente son para que 
el lienzo circundante quede lo más limpio posible. Entonces podrás 
mantener los trazos de transición entre el cabello y el fondo claros e 
integrados.-



5	Begin	to	Model	the	Features	To	make	the	cheek	in	shadow	appear
to	turn	away,	reinforce	its	edge	with	a	redder	version	of	the
shadow’s	color	note.	Then	slightly	desaturate	the	remaining
shadow	(between	its	core,	or	turning	edge,	and	the	ear)	by	lightly
dragging	a	mixed	green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium),
lightened	to	the	value	of	the	shadow	with	Foundation	Greenish,
over	the	top	with	a	medium	comb	brush.	Even	with	a	vignette,	it’s
important	to	relate	the	subject	to	the	background,	so	the	shadow’s
hue	should	be	similar	to	the	background	color.
Start	to	find	the	smaller	shapes	in	the	eye	sockets	and	other	features,

and	start	to	refine	the	planes	of	the	face.	Suggest	a	color	note	for	the
turquoise	beads,	using	Phthalo	Green	+	Flake	White.	The	white	camisole
is	lit	by	a	warm	light	source.	Use	direct	strokes	of	Brilliant	Yellow	Light—

5 Comience a modelar las características Para que la mejilla en la sombra 
parezca alejarse, refuerce su borde con una versión más roja de la nota de 
color de la sombra. Luego, desatura ligeramente la sombra restante (entre su 
núcleo, o borde giratorio, y la oreja) arrastrando ligeramente una mezcla de 
verde (Negro Marfil + Amarillo Cadmio Medio), aclarada al valor de la sombra 
con Foundation Greenish, sobre la parte superior con un cepillo de peine 
mediano. Incluso con una viñeta, es importante relacionar al sujeto con el 
fondo, por lo que el tono de la sombra debe ser similar al color del fondo.
Comienza a encontrar las formas más pequeñas en las cuencas de los ojos y 
otras características, y comienza a refinar los planos de la cara. Sugiera una 
nota de color para las cuentas de turquesa, usando Phthalo Green + Flake 
White. La camisola blanca está iluminada por una cálida fuente de luz. Use 
trazos directos de Brilliant Yellow Light: tiene un tono un poco amarillo en 
comparación con Titanium White o Flake White y es opaco como el Titanium, 
o puede usar Titanium White con un toque de Cadmio Amarillo Medio.e



is	lit	by	a	warm	light	source.	Use	direct	strokes	of	Brilliant	Yellow	Light—
it’s	got	a	bit	of	a	yellow	cast	compared	to	Titanium	White	or	Flake	White
and	is	opaque	like	the	Titanium,	or	you	can	use	Titanium	White	with	a
touch	of	Cadmium	Yellow	Medium.

HOW	GROUND	AFFECTS	VIGNETTES

The	way	you	paint	outer	edges	in	a	vignette	depends	on	the	ground,
and	whether	it’s	easy	to	completely	remove	unintended	strokes.	The
texture	of	the	clear	acrylic-primed	canvas	is	rougher	than	oil-primed
portrait	linen,	and	it’s	impossible	to	completely	erase	paint	that
makes	its	way	into	the	weave.	However,	if	you	are	working	on	a
surface	that	you’ve	created	by	toning,	especially	a	smooth	surface,
you	can	readily	wipe	clean	mistakes	with	a	rag	or	paint	more	toning
mixture	over	them.

La forma de pintar los bordes exteriores de una viñeta depende 
del terreno y de si es fácil eliminar por completo los trazos no 
deseados. La textura del lienzo imprimado con acrílico 
transparente es más áspera que la del lienzo para retratos 
imprimado con aceite, y es imposible borrar por completo la 
pintura que se adentra en el tejido. Sin embargo, si está 
trabajando en una superficie que ha creado tonificando, 
especialmente una superficie lisa, puede limpiar fácilmente los 
errores con un trapo o pintar más mezcla tonificante sobre 
ellos.

=>

·



6	Model	the	Hair
Use	a	medium	cat’s	tongue	brush	to	model	the	hair’s	smaller	shapes,
including	the	wave	on	our	left	that	nearly	touches	the	eyebrow.	Keep	the
strokes	very	light	around	the	edges	of	the	hair,	letting	some	of	the	canvas
peek	through.	At	this	point,	the	eyes	weren’t	going	the	way	I	wanted,	so	I
wiped	them	out	with	a	paper	towel.	Sometimes	if	you	get	a	lot	of	wet
paint	on	the	surface,	it’s	too	difficult	to	modify	the	painting	by	adding
more	paint	and	easier	just	to	wipe	it	off	and	start	over.	Don’t	be	afraid	to
abandon	what’s	not	working!

6 modela el cabello
Utilice un cepillo de lengua de gato mediano para modelar las formas 
más pequeñas del cabello, incluida la onda de nuestra izquierda que 
casi toca la ceja. Mantenga los trazos muy ligeros alrededor de los 
bordes del cabello, dejando que parte del lienzo se asome. En ese 
momento, los ojos no estaban como quería, así que los limpié con una 
toalla de papel. A veces, si hay mucha pintura húmeda en la superficie, 
es muy difícil modificar la pintura agregando más pintura y es más fácil 
simplemente limpiarla y comenzar de nuevo. ¡No tengas miedo de 
abandonar lo que no funciona!-



7	Restate	the	Drawing	Every	time	your	model	returns	from	a	break,
recheck	your	drawing.	The	now-empty	eye	sockets	are	ready	to
accept	fresh	detail.	The	slight	shift	in	Tasha’s	position	has	changed
the	light	and	shadow	shapes	a	tiny	bit,	but	I	liked	the	shapes	and
decided	to	change	them	to	agree	with	the	pose	at	this	point	in	time.

7 Replantear el dibujo Cada vez que su modelo regrese de un 
descanso, vuelva a revisar su dibujo. Las cuencas de los ojos, 
ahora vacías, están listas para aceptar nuevos detalles. El ligero 
cambio en la posición de Tasha ha cambiado un poquito las 
formas de luces y sombras, pero me gustaron las formas y 
decidí cambiarlas para que coincidieran con la pose en este 
momento.=>



8	Remodel	the	Eye	Sockets	Reestablish	the	gaze	by	placing	the
irises	(Raw	Umber)	and	sclera	(Raw	Umber	+	Foundation	Greenish)
by	applying	the	paint	very	thinly	and	with	a	light	touch.	Keeping	the
paint	very	thin	will	allow	you	to	better	manipulate	further	detail	in
the	eyes.

8 Remodelar las Cuencas de los Ojos Restablecer la mirada colocando el 
iris (Raw Umber) y la esclerótica (Raw Umber + Foundation Greenish) 
aplicando la pintura muy fina y con ligeros toques. Mantener la pintura 
muy fina te permitirá manipular mejor más detalles en los ojos.=



9	Correct	Drawing	Errors	While	Adding	Detail	As	you	model	the	eye
sockets	again,	correct	the	shaping	and	placement	of	the	brows,	the
tip	of	the	nose	and	the	mouth.	Then	add	the	details	surrounding	the
eyes—the	crease,	the	bit	of	lid	that	shows	and	the	size	of	the	sclera
(to	make	the	irises	a	little	smaller).	Use	Ivory	Black	to	place	the
pupil	with	a	small	cat’s	tongue	brush,	and	light	the	iris	opposite	the
highlight	with	Transparent	Earth	Red,	from	about	7:00	to	10:00.	Use
Foundation	Greenish	to	place	the	highlight	with	a	pushpin.

LIVING	MODELS	MOVE

As	your	model	settles	into	the	pose,	she’ll	assume	an	increasingly
natural	position.	In	this	case,	the	shape	of	the	cast	and	form

9 Corrija los errores de dibujo mientras agrega detalles A 
medida que modela las cuencas de los ojos nuevamente, 
corrija la forma y ubicación de las cejas, la punta de la 
nariz y la boca. Luego agregue los detalles que rodean 
los ojos: el pliegue, la parte del párpado que se muestra y 
el tamaño de la esclerótica (para hacer el iris un poco 
más pequeño). Utilice Ivory Black para colocar la pupila 
con un pequeño cepillo de lengua de gato e ilumine el iris 
opuesto al resaltado con Transparent Earth Red, 
aproximadamente de 7:00 a 10:00. Utilice Foundation 
Greenish para resaltar con una chincheta.s



natural	position.	In	this	case,	the	shape	of	the	cast	and	form
shadows	has	shifted	a	bit.	If	I	were	painting	a	long	pose	or	teaching,
I’d	be	meticulous	about	helping	my	model	return	as	accurately	as
possible	to	the	original	pose.	However,	with	a	shorter	life	study
(about	2	hours	here),	I’m	happy	to	simply	make	some	slight
adjustments	as	I	proceed	with	the	painting.	When	you	have	the	time,
it’s	always	a	good	idea	to	let	the	model	be	in	the	pose	for	a	while
before	beginning,	since	much	of	what’s	natural	to	an	individual’s
positioning	is	very	much	part	of	the	personality	and	temperament
you	want	to	capture.

A medida que su modelo se adapte a la pose, asumirá una posición 
cada vez más natural. En este caso, la forma de las sombras 
proyectadas y formadas ha cambiado un poco. Si estuviera pintando 
una pose larga o enseñando, sería meticuloso en ayudar a mi 
modelo a regresar con la mayor precisión posible a la pose original. 
Sin embargo, con un estudio de vida más corto (alrededor de 2 horas 
aquí), estoy feliz de simplemente hacer algunos pequeños ajustes a 
medida que procedo con la pintura. Cuando tengas tiempo, siempre 
es una buena idea dejar que el modelo permanezca en la pose por un 
tiempo antes de comenzar, ya que mucho de lo que es natural en la 
posición de un individuo es en gran medida parte de la personalidad 
y el temperamento que deseas capturar.

·





10	Add	Details	to	Complete	the	Study	Add	detailed	touches	to	the
necklace,	bracelet	and	earring.	Add	volume	to	the	outside	edges	of
the	hair,	keeping	your	strokes	soft	and	loose.	Even	a	tiny	cast
shadow	from	the	strap	of	the	camisole	adds	a	touch	of	dimension.

Tasha,	Life	Study
Oil	on	clear	acrylic-primed	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Private	collection

10 Agregue detalles para completar el estudio Agregue toques 
detallados al collar, pulsera y arete. Agrega volumen a los bordes 
exteriores del cabello, manteniendo las pinceladas suaves y sueltas. 
Incluso una pequeña sombra proyectada por el tirante de la camisola 
añade un toque de dimensión.-



DEMONSTRATION:	HISPANIC	SKIN
Tasha	From	Photograph

Occasionally	you’ll	come	across	a	situation	where	you	want	to	use	a	reference
photo	that	needs	a	bit	of	adjusting.	In	this	case,	I	thought	the	pose	in	the	original
photo	looked	a	little	contrived.	I	rotated	the	photo	before	sizing	and	placing	the
head	so	I	could	work	out	the	size	and	negative	space	placement	based	on	the
rotated	image.

De vez en cuando te encontrarás con una situación en la que deseas 
utilizar una fotografía de referencia que necesita algunos ajustes. En este 
caso, pensé que la pose de la foto original parecía un poco artificial. Roté 
la foto antes de dimensionar y colocar la cabeza para poder calcular el 
tamaño y la ubicación del espacio negativo en función de la imagen 
rotada.=>





Reference	Photo:	Original	and	Rotated
I	rotated	the	photo	and	sized	it	for	a	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas.

1	Size	and	Place	the	Head
The	distance	from	the	bottom	of	the	chin	to	the	top	of	the	hair	is	about	9
inches	(23cm),	so	the	head	is	close	to	life-size.	Leave	about	2	inches
(5cm)	between	the	top	of	the	hair	and	the	top	of	the	canvas,	enough
room	to	sit	in	a	frame	without	feeling	crowded.	This	size	also	allows
enough	room	at	the	bottom	for	the	white	camisole’s	neckline	to	complete
a	compositional	U-shape	that	will	return	the	viewer’s	eye	to	the	face.	Use
your	medium	cat’s	tongue	brush	with	Raw	Umber	to	generally	place	the
head	and	to	indicate	its	tilt,	marking	the	vertical	relationships	first.

1 Tamaño y Colocación de la Cabeza
La distancia desde la parte inferior del mentón hasta la parte superior 
del cabello es de aproximadamente 9 pulgadas (23 cm), por lo que la 
cabeza tiene un tamaño cercano al natural. Deje aproximadamente 2 
pulgadas (5 cm) entre la parte superior del cabello y la parte superior 
del lienzo, espacio suficiente para sentarse en un marco sin sentirse 
abarrotado. Este tamaño también deja suficiente espacio en la parte 
inferior para que el escote de la camisola blanca complete una 
composición en forma de U que devolverá la atención del espectador 
a la cara. Utilice el cepillo de lengua de su gato mediano con Raw 
Umber para colocar la cabeza en general e indicar su inclinación, 
marcando primero las relaciones verticales.

-



2	Draw	the	Basic	Shapes	of	the	Head	and	Neck	Continue	drawing
with	your	brush,	carefully	measuring	the	horizontal	distances	of	the
features.	It’s	easy	to	let	the	tilt	drift	toward	the	horizontal	as	the
painting	progresses,	so	it’s	worth	taking	the	extra	time	to	maintain
the	angle	at	every	stage.

2 Dibuja las formas básicas de la cabeza y el cuello. Continúa 
dibujando con el pincel, midiendo cuidadosamente las distancias 
horizontales de los rasgos. Es fácil dejar que la inclinación se desvíe 
hacia la horizontal a medida que avanza la pintura, por lo que vale la 
pena tomarse más tiempo para mantener el ángulo en cada etapa.
-



Color	Notes

1.	 Clear	acrylic-primed	linen	(background	upper	left)
2.	 Flake	White	+	Radiant	Blue	+	Raw	Umber	background	upper	right)
3.	 Yellow	Ochre	+	Caucasian	Flesh	+	Transparent	Earth	Red	(skin	in

light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Caucasian	Flesh	+	Permanent	Rose	+	mixed

green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium)	(skin	in	shadow)
5.	 Raw	Sienna	+	Transparent	Earth	Red	(hair	in	light)
6.	 Raw	Umber	(hair	in	shadow)



3	Separate	the	Light	From	Shadow	Switch	to	your	largest	cat’s
tongue	brush	to	lightly	carve	out	and	block	in	the	areas	of	shadow.
Keep	the	Raw	Umber	transparent	by	adding	a	little	medium	to	the
paint.

3 Separa el interruptor Luz de la sombra con el cepillo de lengua 
de gato más grande para tallar y bloquear ligeramente las áreas 
de sombra. Mantenga transparente el Raw Umber agregando un 
poco de medio a la pintura.
=>



4	Paint	a	Mosaic	of	Light	Shapes	in	the	Face	Let’s	try	a	slightly
different	approach	to	applying	color—look	for	and	exaggerate	slight
color	differences	among	the	planes	of	the	face.	Switch	to	a	large
comb	brush,	and	using	single	strokes,	place	different	color
variations	adjacent	to	one	another,	wiping	the	brush	between
strokes.	This	“lay	it	and	leave	it”	method	keeps	your	color	saturated
and	fresh.	You’ll	blend	it	in	subsequent	steps.

4 Pinte un mosaico de formas claras en la cara Intentemos un 
enfoque ligeramente diferente para aplicar el color: busque y exagere 
ligeras diferencias de color entre los planos de la cara. Cambie a un 
cepillo de peine grande y, con trazos únicos, coloque diferentes 
variaciones de color una al lado de la otra, limpiando el pincel entre 
trazos. Este método de “ponerlo y dejarlo” mantiene el color saturado 
y fresco. Lo mezclarás en los pasos siguientes.-



5	Continue	the	Mosaic	Into	the	Dark	Shapes	Paint	the	light	and
shadow	mosaic	during	the	same	session	so	the	paint	is	uniformly
fresh	and	set	up	to	blend.

5 Continúe el mosaico en las formas oscuras Pinte el mosaico de 
luces y sombras durante la misma sesión para que la pintura esté 
uniformemente fresca y preparada para mezclarse.=>



6	Integrate	the	Mosaic	Shapes	Use	your	small,	soft	fan	brush	to	pull
the	light	shapes	into	one	another,	the	shadow	shapes	into	one
another	and	then	the	lights	into	the	shadows,	using	one	stroke	in
each	direction.	Be	sure	to	wipe	the	brush	between	strokes.
Integrating	the	colors	in	this	way	will	soften	both	the	color	and
value	transitions	without	losing	the	color	freshness	that	results
from	excessive	blending	of	the	paint	on	the	surface.

SELECTING	THE	RIGHT	SURFACE

Although	I	loved	the	color	of	the	acrylic-primed	linen	for	Tasha’s	life
study,	its	relatively	coarser	surface	was	rougher	than	I	wanted	for
the	subtleties	I	planned	to	include	in	Tasha’s	finished	portrait.	To

6 Integre las formas de mosaico Utilice su pincel de abanico pequeño y 
suave para unir las formas de luz una con la otra, las formas de sombra 
entre sí y luego las luces hacia las sombras, usando un trazo en cada 
dirección. Asegúrate de limpiar el cepillo entre pasadas. Integrar los 
colores de esta manera suavizará las transiciones de color y valor sin 
perder la frescura del color que resulta de la mezcla excesiva de la 
pintura en la superficie.

Aunque me encantó el color del lino imprimado con acrílico para el estudio 
de la vida de Tasha, su superficie relativamente más áspera era más áspera 
de lo que quería para las sutilezas que planeaba incluir en el retrato 
terminado de Tasha. Para pintar su retrato terminado a partir de 
fotografías, opté por tonificar un tejido más fino de lino imprimado con 
aceite con una capa opaca de Flake White + Radiant Blue + Raw Umber, 
que dejé secar por completo. Por supuesto, si prefiere más textura en su 
superficie, puede utilizar el lino con imprimación acrílica transparente. 
Desarrollarás tus propias preferencias con el tiempo.

=



the	subtleties	I	planned	to	include	in	Tasha’s	finished	portrait.	To
paint	her	finished	portrait	from	photographs,	I	opted	to	tone	a	finer
weave	oil-primed	linen	with	an	opaque	coat	of	Flake	White	+	Radiant
Blue	+	Raw	Umber,	which	I	let	dry	completely.	Of	course,	if	you
prefer	more	texture	to	your	surface,	you	could	stick	with	the	clear
acrylic-primed	linen.	You	will	develop	your	own	preferences	over
time.

·



7	Place	the	Features
Once	you	get	enough	paint	on	the	canvas	to	move	it	around,	you	can
tend	once	again	to	your	drawing,	re-measuring	distances	and	shaping
the	features	to	improve	the	likeness.	Add	color	to	the	neck,	and	paint	the
darkest	areas	of	hair.

7 Coloque las características
Una vez que tengas suficiente pintura en el lienzo para moverlo, 
puedes volver a dedicarte al dibujo, volver a medir distancias y 
dar forma a los rasgos para mejorar el parecido. Añade color al 
cuello y pinta las zonas más oscuras del cabello.
=>



darkest	areas	of	hair.

8	Prepare	the	Features	for	Blending	The	small	marks	from	the	fan
brush	are	visible	in	this	detail.	The	colors	are	layered	to	make	the8 Prepare los rasgos para la fusión Las pequeñas marcas del 

pincel de abanico son visibles en este detalle. Los colores se 
superponen para que las transiciones sean aún más suaves 
en el siguiente paso.

-

->



transitions	even	smoother	in	the	next	step.

9	Soften	the	Edges	and	Colors	Switch	to	a	medium	cat’s	tongue
brush	to	further	soften	the	edges	and	colors.	You’ll	need	to	do	this
step	while	the	previous	step’s	paint	is	still	wet	enough	to	drag.

9 Suaviza los bordes y los colores Cambia a un cepillo de 
lengua de gato mediano para suavizar aún más los bordes y los 
colores. Deberá realizar este paso mientras la pintura del paso 
anterior aún esté lo suficientemente húmeda como para 
arrastrarla. A partir de este momento, elige cuánto mezclar 
quieres hacer, según tus propias preferencias.

-

>



From	this	point	on,	choose	how	much	blending	you	want	to	do,
according	to	your	own	preferences.

10 Agregue detalles mientras corrige el dibujo Agregue detalles a los 
ojos y las formas circundantes. Refina las formas de la nariz y la 
boca para que sean más precisas. Aunque todos los pinceles de 
lengua de gato llegan a un buen punto, probablemente querrás 
cambiar a pinceles más pequeños para trabajar los detalles de los 
ojos.

=>



10	Add	Detail	While	Correcting	the	Drawing	Add	detail	to	the	eyes
and	their	surrounding	shapes.	Refine	the	shapes	of	the	nose	and
mouth	so	they	are	more	accurate.	Although	all	the	cat’s	tongue
brushes	come	to	a	nice	point,	you’ll	probably	want	to	switch	to	your
smaller	brushes	to	work	detail	into	the	eyes.=>



11	Model	the	Mouth	and	Hair
To	model	Tasha’s	mouth,	use	Vermilion	for	the	deepest,	richest	color,
then	modify	the	Vermilion	with	mixtures	of	Caucasian	Flesh	+	Naples
Yellow.	Avoid	using	Flake	White	or	Titanium	White	since	it	will	cool	the
warmth	of	the	Vermilion.	It’s	relatively	easy	to	see	the	two	bundles	of

11 modela la boca y el cabello
Para modelar la boca de Tasha, use Vermilion para obtener el color más 
profundo y rico, luego modifique el Vermilion con mezclas de Carne 
Caucásica + Amarillo Nápoles. Evite usar Flake White o Titanium White, ya que 
enfriará la calidez del Vermilion. Es relativamente fácil ver los dos haces de 
tejido que forman el labio inferior.
Entrecierra los ojos en las formas que forman el cabello y bloquea las áreas 
restantes con Raw Sienna + Transparent Earth Red. Podrás sugerir detalles en 
pasos posteriores.

=>



warmth	of	the	Vermilion.	It’s	relatively	easy	to	see	the	two	bundles	of
tissue	that	make	up	the	lower	lip.
Squint	at	the	shapes	that	make	up	the	hair	and	block	in	the	remaining

areas	with	Raw	Sienna	+	Transparent	Earth	Red.	You’ll	be	able	to
suggest	detail	in	later	steps.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Jewelry

1	Set	Up	the	Underlying	Skin	to	Accept	the	Jewelry	Cover	the
canvas	with	skin	tone	colors	in	both	light	and	shadow.	You	can
proceed	to	the	next	step	on	either	a	wet	or	dry	canvas.

1 Configure la piel subyacente para aceptar las joyas. Cubra el lienzo 
con colores de tonos de piel tanto en luces como en sombras. Puede 
continuar con el siguiente paso sobre un lienzo húmedo o seco.

=>

-



2	Lightly	Paint	the	Darker	Colors	of	the	Jewelry	Use	Cerulean	Blue
+	Raw	Umber	to	paint	a	ground	for	the	turquoise	beads	and	thinned
Ivory	Black	to	paint	the	shape	of	the	black	beads.	A	small	cat’s
tongue	brush	will	work	well	here.	Use	a	small	synthetic	flat	to	paint
the	camisole	with	Flake	White.

2 Pinte ligeramente los colores más oscuros de las joyas. Utilice azul 
cerúleo + ámbar crudo para pintar una base para las cuentas de 
turquesa y negro marfil diluido para pintar la forma de las cuentas 
negras. Un cepillo para lengua de gato pequeño funcionará bien en 
este caso. Utilice un pequeño piso sintético para pintar la camisola 
con Flake White.-



3	Complete	the	Jewelry
Paint	the	turquoise	beads	that	are	lightest	with	a	mixture	of	Cerulean
Blue	+	Phthalo	Green	+	Foundation	Greenish.	Paint	the	black	beads	very
loosely	to	suggest	their	shapes	and	add	several	very	tiny	highlights	with

3 Completa las joyas
Pinte las cuentas de turquesa que sean más claras con una mezcla de 
Azul Cerúleo + Verde Ftalo + Base Verdosa. Pinte las cuentas negras 
sin apretar para sugerir sus formas y agregue varios reflejos muy 
pequeños con Foundation Greenish. Un toque de sombra proyectada 
debajo del turquesa y el tirante de la camisola puede crear una 
sensación de profundidad. Completa la camisola con Amarillo 
Brillante Claro o Blanco Titanio con una pequeña cantidad de Amarillo 
Cadmio Medio. Luego limpia los bordes con el color de fondo.

>



loosely	to	suggest	their	shapes	and	add	several	very	tiny	highlights	with
Foundation	Greenish.	A	hint	of	cast	shadow	under	the	turquoise	and	the
strap	of	the	camisole	can	create	a	sense	of	depth.	Complete	the
camisole	with	Brilliant	Yellow	Light	or	Titanium	White	with	a	tiny	amount
of	Cadmium	Yellow	Medium.	Then	clean	up	the	edges	with	background
color.=





12	Complete	the	Portrait
Complete	the	background	as	you	manage	the	final	edges,	especially	in
the	hair.	Add	highlights	to	the	hair	with	Raw	Sienna	+	Yellow	Ochre	+
Transparent	Earth	Red.	Let	the	background	and	the	back	of	Tasha’s
camisole	flow	together	so	the	lower	right	corner	of	the	canvas	diminishes
in	importance.	Complete	any	last	adjustments	you	want	to	make.	Here	I
spent	a	little	more	time	on	the	mouth	and	the	transition	between	light	and
shadow	on	the	cheek.

Tasha	from	Photograph
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Collection	of	the	artist

12 Completa el retrato
Completa el fondo mientras gestionas los bordes finales, especialmente 
en el cabello. Añade mechas al cabello con Raw Sienna + Yellow Ochre + 
Transparent Earth Red. Deje que el fondo y la parte posterior de la 
camisola de Tasha fluyan juntos para que la esquina inferior derecha del 
lienzo pierda importancia. Complete los últimos ajustes que desee 
realizar. Aquí dediqué un poco más de tiempo a la boca y a la transición 
entre luces y sombras en la mejilla.-



DEMONSTRATION:
MEDITERRANEAN	SKIN
Soraya	From	Life

Soraya	is	a	professional	model	and	clothing	designer	whom	I’ve	painted	several
times.	Part	Moroccan	and	part	Italian,	she	has	classic	olive	skin	tones	often
found	in	Mediterranean	groups,	but	strikingly	atypical	pale	blue-green	eyes.	She
is	lit	from	above	and	somewhat	frontally	with	a	warm	light,	about	3500K,
against	a	midvalue,	cool	brown	backdrop.

Soraya es una modelo y diseñadora de ropa profesional a la que 
he pintado varias veces. En parte marroquí y en parte italiana, 
tiene los clásicos tonos de piel oliva que a menudo se encuentran 
en los grupos mediterráneos, pero unos ojos de color azul 
verdoso pálido sorprendentemente atípicos. Está iluminada desde 
arriba y algo frontalmente con una luz cálida, de aproximadamente 
3500 K, sobre un fondo marrón frío de valor medio.>



Reference	Photo

1	Place	the	Head	and	Mix	the	Background	Color	Use	a	small
synthetic	flat	and	thinned	Raw	Umber	to	make	vertical	measuring
marks	representing	the	top	of	the	hair’s	silhouette,	the	bottom	of
the	chin	and	the	top	of	the	shirt.	Two	horizontal	marks	indicate	the
edge	of	the	hair	on	our	left	and	the	cheekbone	on	our	right.
Establish	the	box	within	which	the	head	will	sit.	Mix	the	background
color	note	and	place	on	the	edge	of	the	canvas.

1 Coloque la cabeza y mezcle el color de fondo. Utilice un 
pequeño tono marrón sintético, plano y adelgazado, para hacer 
marcas de medición verticales que representen la parte superior 
de la silueta del cabello, la parte inferior de la barbilla y la parte 
superior de la camisa. Dos marcas horizontales indican el borde 
del pelo de nuestra izquierda y el pómulo de nuestra derecha. 
Establece la caja dentro de la cual se asentará la cabeza. Mezcle 
la nota de color de fondo y colóquela en el borde del lienzo.
-



2	Locate	the	Major	Shapes	and	Features,	and	Separate	the	Light
From	Shadow	Vertically	subdivide	the	spaces	between	the	top	of
the	hair	and	the	chin,	locating	the	eyes,	nose	and	mouth.	Horizontal
measurements	estimate	the	widths	of	the	eyes,	forehead,	base	of
the	nose	and	mouth,	as	well	as	the	distance	between	light	and
shadow	on	the	face.	Other	horizontal	and	angle	measurements
estimate	the	width	of	the	neck	and	placement	of	the	ear.

2 Ubique las formas y rasgos principales y separe la luz de 
la sombra. Subdivida verticalmente los espacios entre la 
parte superior del cabello y el mentón, ubicando los ojos, la 
nariz y la boca. Las medidas horizontales estiman el ancho 
de los ojos, la frente, la base de la nariz y la boca, así como 
la distancia entre la luz y la sombra en el rostro. Otras 
medidas horizontales y de ángulo estiman el ancho del 
cuello y la ubicación de la oreja.s



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Raw	Umber	+	Transparent	Earth	Red	+	Foundation	Greenish	+

Permanent	Rose	(background)
3.	 Raw	Sienna	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Naples	Yellow	(skin	in

light)
4.	 Raw	Sienna	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Naples	Yellow	+

Asphaltum	+	Alizarin	Crimson	Permanent	(skin	in	shadow)
5.	 Asphaltum	+	Yellow	Ochre	(hair	in	light)
6.	 Raw	Umber	+	Asphaltum	(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Orange	+	Yellow	Ochre	+	Naples	Yellow	+	Cadmium

Red	Light	(clothing	in	light)



8.	 Cadmium	Orange	+	Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum
Violet	(clothing	in	shadow)

3	Begin	the	Background
Place	strokes	of	background	color	immediately,	right	up	against	areas	of
skin	and	hair	to	create	a	context	within	which	to	judge	the	color	and	value
of	adjacent	skin	and	hair	shapes.	It’s	extremely	difficult	to	accurately	mix
a	skin	tone—or	any	other	color—in	isolation.

3 Comience el fondo
Coloque trazos de color de fondo inmediatamente, justo contra áreas 
de piel y cabello para crear un contexto dentro del cual juzgar el 
color y el valor de las formas de piel y cabello adyacentes. Es 
extremadamente difícil mezclar con precisión un tono de piel (o 
cualquier otro color) de forma aislada.-



4	Place	the	Skin	in	Light	and	Shadow
Mix	the	skin	tone	in	light	and	place	on	the	forehead.	Mix	the	skin	tone	in
shadow	and	place	one	continuous	tone	over	the	shadowed	areas	on	the
right	side	of	Soraya’s	face,	along	the	bridge	of	the	nose	and	under	the
base	of	the	nose.	Color	differentiation	in	shadowed	areas	can	wait	for
now,	since	to	initially	treat	all	shadowed	areas	of	skin	with	one	color	will
help	keep	your	shadow	values	under	control.

4 Coloque la piel en luces y sombras.
Mezclar el tono de piel en claro y colocar en la frente. Mezcle el 
tono de piel en sombra y coloque un tono continuo sobre las áreas 
sombreadas en el lado derecho del rostro de Soraya, a lo largo del 
puente de la nariz y debajo de la base de la nariz. La diferenciación 
de color en las áreas sombreadas puede esperar por ahora, ya que 
tratar inicialmente todas las áreas sombreadas de la piel con un 
solo color ayudará a mantener los valores de sombra bajo control.-



5	Place	the	Warmest	Skin	Color	in	Light	and	the	Darkest	Values	in
the	Painting	The	darkest	value	in	the	portrait	is	the	area	of	shadow
in	Soraya’s	hair,	adjacent	to	shapes	of	skin	in	both	light	and
shadow.	Mark	the	darks	with	Raw	Umber.	It’s	cooler	in	temperature
than	Asphaltum,	enabling	you	to	wait	until	later	to	adjust	color
temperature	in	the	hair.
The	areas	of	rich	color	across	the	middle	third	of	the	face	are

characteristic	of	Caucasian	subjects	because	the	underlying	areas	of	rich
blood	supply	can	be	seen	through	the	skin.	Take	that	initial	color	note	of
skin	in	light	and	add	Vermilion	to	change	the	hue.	Loosely	indicate	the
shape	of	the	mouth	with	a	few	strokes	of	paint.	If	the	color	mixture	for	the
skin	in	light	is	too	dark,	lighten	with	Naples	Yellow.	Paint	the	forehead,
bridge	of	the	nose	and	part	of	the	lower	face	with	the	corrected	color.

5 Coloque el color de piel más cálido en la luz y los valores más oscuros 
en la pintura El valor más oscuro en el retrato es el área de sombra en el 
cabello de Soraya, adyacente a las formas de piel tanto en la luz como en 
la sombra. Marca los oscuros con Raw Umber. Tiene una temperatura más 
fría que Asphaltum, lo que te permite esperar hasta más tarde para ajustar 
la temperatura del color en el cabello.
Las áreas de color intenso en el tercio medio de la cara son 
características de los sujetos caucásicos porque las áreas subyacentes 
de rico suministro de sangre se pueden ver a través de la piel. Tome esa 
nota de color inicial de piel clara y agregue Vermilion para cambiar el tono. 
Indique vagamente la forma de la boca con algunas pinceladas de pintura. 
Si la mezcla de colores para la piel clara es demasiado oscura, aclara con 
Amarillo Nápoles. Pinta la frente, puente de la nariz y parte de la parte 
inferior del rostro con el color corregido.-



bridge	of	the	nose	and	part	of	the	lower	face	with	the	corrected	color.

6	Draw	the	Overall	Shapes	of	the	Features	Use	Raw	Umber	and	a
small	synthetic	flat	to	draw	the	basic	shapes	of	the	brows,	eye
sockets	and	the	lower	part	of	the	nose.	Reinforce	the	position	of	the
mouth	by	painting	the	shadow	under	the	lower	lip.	Place	a	few	linear
strokes	to	estimate	where	the	jaw	meets	the	ear	and	where	the	side
of	the	chin	meets	the	adjacent	side	of	the	face.

6 Dibujar las formas generales de los rasgos Utilice Raw Umber y un 
pequeño plano sintético para dibujar las formas básicas de las cejas, las 
cuencas de los ojos y la parte inferior de la nariz. Reforzar la posición de 
la boca pintando la sombra debajo del labio inferior. Realice algunos 
trazos lineales para estimar dónde se une la mandíbula con la oreja y 
dónde se une el lado del mentón con el lado adyacente de la cara.

>

-



7	Model	the	Eye	Sockets,	Nose	and	Mouth
Give	attention	to	the	shapes	within	the	eye	sockets,	beginning	with	the
eye	on	our	left.	Use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	make	tiny	strokes	of
Raw	Umber	+	Ivory	Black	to	mark	the	upper	lash	line	and	the	shadow
beneath	the	lower	lashes.	Add	a	bit	of	Transparent	Earth	Red	to	indicate
the	crease	of	the	lid	and	the	tear	duct.	Place	both	irises.	Set	up	the
shadows	under	the	brows	with	a	mixture	of	Raw	Umber	+	Transparent
Earth	Red.
Paint	the	various	shapes	that	make	up	the	nose.	Emphasize	the	warm

red	on	the	nose	to	join	with	the	more	neutral	color	on	the	bridge.
Form	the	edges	of	the	nose	along	our	right	and	down	around	the	tip	by

painting	the	lighter	shapes	around	them	with	corrected	color.	Similarly,
you	can	carve	the	mouth	into	shape	by	painting	the	areas	of	skin	around
the	lips.

7 Modela las cuencas de los ojos, la nariz y la boca.
Preste atención a las formas dentro de las cuencas de los ojos, 
comenzando con el ojo de nuestra izquierda. Utilice un cepillo pequeño 
con lengua de gato para hacer pequeños trazos de Raw Umber + Ivory 
Black para marcar la línea de las pestañas superiores y la sombra debajo 
de las pestañas inferiores. Añade un poco de Rojo Tierra Transparente 
para indicar el pliegue del párpado y el lagrimal. Coloca ambos iris. 
Configura las sombras debajo de las cejas con una mezcla de Raw Umber 
+ Transparent Earth Red.
Pinta las distintas formas que forman la nariz. Enfatice el rojo cálido en la 
nariz para combinarlo con el color más neutro en el puente.
Forme los bordes de la nariz a lo largo de nuestra derecha y hacia abajo 
alrededor de la punta pintando las formas más claras a su alrededor con 
el color corregido. De manera similar, puedes darle forma a la boca 
pintando las áreas de piel alrededor de los labios.=



the	lips.

8	Paint	the	Shapes	Connecting	the	Nose	to	the	Cheek,	and	the
Upper	Lids	to	the	Shadows	Use	Monochrome	Tint	Warm	and	a	bit	of
mixed	green	(Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium)	to	desaturate
the	reds	used	in	the	nose	and	cheeks	and	to	provide	a	relatively
cooler	and	darker	connection	between	the	facial	planes	that	are
most	perpendicular	to	the	light.	Add	more	detail	to	shadows	above
the	eyes.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Eyes

8 Pinte las formas que conectan la nariz con la mejilla y los párpados 
superiores con las sombras. Utilice un tinte monocromático cálido y 
un poco de verde mezclado (negro marfil + amarillo cadmio medio) 
para desaturar los rojos utilizados en la nariz y las mejillas y 
proporcionar un Conexión relativamente más fría y oscura entre los 
planos faciales que son más perpendiculares a la luz. Agrega más 
detalles a las sombras sobre los ojos.=



1	Set	up	the	general	structure	of	the	eyes	by	locating	the	brows	and
crease	with	Asphaltum.

2	Use	a	small	comb	brush	to	paint	the	small	planes	that	make	up	the	lids
and	corners	of	the	eyes.	Don’t	forget	to	locate	the	shelf	of	skin	that
supports	the	lower	lashes.	Place	the	irises.

1 Configura la estructura general de los ojos localizando las cejas y el 
pliegue con Asphaltum.

2 Utilice un cepillo de peine pequeño para pintar los pequeños planos 
que forman los párpados y las comisuras de los ojos. No olvides ubicar 
el estante de piel que sostiene las pestañas inferiores. Coloca los iris.

=>

>



3	To	complete	the	eyes,	use	a	no.	4	or	6	cat’s	tongue	brush	to	soften
both	color	and	value	transitions	between	the	planes	you’ve	painted.	To
make	the	irises	luminous,	lighten	the	color	of	the	iris	directly	opposite	the
highlight.	In	this	case	the	highlight	is	at	about	1:00,	so	the	lightest	part	of
the	iris	is	at	about	7:00.	Leave	a	slight	shadow	on	the	upper	part	of	the
white	of	the	eye.	Use	a	pushpin	to	place	the	highlights	in	the	irises,	and	in
the	whites	of	the	eyes.

3 Para completar los ojos, utiliza un no. 4 o 6 pinceles de lengua de 
gato para suavizar las transiciones de color y valor entre los planos 
que has pintado. Para hacer que los iris sean luminosos, aclare el color 
del iris directamente opuesto al resaltado. En este caso, la iluminación 
se produce aproximadamente a la 1:00, por lo que la parte más clara 
del iris se produce aproximadamente a las 7:00. Deja una ligera sombra 
en la parte superior del blanco del ojo. Utilice una chincheta para 
colocar los reflejos en el iris y en el blanco de los ojos.=>



9	Soften	the	Color	and	Value	Transitions	Use	a	 ⁄ -inch	(6mm)	comb
brush	to	add	paint	to	the	surface	and	to	integrate	and	smooth	the
patches	of	color	in	the	skin.	Use	Raw	Umber	to	describe	the	darkest
planes	in	the	hair.

1 4
9 Suavice las transiciones de color y valor Utilice un cepillo tipo peine de 6 
mm (1⁄4 de pulgada) para agregar pintura a la superficie e integrar y 
suavizar las manchas de color en la piel. Utilice Raw Umber para describir 
los planos más oscuros del cabello.=>



10	Complete	the	Study
Pull	the	background	color	down	from	the	top	of	the	canvas	to	meet	the=>



Pull	the	background	color	down	from	the	top	of	the	canvas	to	meet	the
shoulder.	Mix	and	place	a	color	note	for	the	shawl	using	Cadmium
Orange	+	Yellow	Ochre	+	Naples	Yellow	+	Cadmium	Red	Light.	Fill	in	the
planes	of	the	hair	that	are	lighter.	Just	suggest	the	earrings	with	a	few
strokes	of	Portland	Gray	Medium,	highlighting	them	with	Foundation
Greenish,	rather	than	painting	every	detail.

Soraya,	Life	Study
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

10 Completa el estudio
  Tire del color de fondo hacia abajo desde la parte superior del 
lienzo hasta llegar al hombro. Mezcla y coloca una nota de color para 
el chal usando Naranja Cadmio + Ocre Amarillo + Amarillo Nápoles + 
Rojo Cadmio Claro. Rellena los planos del cabello que son más 
claros. Simplemente sugiera los aretes con algunas pinceladas de 
Portland Grey Medium, resaltándolos con Foundation Greenish, en 
lugar de pintar cada detalle.=>



DEMONSTRATION:
MEDITERRANEAN	SKIN
Soraya	From	Photograph

Each	time	I’ve	painted	Soraya,	I’ve	been	struck	by	the	extraordinary	symmetry
of	her	features,	her	amazing	eyes,	and	her	calm,	elegant	demeanor.	This
demonstration	is	designed	to	include	a	half-figure	pose.	Although	it	begins	on	a
larger	36"	×	26"	(91cm	×	66cm)	canvas,	keeping	its	odd	size	will	require	a
custom	frame,	which	is	costly	and	impractical.	It’s	better	to	design	the	painting
to	fit	a	standard-size	frame.	In	this	case,	the	portrait	will	comfortably	occupy	a
30"	×	24"	(76cm	×	61cm)	canvas,	and	it	will	be	only	a	small	task	to	restretch	the
completed	canvas	on	smaller	stretcher	bars.

Cada vez que he pintado a Soraya, me ha llamado la atención la 
extraordinaria simetría de sus rasgos, sus asombrosos ojos y su 
comportamiento tranquilo y elegante. Esta demostración está 
diseñada para incluir una pose de media figura. Aunque 
comienza en un lienzo más grande de 36" × 26" (91 cm × 66 cm), 
mantener su tamaño impar requerirá un marco personalizado, lo 
cual es costoso y poco práctico. Es mejor diseñar el cuadro para 
que se ajuste a un marco de tamaño estándar. En este caso, el 
retrato ocupará cómodamente un lienzo de 30" × 24" (76 cm × 61 
cm), y será sólo una pequeña tarea volver a estirar el lienzo 
completo en bastidores más pequeños.

=>



Reference	Photo



1	Size	and	Place	the	Figure	Place	the	head	to	the	left	of	center	to
leave	enough	negative	space	on	our	right.	Size	the	figure	to	leave
about	3 ⁄ 	inches	(9cm)	of	negative	space	on	the	top	and	about	1
inch	(3cm)	of	space	beneath	the	lowest	finger	on	the	hand,	so	once
framed,	the	composition	won’t	cut	off	the	fingertips.	The	head	size
will	be	about	8 ⁄ 	inches	(22cm)	from	the	chin	to	the	top	of	the	hair.
Make	horizontal	marks	to	locate	key	landmarks,	including	facial

features,	the	neckline	of	the	shirt	and	the	top	and	bottom	of	the	hand;
then	place	horizontal	marks	to	estimate	widths.

1 2

1 2

1 Tamaño y ubicación de la figura Coloque la cabeza a la izquierda 
del centro para dejar suficiente espacio negativo a nuestra 
derecha. Dimensione la figura para dejar aproximadamente 31⁄2 
pulgadas (9 cm) de espacio negativo en la parte superior y 
aproximadamente 1 pulgada (3 cm) de espacio debajo del dedo 
inferior de la mano, de modo que una vez enmarcada, la 
composición no corte las yemas de los dedos. El tamaño de la 
cabeza será de aproximadamente 81⁄2 pulgadas (22 cm) desde la 
barbilla hasta la parte superior del cabello.
Haga marcas horizontales para localizar puntos clave, incluidos los 
rasgos faciales, el escote de la camisa y la parte superior e inferior 
de la mano; luego coloque marcas horizontales para estimar los 
anchos.

·



2	Lightly	Tone	the	Canvas	With	a	Desaturated	Yellow-Green	to
Underpaint	the	Skin	Tones	Use	your	widest	synthetic	flat	to	very
lightly	tone	the	canvas	with	Ivory	Black	+	Naples	Yellow	+	Raw
Sienna	(creating	a	color	often	referred	to	as	Terre	Verte).	Lightly
cover	the	area	that	will	become	skin	tone,	but	also	cover	other	areas
of	the	canvas	so	the	entire	surface	has	some	level	of	integrated
base	color.

2 Tonifica ligeramente el lienzo con un amarillo verdoso desaturado 
para pintar de base los tonos de piel. Usa tu base sintética más ancha 
para matizar muy ligeramente el lienzo con Negro marfil + Amarillo 
Nápoles + Siena cruda (creando un color al que a menudo se hace 
referencia como Terre Verte). Cubre ligeramente el área que se volverá 
del tono de la piel, pero también cubre otras áreas del lienzo para que 
toda la superficie tenga algún nivel de color base integrado.=



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Raw	Umber	+	Transparent	Earth	Red	+	Foundation	Greenish	+

Permanent	Rose	(background)
3.	 Raw	Sienna	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Naples	Yellow	(skin	in

light)
4.	 Raw	Sienna	+	Monochrome	Tint	Warm	+	Naples	Yellow	+

Asphaltum	+	Alizarin	Crimson	Permanent	(skin	in	shadow)
5.	 Asphaltum	+	Yellow	Ochre	(hair	in	light)
6.	 Raw	Umber	+	Asphaltum	(hair	in	shadow)
7.	 Cadmium	Orange	+	Yellow	Ochre	+	Naples	Yellow	+	Cadmium

Red	Light	(clothing	in	light)



8.	 Cadmium	Orange	+	Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum
Violet	(clothing	in	shadow)

3	Separate	Light	From	Shadow	Use	the	same	large	synthetic	flat
and	Raw	Umber	thinned	with	a	little	medium	to	declare	areas	of
shadow.	This	is	the	point	where	you	should	stop	to	reevaluate	the
overall	composition	and	design	of	the	painting.	If	you	want	to	make
any	major	changes	to	the	design,	or	if	you	have	other	areas	of
uncertainty	that	require	resolution,	this	is	the	time	to	do	so.

3 Separe la luz de la sombra Utilice el mismo tono sintético 
grande, plano y crudo, diluido con un poco de medio para 
declarar las áreas de sombra. Este es el punto en el que 
debes detenerte para reevaluar la composición general y el 
diseño de la pintura. Si desea realizar cambios importantes 
en el diseño, o si tiene otras áreas de incertidumbre que 
requieren resolución, este es el momento de hacerlo.z



4	Place	the	Darkest	Darks
Use	Raw	Umber	to	locate	the	darkest	areas	of	the	painting,	which	will
result	in	a	three-value	tonal	scheme.	At	this	point,	I	haven’t	decided
whether	the	cast	shadow	will	remain	as	a	middle	or	dark	value.

4 Coloca las sombras más oscuras
Utilice Raw Umber para localizar las áreas más oscuras de la pintura, lo 
que dará como resultado un esquema tonal de tres valores. En este 
punto, no he decidido si la sombra proyectada permanecerá en un valor 
medio u oscuro.
-



5	Block	In	the	Skin	Tones	in	Light	Still	using	the	large	flat,	block	in
the	skin	color	in	light.	Place	an	immediate	color	note	of	the	scarf’s
light	orange	up	against	several	areas	of	skin	tones	and	shadow.

5 Bloquee los tonos de piel con luz Aún usando el plano grande, 
bloquee el color de piel con luz. Coloque una nota de color 
inmediata del naranja claro de la bufanda contra varias áreas de 
tonos de piel y sombras.>



6	Place	Color	Notes	for	the	Skin	in	Shadow	and	Begin	to	Model	the
Skin	in	Light	Switch	to	a	medium	to	large	comb	brush	to	place
patches	of	clean,	fresh	color	(slight	variations	of	the	base	color)	on
top	of	the	skin	tone	base.	To	keep	the	color	separate	and	rich,	don’t
mix	it	into	the	underlying	paint;	just	lay	it	on	top,	then	wipe	your
brush	and	add	another	color.	This	approach	will	allow	you	to
explore	and	sculpt	the	forms	in	light.	At	this	point	the	locations	of
the	features	are	only	estimates,	but	you	need	to	get	paint	onto	the

6 Coloque notas de color para la piel en la sombra y comience a modelar la piel en 
la luz. Cambie a un cepillo tipo peine de mediano a grande para colocar parches 
de color limpio y fresco (ligeras variaciones del color base) encima de la base del 
tono de piel. Para mantener el color separado y rico, no lo mezcle con la pintura 
subyacente; simplemente colóquelo encima, luego limpie el pincel y agregue otro 
color. Este enfoque le permitirá explorar y esculpir las formas con luz. En este 
punto, las ubicaciones de las características son solo estimaciones, pero 
necesitas aplicar pintura a la superficie para tener algo que empujar mientras 
refinas el dibujo.=



surface	to	have	something	to	push	around	as	you	refine	the
drawing.>





7	Correct	Drawing	Errors
Use	a	small	to	medium	cat’s	tongue	brush	to	correct	the	size	and	location
of	the	features	and	outer	shapes	of	the	jawline	and	chin.

8	Add	Detail	to	the	Nose	and	Eyes	Restate	the	nostrils	and	eyelid
creases	with	a	small	cat’s	tongue	brush	and	small	strokes	of
Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum,	keeping	the	darks	very	warm
in	color.	Be	careful	when	reshaping	the	nose’s	cast	shadow,

7 errores de dibujo correctos
Utilice un cepillo de lengua de gato de tamaño pequeño a mediano 
para corregir el tamaño y la ubicación de los rasgos y formas 
exteriores de la línea de la mandíbula y el mentón.

8 Agregue detalles a la nariz y los ojos Reformule las fosas nasales y los 
pliegues de los párpados con un pequeño cepillo de lengua de gato y 
pequeños trazos de Transparent Earth Red + Asphaltum, manteniendo los 
colores oscuros muy cálidos. Tenga cuidado al cambiar la forma de la 
sombra proyectada de la nariz, porque proporcionará una gran cantidad de 
información sobre las formas sobre las que cae.
Pinte las ligeras sombras debajo de los ojos, solo un poquito más oscuras 
que la piel circundante. Esto es importante para crear la expresión de 
Soraya. Configure los iris para darle color y la parte superior de la 
esclerótica para la sombra proyectada por las pestañas superiores.

>

=>



because	it	will	provide	a	great	deal	of	information	about	the	shapes
over	which	it	falls.
Paint	the	slight	shadows	under	the	eyes,	only	a	tiny	bit	darker	in	value

than	the	surrounding	skin.	This	is	important	in	creating	Soraya’s
expression.	Set	up	the	irises	for	color	and	the	upper	part	of	the	sclera	for
the	shadow	cast	by	the	upper	lashes.

MAKE	DECISIONS	THAT	MAINTAIN	HARMONY

Despite	the	photo	setup	and	background	color	notes	I	made	during
Soraya’s	life	study,	I	judged	the	background	as	too	dark	and	too
warm.	I	adjusted	it	by	retaining	the	Raw	Umber	+	Foundation
Greenish	mix,	but	replacing	the	reds	with	Monochrome	Tint	Warm.
Such	an	adjustment	can	work	because	it	fits	with	the	overall	color
harmony	of	the	painting,	lightening	the	value	and	cooling	the
temperature	a	bit.	But	a	dramatic	change	in	background	hue—for
example,	to	a	Cerulean	Blue	or	strong	violet—would	throw	off	the
color	harmony	so	much	you’d	have	to	repaint	the	entire	canvas.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Eyelashes

A pesar de la configuración de la fotografía y las notas sobre el 
color del fondo que tomé durante el estudio de la vida de Soraya, 
juzgué que el fondo era demasiado oscuro y demasiado cálido. Lo 
ajusté conservando la mezcla Raw Umber + Foundation Greenish, 
pero reemplazando los rojos con Monochrome Tint Warm. Este 
ajuste puede funcionar porque encaja con la armonía general del 
color de la pintura, aligerando el valor y enfriando un poco la 
temperatura. Pero un cambio dramático en el tono del fondo (por 
ejemplo, a un azul cerúleo o un violeta fuerte) alteraría tanto la 
armonía del color que tendría que volver a pintar todo el lienzo.

=>

#



1	Set	Up	the	Lash	Line
Painting	individual	eyelashes	usually	looks	amateurish	and	fails	to	create
the	impression	of	the	lash	softness	you	see	when	you	look	at	a	person.
After	the	irises	are	colored	and	the	sclera	completed,	subtly	suggest	the
lashes.	Use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	paint	the	upper	lash	line	with
Ivory	Black.

1 configurar la línea de las pestañas
Pintar pestañas individuales generalmente parece algo amateur y 
no logra crear la impresión de la suavidad de las pestañas que 
se ve cuando miras a una persona. Una vez coloreados los iris y 
completada la esclerótica, sugiere sutilmente las pestañas. 
Utilice un pincel pequeño con lengua de gato para pintar la línea 
de las pestañas superiores con Ivory Black.-



2	Push	the	Paint
Switch	to	a	small	sable	fan	brush	that	is	clean	and	dry.	Gently	push	the
paint	upward	and	away	from	the	lash	line	in	the	direction	the	eyelashes
go.

2 Empuja la pintura
Cambie a un cepillo de abanico pequeño que esté limpio y seco. 
Empuja suavemente la pintura hacia arriba y alejándola de la 
línea de las pestañas en la dirección en la que van las pestañas.=



3	Complete	the	Lashes
When	you	have	finished	the	lashes,	if	you	decide	you	don’t	like	the	way
they	look,	just	wipe	off	the	paint	to	the	previous	step	and	start	again,
rather	than	trying	to	fix	already-placed	lashes.

3 Completa las pestañas
Cuando hayas terminado con las pestañas, si decides que no 
te gusta su apariencia, simplemente limpia la pintura del paso 
anterior y comienza de nuevo, en lugar de intentar arreglar las 
pestañas ya colocadas.=



9	Set	Up	the	Edges
To	this	point,	only	the	major	planes	of	the	hair	have	been	painted.	To
proceed	in	finishing	the	hair’s	edges	against	the	background	and	the
face,	the	paint	on	the	areas	adjacent	to	the	hair	needs	to	be	wet.	If	your

9 Configurar los bordes
Hasta este punto, sólo se han pintado los planos principales del cabello. Para 
proceder al acabado de los bordes del cabello contra el fondo y el rostro, es 
necesario humedecer la pintura de las zonas adyacentes al cabello. Si tu lienzo 
está seco, simplemente vuelve a mezclar los tonos de piel, la bufanda y los 
colores de fondo. Pinta el fondo, la bufanda, la cara y el cuello hasta y justo 
después de los lugares donde anticipas que estarán los bordes del cabello, ya 
que querrás que todos los bordes sean suaves.

=>



face,	the	paint	on	the	areas	adjacent	to	the	hair	needs	to	be	wet.	If	your
canvas	is	dry,	just	remix	the	skin	tones,	scarf	and	background	colors.
Paint	the	background,	scarf,	face	and	neck	up	to	and	just	past	the	places
where	you	anticipate	the	edges	of	the	hair	to	be,	since	you’ll	want	all	the
edges	to	be	soft.>



10	Paint	the	Hairline	Against	the	Face,	Scarf	and	Background	Use	a
variety	of	sizes	of	comb	brushes	to	gently	pull	skin	color	into	hair
color	and	vice	versa,	wiping	the	brush	clean	between	strokes.	As

10 Pinte la línea del cabello contra la cara, la bufanda y el fondo. 
Utilice cepillos tipo peine de distintos tamaños para incorporar 
suavemente el color de la piel al color del cabello y viceversa, 
limpiando el cepillo entre pasadas. Mientras te preparas para hacer los 
bordes finales, gira el lienzo para poder pintarlos con el arco natural 
de tu mano. Como pintor diestro, giré el lienzo 90 grados en el sentido 
de las agujas del reloj para colocar el cabello en el fondo a la derecha 
del cuello. Zurdos, giren la lona en sentido antihorario.

=>



you	get	ready	to	make	final	edges,	turn	the	canvas	so	you	can	paint
them	with	the	natural	arc	of	your	hand.	As	a	right-handed	painter,	I
turned	the	canvas	90	degrees	clockwise	to	pull	the	hair	into	the
background	to	the	right	of	the	neck.	Lefties,	turn	the	canvas
counterclockwise.

11	Simplify	Shapes	to	Complete	the	Hand	and	Shawl	Hands	are
very	complex	structures	to	paint,	and	if	they’re	not	right,	they’re
clearly	wrong.	It	can	take	as	much	time	to	paint	a	pair	of	hands	as	it
does	a	face.	Keep	the	fingers	simple	in	shape,	rather	than	try	to

11 Simplifica formas para completar la mano y el chal Las manos son 
estructuras muy complejas de pintar y, si no están bien, claramente 
están mal. Puede llevar tanto tiempo pintar un par de manos como una 
cara. Mantenga los dedos con una forma sencilla, en lugar de intentar 
pintar cada pliegue y cada nudillo. Puedes seleccionar los detalles a 
pintar para que sugieran más información en los tonos de piel de la que 
realmente existe. Aquí, he limitado los detalles y bordes del anillo, la 
zona donde el pulgar toca el antebrazo y el modelado de la yema del 
primer dedo y su uña.
Entrecierra los ojos para ver el chal dorado y pinta trazos simples para 
sugerirlo. Aclara muy ligeramente el fondo a lo largo de la camiseta de 
nuestra izquierda para crear una sensación de espacio entre el sujeto y 
el fondo.

>
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paint	every	fold	and	knuckle.	You	can	select	the	details	to	paint	so
they	suggest	more	information	in	the	skin	tones	than	actually
exists.	Here,	I’ve	limited	details	and	edges	to	the	ring,	the	area
where	the	thumb	touches	the	forearm,	and	the	modeling	of	the	first
fingertip	and	its	fingernail.
Squint	at	the	gold	shawl	to	get	the	impression	of	it	and	paint	simple

stokes	to	suggest	it.	Lighten	very	slightly	the	background	along	the	shirt
on	our	left	to	create	a	sense	of	space	between	the	subject	and
background.e



Soraya	From	Photograph
Oil	on	linen=>



Oil	on	linen
30"	×	24"	(76cm	×	61cm)



DEMONSTRATION:	NATIVE
AMERICAN	SKIN
Filmer	From	Life

In	this	demonstration	my	Hopi	friend	Filmer,	an	accomplished	artist,	wears	a
traditional	ribbon	shirt.	It	is	typically	worn	by	men	at	various	tribal	ceremonies
such	as	the	Buffalo	or	Butterfly	Dances,	where	they	also	sing.	His	Hopi	name,
Yoimasa,	was	given	to	him	by	his	paternal	grandmother.	It	roughly	means	the
view	of	the	sky	when	rain	clouds	are	coming	in	from	the	horizon,	flapping	as	if
they	had	wings.

En esta demostración, mi amigo Hopi Filmer, un artista consumado, 
viste una camisa con lazo tradicional. Por lo general, los hombres 
lo usan en diversas ceremonias tribales, como las danzas del 
búfalo o de las mariposas, donde también cantan. Su nombre Hopi, 
Yoimasa, le fue dado por su abuela paterna. En términos generales, 
significa la vista del cielo cuando las nubes de lluvia llegan desde el 
horizonte, batiendo como si tuvieran alas.=



Reference	Photo
Fil	is	lit	from	above	and	from	our	left	with	a	warm	light	source,	about
3500K.	The	lighting	accentuates	the	rich	red-orange	skin	tones,	a
combination	of	his	natural	skin	color	and	tanned	complexion.	There	is
some	natural	indirect	light	coming	in	from	a	window	to	our	right,	giving
soft	highlights	in	shadow	that	are	quite	cool	in	color	temperature.

1	Size	and	Place	the	Head
From	this	three-quarter-plus	view,	the	width	and	height	of	Fil’s	head	are
about	the	same:	7 ⁄ 	inches	(19cm).	Draw	the	box	that	will	enclose	the
head’s	silhouette,	placing	it	slightly	to	the	right	to	allow	extra	breathing

1 2

Fil está iluminado desde arriba y desde nuestra izquierda con 
una fuente de luz cálida, de unos 3500K. La iluminación 
acentúa los ricos tonos de piel rojo anaranjado, una 
combinación de su color natural de piel y su tez bronceada. 
Hay algo de luz natural indirecta que entra desde una ventana 
a nuestra derecha, dando suaves reflejos en las sombras que 
tienen una temperatura de color bastante fría.

1 Tamaño y Colocación de la Cabeza
Desde esta vista de más de tres cuartos, el ancho y la altura de la cabeza 
de Fil son aproximadamente los mismos: 71⁄2 pulgadas (19 cm). Dibuja el 
cuadro que encerrará la silueta de la cabeza, colocándolo ligeramente 
hacia la derecha para dejar espacio adicional para respirar a la izquierda. 
Calcula que los conductos lagrimales están aproximadamente a la mitad 
del camino desde el mentón hasta la parte superior del cabello.

-

=>



room	on	the	left.	Estimate	the	tear	ducts	to	be	about	halfway	from	the
chin	to	the	top	of	the	hair.

2	Place	the	Features	and	Large	Shapes	With	a	medium	cat’s	tongue
brush,	use	Raw	Umber	thinned	with	a	bit	of	medium	to	mark	the
locations	of	the	base	of	the	nose,	mouth,	hairline,	ear,	neck	and
collar.

2 Coloque los rasgos y las formas grandes Con un cepillo de 
lengua de gato mediano, use Raw Umber diluido con un poco 
de medio para marcar las ubicaciones de la base de la nariz, 
la boca, la línea del cabello, la oreja, el cuello y el cuello.

>

>



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium	+

Foundation	Greenish	+	Monochrome	Tint	Warm	(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Transparent	Earth	Red	+	Foundation	Greenish

(skin	in	light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum	Violet	+

Cerulean	Blue	(skin	in	shadow)
5.	 Raw	Umber	+	Transparent	Earth	Red	+	Raw	Sienna	(hair	in	light)
6.	 Raw	Umber	+	Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	(hair	in	shadow)
7.	 Foundation	Greenish	+	Portland	Gray	Medium	+	Raw	Umber

(ribbon	shirt	in	light)
8.	 Foundation	Greenish	+	Portland	Gray	Medium	+	Raw	Umber	+

Ultramarine	Blue	(ribbon	shirt	in	shadow)



3	Place	the	Initial	Color	Notes
Use	a	large	comb	brush	to	place	color	notes	in	light	and	shadow,	as	well
as	the	background	notes.	Be	sure	to	place	some	background	color	up
against	edges	of	the	subject,	skin,	clothing	and	hair	so	you’ll	be	able	to
judge	adjacent	colors	more	easily.	For	the	color	on	the	nose,	add	a	little
Cadmium	Red	Light	to	underscore	its	rich	color.

3 Coloque las notas de color iniciales
Utilice un cepillo de peine grande para colocar notas de color en 
la luz y la sombra, así como las notas de fondo. Asegúrese de 
colocar algo de color de fondo contra los bordes del sujeto, la 
piel, la ropa y el cabello para que pueda juzgar los colores 
adyacentes más fácilmente. Para el color en nariz, agregue un 
poco de Cadmium Red Light para resaltar su rico color.>



4	Indicate	the	Features	as	You	Separate	Light	From	Shadow	Cover
the	canvas	with	the	light	and	shadow	colors,	refining	the	shapes	as
you	go.	This	will	create	the	beginning	of	the	drawing.	If	you	are
more	comfortable	drawing	with	Raw	Umber	first,	you	certainly	can
do	so.	In	this	step,	the	main	thing	is	to	get	enough	fresh	paint	on
the	canvas	that	you	can	start	to	manipulate.

4 Indique las características mientras separa la luz de las 
sombras Cubra el lienzo con los colores de luces y sombras, 
refinando las formas a medida que avanza. Esto creará el 
comienzo del dibujo. Si te sientes más cómodo dibujando 
primero con Raw Umber, ciertamente puedes hacerlo. En este 
paso, lo principal es conseguir suficiente pintura fresca en el 
lienzo para poder empezar a manipular.=



5	Sculpt	the	Forms	of	the	Face	and	Shadow	Mix	up	variations	of	the
shadow	color	notes	to	add	subtlety	to	the	planes	of	the	face	in
shadow.	Mix	variations	that	become	either	bluer,	redder	or	more
violet.	You	can	accomplish	this	by	staying	within	the	value	of	the
shadowed	side	and	adding	bits	of	Ultramarine	Blue	or	Alizarin
Crimson	(or	both)	to	the	base	color.	Keep	the	resulting	color
desaturated,	so	it	stays	in	shadow.	Also	limit	the	saturated	color	in
the	lit	areas.	Continue	to	use	a	large	comb	brush	to	lay	down	the
paint.

5 Esculpe las formas del rostro y la sombra Mezcle variaciones de 
las notas de color de la sombra para agregar sutileza a los planos 
del rostro en la sombra. Mezcle variaciones que se vuelvan más 
azules, más rojas o más violetas. Puedes lograr esto manteniéndote 
dentro del valor del lado sombreado y agregando trozos de Azul 
ultramar o Carmesí de alizarina (o ambos) al color base. Mantenga 
el color resultante desaturado para que permanezca en la sombra. 
Limite también el color saturado en las áreas iluminadas. Continúe 
usando un cepillo de peine grande para colocar la pintura.-



6	Lightly	Blend	Shadow	Colors	and	Shapes	Use	a	clean	wide	comb
brush	to	lightly	drag	the	shadow	colors	into	one	another	across	the
cheek	and	chin.	Use	a	medium	cat’s	tongue	brush	to	find	shapes
and	planes	within	the	very	small	change	in	value	to	make	a	big
difference	in	your	modeling.

6 Mezcle ligeramente los colores y formas de las sombras Utilice un 
cepillo de peine ancho y limpio para arrastrar ligeramente los colores 
de las sombras entre sí a lo largo de la mejilla y el mentón. Utilice un 
cepillo de lengua de gato mediano para encontrar formas y planos 
dentro del pequeño cambio de valor para marcar una gran diferencia 
en su modelado.=



7	Lay	the	Remaining	Areas	of	Hair,	Neck	and	Collar	Leave	all	of	the
throat	as	one	basic	value,	differentiating	the	underside	of	the	chin
by	adding	Cadmium	Red	Light.	Indicate	Fil’s	hairpipe	(bone)
necklace	with	just	a	few	soft-edged	strokes	of	color.	Lightly	brush
in	the	darks	of	the	hair	with	your	large	comb	brush.	Once	you	get
the	hairline	placed	more	specifically,	it	becomes	easier	to	identify
drawing	errors.	Here,	the	shape	of	the	profile	and	the	locations	of
the	eye	sockets	and	nose	all	need	to	be	addressed	in	the	next	steps.
I	just	used	my	thumb	to	obliterate	the	drawing	in	the	eye	sockets	to

7 Distribuya las áreas restantes de cabello, cuello y nuca Deje toda la 
garganta como un valor básico, diferenciando la parte inferior del mentón 
agregando Luz Roja Cadmio. Identifique el collar en forma de pipa (hueso) 
de Fil con solo unas pocas pinceladas de color con bordes suaves. Cepille 
ligeramente las zonas oscuras del cabello con su cepillo de peine grande. 
Una vez que haya colocado la línea del cabello de manera más específica, 
será más fácil identificar los errores de dibujo. Aquí, la forma del perfil y la 
ubicación de las cuencas de los ojos y la nariz deben abordarse en los 
siguientes pasos. Solo usé mi pulgar para borrar el dibujo en las cuencas 
de los ojos y prepararlas para el siguiente paso. Si cae demasiada pintura 
en la superficie, puedes quitar un poco presionando (sin frotar) una toalla 
de papel sobre el área.
-



set	them	up	for	the	next	step.	If	you	get	too	much	paint	on	the
surface,	you	can	remove	some	by	pressing	(not	rubbing)	a	paper
towel	over	the	area.

8	Correct	Drawing	Errors
Corrections	work	a	little	like	dominoes—once	one	shape	is	moved,	the
next	shape	must	move,	then	the	next	and	so	on.	The	most	obvious	error
is	the	angle	of	the	left	of	the	forehead	between	the	eyebrow	and	the
hairline.	Correct	the	shape	with	a	single	strong	stroke	of	Asphaltum.
Once	the	forehead	angle	is	adjusted,	the	correction	needed	in	the	angle

8 errores de dibujo correctos
Las correcciones funcionan un poco como fichas de dominó: una 
vez que se mueve una forma, se debe mover la siguiente, luego la 
siguiente y así sucesivamente. El error más evidente es el ángulo 
del lado izquierdo de la frente entre la ceja y la línea del cabello. 
Corrija la forma con un solo golpe fuerte de Asphaltum. Una vez 
que se ajusta el ángulo de la frente, la corrección necesaria en el 
ángulo de la nariz se vuelve más fácil de ver, lo que a su vez obliga 
al puente de la nariz a estar más hacia la derecha. Levanta y 
remodela la punta de la nariz, ensanchando ligeramente la base. 
Una plomada hacia arriba desde la base corregida de la nariz de 
nuestra derecha ayuda a localizar el lugar adecuado para el ojo de 
nuestra derecha.

-
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Once	the	forehead	angle	is	adjusted,	the	correction	needed	in	the	angle
of	the	nose	becomes	easier	to	see,	which	in	turn	forces	the	bridge	of	the
nose	farther	to	our	right.	Raise	and	reshape	the	tip	of	the	nose,	widening
the	base	slightly.	A	plumb	line	upward	from	the	corrected	base	of	the
nose	on	our	right	helps	to	locate	the	proper	place	for	the	eye	on	our	right.
=>



9	Smooth	Your	Brushwork	and	Render	the	Eyes	My	personal
preference	is	to	leave	more	brushwork.	If	you	choose	to	smooth	out
your	strokes,	use	a	large	cat’s	tongue	brush	to	brush	the	strokes
together	in	a	left-to-right,	repetitive	motion.	Use	a	medium	cat’s
tongue	brush	and	crisp	strokes	of	warmer	flesh	color	(add	Naples
Yellow)	in	the	darkest	areas	of	skin	and	paint	across	the	front	of	the
forehead	to	separate	the	turning	planes	of	the	skull	into	shadow.
Also	place	this	mixture	in	the	inner	corners	and	under	the	eyes,
inside	the	ear	shapes,	and	at	the	corners	of	the	mouth.	A	medium
cat’s	tongue	brush	works	well	for	this	job.
Place	the	lid	creases	and	lash	lines	with	Asphaltum	+	Alizarin	Crimson

Permanent,	using	your	smallest	cat’s	tongue	brush.	Paint	the	irises	with
Asphaltum.	Separate	the	lash	line	and	eyelid	crease	by	a	single	stroke	of
lighter	paint	over	the	center	of	the	lid	and	above	the	iris.	Use	the	same
light	paint	to	describe	the	shape	of	the	light	and	shadow	pattern	from	the
cheek	all	the	way	up	into	the	sclera.	Stop	the	light	paint	at	the	lower	lash
line.	You’ll	find	that	the	sclera	becomes	automatically	well	defined	and
won’t	need	much	more	attention.

9 Suaviza la pincelada y renderiza los ojos Mi preferencia personal es dejar 
más pincelada. Si elige suavizar los trazos, utilice un cepillo grande con 
lengua de gato para unir los trazos con un movimiento repetitivo de 
izquierda a derecha. Utilice un pincel de lengua de gato mediano y 
pinceladas nítidas de un color carne más cálido (agregue Amarillo Nápoles) 
en las áreas más oscuras de la piel y pinte en la parte frontal de la frente 
para separar los planos giratorios del cráneo en sombras. También coloque 
esta mezcla en las comisuras internas y debajo de los ojos, dentro de las 
orejas y en las comisuras de la boca. Un cepillo de lengua de gato mediano 
funciona bien para este trabajo.
Coloque los pliegues del párpado y las líneas de las pestañas con 
Asphaltum + Alizarin Crimson Permanent, usando el cepillo de lengua de 
gato más pequeño. Pinta los iris con Asphaltum. Separe la línea de las 
pestañas y el pliegue del párpado con una sola pasada de pintura más clara 
sobre el centro del párpado y encima del iris. Utilice la misma pintura clara 
para describir la forma del patrón de luces y sombras desde la mejilla hasta 
la esclerótica. Detén la pintura clara en la línea de las pestañas inferiores. 
Descubrirá que la esclerótica queda automáticamente bien definida y no 
necesitará mucha más atención.·



10	Complete	the	Hair,	Background	and	Highlights	Keep	the	outer
edges	of	the	hair	soft	and	integrated	with	the	background	by
brushing	the	hair	color	into	the	background,	from	the	lower	left	to
upper	right,	and	the	background	into	the	hair	from	the	opposite
direction.	Paint	the	earring	by	first	laying	a	tiny	stroke	of

10 Complete el cabello, el fondo y las luces Mantenga los bordes exteriores 
del cabello suaves e integrados con el fondo aplicando el color del cabello 
hacia el fondo, desde la parte inferior izquierda hasta la superior derecha, y el 
fondo hacia el cabello desde la dirección opuesta. Pinte el arete colocando 
primero un pequeño trazo de Rojo Tierra Transparente a lo largo de la base 
inferior del triángulo, luego pinte el arete turquesa con Verde Ftalo + Blanco 
Escama. Utilice la misma mezcla de Phthalo Green y Flake White para 
agregar reflejos en el lado sombreado del rostro en la esquina interior del 
ojo, así como en las áreas justo a la derecha del ojo en sombra. Esto no sólo 
creará la impresión de una segunda fuente de luz más fría entrando por 
nuestra derecha, sino que también integrará el color turquesa con los tonos 
de piel. Unos toques de la mezcla de turquesa en el collar se suman al color 
integrado en todo el lienzo. Pinta las luces a lo largo del costado de la nariz 
con un solo trazo de Amarillo Nápoles. Utilice Radiant Blue para colocar las 
luces más pequeñas en la punta derecha de la nariz en la sombra.

-



Transparent	Earth	Red	along	the	lower	base	of	the	triangle,	then
paint	the	turquoise	earring	with	Phthalo	Green	+	Flake	White.	Use
the	same	mixture	of	Phthalo	Green	and	Flake	White	to	add
highlights	to	the	shadowed	side	of	the	face	in	the	inside	corner	of
the	eye	as	well	as	areas	just	to	the	right	of	the	eye	in	shadow.	Not
only	will	this	create	the	impression	of	a	second,	cooler	light	source
entering	from	our	right,	but	it	will	integrate	the	turquoise	color	with
the	skin	tones.	A	few	dabs	of	the	turquoise	mixture	into	the
necklace	add	to	the	integrated	color	throughout	the	canvas.	Paint
the	highlight	along	the	side	of	the	nose	with	a	single	stroke	of
Naples	Yellow.	Use	Radiant	Blue	to	place	the	smaller	highlights	on
the	right	tip	of	the	nose	in	shadow.

Filmer,	Life	Study
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)

=



DEMONSTRATION:	NATIVE
AMERICAN	SKIN
Filmer	From	Photograph

Filmer	is	wearing	different	clothing	for	this	demonstration	than	in	the	life	study;
however,	the	lighting	and	backdrop	are	identical.	He’s	wearing	the	official	outfit
of	the	Gourd	Society,	which	is	open	to	Native	Americans	who	have	served	in	the
United	States	Armed	Forces.	The	red	and	blue	sections	of	the	shawl	represent
the	American	flag.	The	medals	and	other	elements	worn	on	and	with	the	shawl,
such	as	the	eagle	feather,	are	symbolic	and	represent	both	Fil’s	service	to	his
country	and	his	Hopi	heritage.

Filmer viste ropa diferente para esta demostración que en el 
estudio de la vida; sin embargo, la iluminación y el fondo son 
idénticos. Lleva el traje oficial de la Gourd Society, que está 
abierta a los nativos americanos que han servido en las Fuerzas 
Armadas de los Estados Unidos. Las secciones roja y azul del 
chal representan la bandera estadounidense. Las medallas y 
otros elementos que se usan sobre y con el chal, como la pluma 
de águila, son simbólicos y representan tanto el servicio de Fil a 
su país como su herencia Hopi.=>



Reference	Photo



1	Size	and	Place	the	Head	Rather	than	beginning	with	a	general
concept	of	head	size,	consider	the	overall	composition	so	the
significant	pictorial	elements	in	the	shawl	can	be	included	without
being	crowded.	On	a	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	canvas,	lightly	toned
with	a	wash	of	Ivory	Black	and	mineral	spirits,	the	placement	results
in	a	head	size	of	approximately	6 ⁄ 	inches	(17cm).	The	direction	of
both	the	light	source	and	the	face	support	leaving	extra	negative
space	on	our	left.

1 2

1 Tamaño y ubicación de la cabeza En lugar de comenzar con un 
concepto general del tamaño de la cabeza, considere la composición 
general para que los elementos pictóricos significativos en el chal 
puedan incluirse sin estar abarrotados. En un lienzo de 20" × 16" (51 
cm × 41 cm), ligeramente tonificado con un lavado de Negro Marfil y 
alcoholes minerales, la colocación da como resultado un tamaño de 
cabeza de aproximadamente 61⁄2 pulgadas (17 cm). La dirección tanto 
de la fuente de luz como del soporte de la cara deja un espacio 
negativo adicional a nuestra izquierda.

-



2	Draw	the	Major	Shapes
Use	a	small	cat’s	tongue	brush	to	paint	the	geometric	shapes	in	the	face
with	Raw	Umber	lightly	thinned	with	medium.	It’s	important	to	locate	the
shapes	under	the	chin,	and	the	location	and	placement	of	the	ears,
because	these	are	important	indicators	of	the	position	of	the	head,	which
is	chin	up.	Getting	the	measurements	in	early	is	extremely	helpful	in
maintaining	proportion	and	perspective	throughout	the	painting	process.

PLACE	THE	COLORS	YOUR	WAY

My	approach	in	this	demo	is	to	block	in	the	shapes	first,	but	it’s	not
the	only	approach.	Sometimes	I	enjoy	laying	down	a	mosaic	of	color

2 Dibuja las formas principales
Utilice un pincel pequeño de lengua de gato para pintar las formas 
geométricas de la cara con Raw Umber ligeramente diluido con 
medio. Es importante localizar las formas debajo del mentón, y la 
ubicación y colocación de las orejas, porque estos son indicadores 
importantes de la posición de la cabeza, que está con el mentón 
hacia arriba. Obtener las medidas con anticipación es 
extremadamente útil para mantener la proporción y la perspectiva 
durante todo el proceso de pintura.

Mi enfoque en esta demostración es bloquear las formas 
primero, pero no es el único enfoque. A veces disfruto creando 
un mosaico de parches de color desde el principio. Otros 
pintores comienzan directamente con el color y dejan que el 
dibujo se produzca a medida que avanza la pintura. Después de 
experimentar con varios enfoques diferentes, se encontrará 
gravitando hacia el enfoque, o la combinación única de 
enfoques, que funcione mejor para usted.

-



patches	right	from	the	start.	Other	painters	begin	directly	with	color
and	let	the	drawing	occur	as	the	painting	progresses.	After
experimenting	with	several	different	approaches,	you’ll	find	yourself
gravitating	to	the	approach,	or	unique	combination	of	approaches,
that	works	best	for	you.

Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	+	Cadmium	Yellow	Medium	+

Foundation	Greenish	+	Monochrome	Tint	Warm	(background)
3.	 Yellow	Ochre	+	Transparent	Earth	Red	+	Foundation	Greenish

(skin	in	light)
4.	 Yellow	Ochre	+	Transparent	Earth	Red	+	Caput	Mortuum	Violet	+

Cerulean	Blue	(skin	in	shadow)
5.	 Raw	Umber	+	Transparent	Earth	Red	+	Raw	Sienna	(hair	in	light)

·



6.	 Raw	Umber	+	Ultramarine	Blue	+	Ivory	Black	(hair	in	shadow)
7.	 Alizarin	Crimson	Permanent	+	Cadmium	Red	Light	or	Vermilion

(Gourd	Society	shawl	in	light,	red	side)
8.	 Alizarin	Crimson	Permanent	+	Caput	Mortuum	Violet	(Gourd

Society	shawl	in	shadow,	red	side)
9.	 Ultramarine	Blue	+	Raw	Umber	+	Portland	Gray	Medium	(Gourd

Society	shawl	in	light,	blue	side)
10.	 Ultramarine	Blue	+	Raw	Umber	(Gourd	Society	shawl	in	shadow,

blue	side)

3	Separate	Light	From	Shadow	Switch	to	a	medium-size	cat’s
tongue	brush	to	lightly	tone	areas	of	shadow,	separating	them	from3 Separe la luz de la sombra Cambie a un cepillo de lengua de gato de 

tamaño mediano para matizar ligeramente las áreas de sombra, 
separándolas de las áreas iluminadas por la fuente de luz. En este punto, 
no se preocupe por obtener valores precisos; sólo concéntrate en la luz y 
la sombra.

*
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the	areas	lit	by	the	light	source.	At	this	point,	don’t	worry	about
getting	the	values	accurate;	just	concentrate	on	the	light	and
shadow.

4	Use	Your	Color	Notes	to	Block	In	Key	Areas	Mix	some	piles	of
paint	(about	the	size	of	an	almond,	or	more	if	you	paint	thickly)	for
the	color	notes	you	created	from	the	life	study,	representing	the
background,	skin	in	light,	skin	in	shadow	and	hair	in	shadow.	Add
color	notes	adjacent	to	each	other	(hair	against	background,	skin
against	hair,	light	against	shadow)	to	help	relate	the	values	to	each
other	more	accurately.

4 Utilice sus notas de color para bloquear áreas clave Mezcle algunos 
montones de pintura (aproximadamente del tamaño de una almendra, o 
más si pinta con mucha densidad) para las notas de color que creó a 
partir del estudio de vida, que representan el fondo, la piel con luz, la 
piel. en la sombra y el cabello en la sombra. Agregue notas de color 
adyacentes entre sí (cabello contra fondo, piel contra cabello, luz contra 
sombra) para ayudar a relacionar los valores entre sí con mayor 
precisión.

>
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5	Refine	the	Values	and	Colors	in	the	Skin	In	the	lit	areas,	use	the
base	colors	you’ve	mixed	and	begin	to	mix	more	piles	of	paint	to
adjust	color	and	value.	Adjust	one	pile	by	adding	more	Yellow
Ochre,	one	by	adding	Vermilion,	one	by	adding	Raw	Umber	and	so
forth.	Lighten	the	values	in	light	by	adding	Naples	Yellow	(instead	of
white,	which	would	cool	the	temperature,	requiring	an	extra	step	to
warm	it	back	up)	to	preserve	the	rich	color	of	Filmer’s	skin	tones	as
well	as	the	warm	light	source.	In	the	shadowed	areas,	adjust	your
shadow	color	notes	by	adding	Transparent	Earth	Red	+	Caput
Mortuum	Violet	to	one	pile	of	paint	for	the	forehead.	Add	Raw
Umber	to	desaturate	the	lower	parts	of	the	face	in	shadow,	then	use
Caput	Mortuum	Violet	+	Flake	White	(enough	to	cool	the	color
without	appreciably	changing	the	value)	to	describe	the	area	under
the	cheekbone	on	our	right.	Use	strokes	of	Raw	Umber	+	Asphaltum
to	begin	sculpting	the	nostrils,	chin	and	eye	sockets.

5 Refina los valores y colores de la piel En las áreas iluminadas, usa 
los colores base que has mezclado y comienza a mezclar más 
montones de pintura para ajustar el color y el valor. Ajuste una pila 
agregando más Ocre amarillo, otra agregando Vermilion, otra 
agregando Raw Umber y así sucesivamente. Aclare los valores de luz 
agregando Amarillo Nápoles (en lugar de blanco, que enfriaría la 
temperatura y requeriría un paso adicional para volver a calentarla) 
para preservar el rico color de los tonos de piel de Filmer, así como la 
fuente de luz cálida. En las áreas sombreadas, ajuste las notas de 
color de su sombra agregando Transparent Earth Red + Caput 
Mortuum Violet a una pila de pintura para la frente. Agregue Raw 
Umber para desaturar las partes inferiores del rostro en la sombra, 
luego use Caput Mortuum Violet + Flake White (suficiente para enfriar 
el color sin cambiar apreciablemente el valor) para describir el área 
debajo del pómulo a nuestra derecha. Utilice trazos de Raw Umber + 
Asphaltum para comenzar a esculpir las fosas nasales, el mentón y las 
cuencas de los ojos.·



6	Continue	Modeling	the	Forms,	Always	Looking	for	Errors	Every
time	you	apply	new	layers	of	paint,	it’s	important	to	check	whether
your	drawing	needs	correction.	Add	paint	freshly	without	worrying
about	filling	in—or	avoiding—already	painted	areas	so	the	edges
and	color	transitions	look	natural	and	well	integrated.	In	this	detail,
there	are	some	major	drawing	errors	in	the	mouth:	the	bows	on	the
upper	lip	are	too	close	together,	the	right	half	of	the	mouth	is	much
too	short	from	left	to	right,	and	the	cast	shadow	on	the	philtrum	is
nonexistent.	Errors	are	also	located	on	the	nose,	especially	in
shadow.

6 Continúe modelando las formas, buscando siempre errores Cada vez 
que aplique nuevas capas de pintura, es importante verificar si su 
dibujo necesita corrección. Agregue pintura fresca sin preocuparse 
por rellenar (o evitar) áreas ya pintadas para que los bordes y las 
transiciones de color luzcan naturales y bien integrados. En este 
detalle, hay algunos errores importantes en el dibujo de la boca: los 
arcos del labio superior están demasiado juntos, la mitad derecha de 
la boca es demasiado corta de izquierda a derecha y la sombra 
proyectada en el filtrum es inexistente. Los errores también se 
localizan en la nariz, especialmente en la sombra.·





7	Make	the	Corrections	Within	the	Context	of	Your	Continued
Modeling	To	correct	the	errors	in	the	drawing,	just	keep	adding
paint	right	over	the	mistakes,	and	as	you	go,	bring	up	the	finish	on
all	of	the	shapes	that	are	adjacent.	Compare	this	to	the	previous
step	and	you’ll	notice	that	I	also	corrected	the	shape	of	the	nostril
on	our	left,	not	by	repainting	the	nostril,	but	by	repainting	the	light
on	the	upper	lip	and	carving	the	correction	into	the	mistake.
Likewise,	the	shape	of	the	lower	lip	is	corrected	in	relation	to
modeling	the	shapes	of	the	shadow	under	the	lip	and	the	ball	of	the
chin.

7 Haga las correcciones dentro del contexto de su modelado continuo 
Para corregir los errores en el dibujo, simplemente siga agregando 
pintura sobre los errores y, a medida que avanza, obtenga el acabado en 
todas las formas adyacentes. Compara esto con el paso anterior y 
notarás que también corregí la forma de la fosa nasal de nuestra 
izquierda, no repintando la fosa nasal, sino repintando la luz en el labio 
superior y tallando la corrección en el error. Asimismo, se corrige la 
forma del labio inferior en relación al modelado de las formas de la 
sombra bajo el labio y la bola del mentón.-



8	Continue	Painting	Shapes	Adjacent	to	the	Skin	Tones	Painting
the	shirt	more	accurately	also	gives	you	the	opportunity	to	model
the	throat	more	carefully.	The	reflected	light	under	the	chin	still

8. Continúe pintando formas adyacentes a los tonos de piel Pintar la 
camisa con mayor precisión también le brinda la oportunidad de modelar la 
garganta con más cuidado. La luz reflejada debajo del mentón aún debe 
permanecer en la sombra, por lo que el valor no puede cambiar mucho. Sin 
embargo, agregar una pequeña cantidad de Naranja de Cadmio a la parte 
inferior del mentón crea un cambio de temperatura que es convincente ya 
que el color rico y cálido del pecho se refleja nuevamente en la sombra. 
Utilice Caput Mortuum Violet para aplicar ligeramente las sombras rojas del 
chal con un cepillo grande de lengua de gato. Mezcla Azul ultramar + 
Sombra cruda para representar las sombras en la parte azul del chal.

=>



needs	to	remain	in	shadow,	so	the	value	can’t	change	very	much.
However,	adding	a	small	amount	of	Cadmium	Orange	to	the
underplane	of	the	chin	creates	a	temperature	shift	that	is
convincing	as	the	rich,	warm	color	of	the	chest	is	reflected	back
into	the	shadow.	Use	Caput	Mortuum	Violet	to	lightly	lay	in	the	red
shadows	in	the	shawl	with	a	large	cat’s	tongue	brush.	Mix
Ultramarine	Blue	+	Raw	Umber	to	represent	the	shadows	in	the	blue
part	of	the	shawl.s



9	Complete	the	Shawl
Red	fabric	can	be	extremely	challenging	to	paint	in	order	to	retain	the
intensity	of	the	color	without	overpowering	the	entire	canvas.	In	this	case,
desaturate	areas	of	Cadmium	Red	Light	or	Vermilion	by	adding	Caput

9 Completa el chal
La tela roja puede ser extremadamente difícil de pintar para conservar 
la intensidad del color sin dominar todo el lienzo. En este caso, 
desatura las áreas de Cadmium Red Light o Vermilion agregando 
Caput Mortuum Violet (que enfriará, oscurecerá y desaturará el color) 
o Monochrome Tint Warm (que desaturará el rojo debido a su tono 
verde complementario, pero no lo oscurecerá). ya que tiene un valor 
muy cercano). Deja solo las zonas más claras del chal para tus rojos 
más intensos. Aquí, utiliza pinceladas de Rojo Cadmio Claro y toques 
de Naranja Cadmio.

=>



desaturate	areas	of	Cadmium	Red	Light	or	Vermilion	by	adding	Caput
Mortuum	Violet	(which	will	cool,	darken	and	desaturate	the	color)	or
Monochrome	Tint	Warm	(which	will	desaturate	the	red	because	of	its
complementary	green	cast,	but	not	darken	it,	since	it	is	so	close	in	value).
Leave	only	the	lightest	areas	of	the	shawl	for	your	most	intense	reds.
Here,	use	strokes	of	straight	Cadmium	Red	Light	and	touches	of
Cadmium	Orange.·



10	Reevaluate	the	Painting	Never	stop	asking	yourself	how	the
overall	painting	looks	as	you	go	through	each	step.	Before	I
finished	the	red	shawl,	the	colors	and	design	held	together	quite=>



well,	as	the	background	color	was	a	beautiful	complement	to	the
skin	tones.	However,	once	the	red	shawl	was	painted,	the	overall
painting	looked	garish	because	there	were	too	many	large	areas	of
highly	saturated	color	(sometimes	referred	to	as	the	“beach	ball
effect”).	This	is	a	perfect	example	of	why	a	small	color	study	would
have	been	helpful,	or	simply	putting	some	small	but	strong	color
notes	for	the	shawl	in	early.	(In	Fil’s	life	study,	the	muted	colors	of
his	ceremonial	ribbon	shirt	worked	very	well	with	the	background.)
The	painting	is	now	much	too	far	along	to	drastically	alter	the
background	color	without	almost	totally	repainting	the	canvas.
However,	both	the	saturation	and	value	of	the	background	can	be
altered	without	changing	the	hue.	In	every	painting,	don’t	hesitate	to
abandon	your	reference	and	simply	do	what	is	right	for	that
particular	painting.

10 Reevalúe la pintura Nunca deje de preguntarse cómo se ve la pintura en 
general a medida que avanza en cada paso. Antes de terminar el chal rojo, los 
colores y el diseño se mantenían bastante bien, ya que el color de fondo era un 
hermoso complemento a los tonos de piel. Sin embargo, una vez pintado el chal 
rojo, la pintura en general parecía llamativa porque había demasiadas áreas 
grandes de color altamente saturado (a veces denominado "efecto pelota de 
playa"). Este es un ejemplo perfecto de por qué habría sido útil un pequeño 
estudio de color, o simplemente poner algunas notas de color pequeñas pero 
fuertes para el chal al principio. (En el estudio de la vida de Fil, los colores 
apagados de su camisa con cintas ceremoniales combinaban muy bien con el 
fondo). La pintura ahora está demasiado avanzada para alterar drásticamente el 
color de fondo sin volver a pintar casi por completo el lienzo. Sin embargo, tanto 
la saturación como el valor del fondo se pueden modificar sin cambiar el tono. En 
cada cuadro, no dudes en abandonar tu referencia y simplemente hacer lo 
correcto para ese cuadro en particular.s



11	Correct	the	Background	Remix	a	generous	pile	of	paint	in	your
original	background	color,	but	lighten	it	with	Foundation	Greenish.
Use	your	largest	brush	up	to	2	inches	(51mm)	wide	to	place	broad,=



haphazard	strokes	to	cover	the	background	areas.	To	further
integrate	the	background	with	the	subject,	introduce	other	colors
already	on	the	canvas,	but	in	values	similar	to	the	new	background
value.	Using	a	clean	brush,	add	strokes	of	Radiant	Blue,	Foundation
Greenish	and	Monochrome	Tint	Warm,	painted	wet	into	wet.	Paint
background	color	up	to,	and	just	into,	the	outer	edges	of	the	hair	so
they’re	set	up	for	you	to	paint	the	rest	of	the	hair.

12	Integrate	the	Hair	With	Its	Adjacent	Areas	Restate	the	color	of

11 Corrija el fondo Vuelva a mezclar una generosa cantidad de pintura en su 
color de fondo original, pero aclaréelo con Foundation Greenish. Utilice su 
pincel más grande, de hasta 51 mm (2 pulgadas) de ancho, para realizar trazos 
amplios y desordenados para cubrir las áreas del fondo. Para integrar aún más 
el fondo con el sujeto, introduzca otros colores que ya estén en el lienzo, pero 
en valores similares al nuevo valor de fondo. Con un pincel limpio, agregue 
trazos de Radiant Blue, Foundation Greenish y Monochrome Tint Warm, 
pintados húmedo sobre húmedo. Pinta el color de fondo hasta los bordes 
exteriores del cabello y justo dentro de ellos para que estén preparados para 
que puedas pintar el resto del cabello.

12 Integrar el cabello con sus áreas adyacentes Reafirmar el color del 
cabello a lo largo de la frente y la silueta. Es posible que desees agregar 
medio para que la pintura sea viable. Asegúrese de que la pintura donde la 
piel se une a la línea del cabello y donde el fondo se une al cabello esté 
húmeda. Utilice varios tamaños de cepillos tipo peine para arrastrar el color 
del cabello hacia la piel y el fondo, y viceversa. Limpia tu pincel después de 
cada pasada, pero no dejes que se moje con alcoholes minerales ya que no 
querrás diluir los pigmentos.

z
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the	hair	along	the	forehead	and	the	silhouette.	You	may	want	to	add
medium	to	make	the	paint	workable.	Be	sure	that	the	paint	where
the	skin	joins	the	hairline,	and	where	the	background	meets	the
hair,	is	wet.	Use	various	sizes	of	comb	brushes	to	drag	hair	color
into	skin	and	background,	and	vice	versa.	Wipe	your	brush	after
every	stroke	but	don’t	let	it	get	wet	with	mineral	spirits	since	you
don’t	want	to	dilute	the	pigments.se



13	Complete	the	Portrait
It’s	a	good	idea	to	let	a	portrait	sit	for	a	while	before	calling	it	done.	After

13 Completa el retrato
Es una buena idea dejar reposar un retrato por un tiempo antes 
de darlo por terminado. Después de un tiempo, cuando estaba 
listo para firmar y barnizar este retrato, decidí hacer algunas 
últimas correcciones al ojo de nuestra derecha y agregar toques 
finales a la ropa y al fondo.
=



It’s	a	good	idea	to	let	a	portrait	sit	for	a	while	before	calling	it	done.	After
some	period	of	time,	when	I	was	ready	to	sign	and	varnish	this	portrait,	I
decided	to	make	some	last	corrections	to	the	eye	on	our	right,	and	to	add
finishing	touches	to	the	clothing	and	background.

Filmer	From	Photograph
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Collection	of	the	artist

=>



DEMONSTRATION:	CAUCASIAN
REDHEAD
Melissa	From	Life

Melissa	is	a	lovely	young	mother	with	classic	red	hair	that	might	be	described	as
copper.	This	demonstration	shows	how	it	is	possible	to	begin	a	portrait	from	life
and	to	complete	it	from	a	photograph.	The	first	five	steps	were	painted	from	life,
and	the	remaining	steps	from	one	of	a	series	of	photos	I	took	at	the	time,
selecting	the	image	that	most	resembled	the	angle	and	pose	I	had	observed	in	the
life	session.

Reference	Photo

Melissa es una madre joven y encantadora con el clásico cabello rojo 
que podría describirse como cobrizo. Esta demostración muestra cómo 
es posible empezar un retrato a partir del natural y completarlo a partir 
de una fotografía. Los primeros cinco pasos fueron pintados del 
natural, y los pasos restantes de una serie de fotografías que tomé en 
ese momento, seleccionando la imagen que más se parecía al ángulo y 
la pose que había observado en la sesión del natural.=>
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Reference	Photo
The	light	on	Melissa	is	warm	(about	3500K)	and	strongly	emphasizes	the
reds	and	yellow	in	her	hair.	The	desaturated	green	backdrop	is	an
excellent	complement	to	her	coloring.	The	ambient	reflected	color	in	the
room	helps	to	bring	out	the	subtle	cool	colors	in	the	shadows	of	her	skin.

1	Size	and	Place	the	Head	On	a	16"	×	12"	(41cm	×	30cm)	canvas,	a
6-inch	(15cm)	head	will	leave	enough	space	at	the	bottom	to
accommodate	the	neckline	of	the	blouse.	Leave	a	slight	bit	of	extra
space	to	our	left.	Use	a	small	cat’s	tongue	brush	and	Raw	Umber	to
mark	the	large	planes	in	the	hair.

La luz de Melissa es cálida (alrededor de 3500 K) y enfatiza 
fuertemente los rojos y amarillos de su cabello. El fondo verde 
desaturado es un excelente complemento para su colorido. El color 
ambiental reflejado en la habitación ayuda a resaltar los sutiles 
colores fríos en las sombras de su piel.

1 Mida y coloque la cabeza En un lienzo de 16" × 12" (41 cm × 
30 cm), una cabeza de 6 pulgadas (15 cm) dejará suficiente 
espacio en la parte inferior para acomodar el escote de la 
blusa. Deja un poco de espacio extra a nuestra izquierda. 
Utilice un cepillo de lengua de gato pequeño y Raw Umber 
para marcar los planos grandes del pelo.

=
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2	Block	In	Areas	of	Light	and	Shadow	Mix	color	notes	for	the	skin
in	light	and	shadow,	as	well	as	the	hair	in	light	and	shadow.	Use	a
medium-size	synthetic	flat	to	lightly	block	in	areas	of	color.	Mix	a
color	note	for	the	background	and	place	it	immediately	against	the
edges	of	the	hair	and	where	you	estimate	the	shoulder	to	be.

2 Bloquea las áreas de luz y sombra Mezcla notas de color para la 
piel en luces y sombras, así como para el cabello en luces y 
sombras. Utilice un cepillo sintético de tamaño mediano para 
bloquear ligeramente las áreas de color. Mezcla una nota de color 
para el fondo y colócala inmediatamente contra los bordes del 
cabello y donde estimas que estará el hombro.=>



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Raw	Umber	+	mixed	green	(Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory

Black)	+	Foundation	Greenish	(background)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Naples	Yellow	(skin	in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Asphaltum	+	Radiant	Magenta	(skin	in

shadow)
5.	 Transparent	Earth	Red	+	Cadmium	Orange	+	Yellow	Ochre	(hair

in	light)
6.	 Raw	Sienna	+	Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum	(hair	in

shadow)
7.	 Naples	Yellow	+	Flake	White	(clothing	in	light)



8.	 Foundation	Greenish	+	Radiant	Blue	(clothing	in	shadow)

3	Paint	Areas	of	Redder	Color	in	the	Skin	Melissa’s	fair	skin	tones
allow	the	natural	red	band	of	color	to	be	easily	seen	across	the
center	part	of	her	face—the	nose,	ears,	cheeks	and	mouth.	Paint
these	areas	by	adding	Vermilion	to	the	color	note	you’ve	mixed	for
the	skin	in	shadow.
Carve	out	the	shapes	along	the	sides	of	the	face	and	neck	by	locating

the	hairline	and	ear.	Slightly	lighten	and	warm	the	hair	in	shadow,	adding
more	Transparent	Earth	Red	to	the	color	note	for	hair	in	shadow,	to	paint
the	section	of	hair	located	between	10:00	and	11:00.

3 áreas de pintura de color más rojo en la piel Los tonos de piel 
claros de Melissa permiten que la banda de color rojo natural se 
vea fácilmente en la parte central de su rostro: la nariz, las orejas, 
las mejillas y la boca. Pinta estas áreas agregando Vermilion a la 
nota de color que has mezclado para la piel en la sombra.
Talla las formas a lo largo de los lados de la cara y el cuello 
localizando la línea del cabello y la oreja. Aclarar ligeramente y 
calentar el cabello en sombra, agregando más Rojo Tierra 
Transparente a la nota de color para cabello en sombra, para 
pintar la sección de cabello ubicada entre las 10:00 y las 11:00.-



4	Locate	the	Features
Remeasure	the	relationships	and	distances	between	the	features,
marking	the	locations	again	with	a	light	touch	of	Raw	Umber.	By	adding
dark	notes	for	the	hair	in	shadow,	you	can	refine	the	chin,	neck	and
jawline.	There	are	some	cool	areas	of	skin	above	the	eye	on	our	left,	and
to	the	side	of	the	nose	on	our	left,	which	you	can	paint	with	simple
strokes	of	Phthalo	Green	+	Flake	White	+	Raw	Umber.	Cover	remaining
areas	of	hair	as	it	moves	from	shadow	into	light.	Add	Cadmium	Orange	+
Naples	Yellow	+	Transparent	Earth	Red	to	the	paint	you	have	already
mixed	for	hair	in	shadow.

4 Localice las funciones
Vuelva a medir las relaciones y distancias entre las características, 
marcando las ubicaciones nuevamente con un ligero toque de Raw 
Umber. Al agregar notas oscuras al cabello en la sombra, puedes 
refinar el mentón, el cuello y la mandíbula. Hay algunas áreas frescas 
de piel encima del ojo a nuestra izquierda, y al lado de la nariz a 
nuestra izquierda, que puedes pintar con simples trazos de Phthalo 
Green + Flake White + Raw Umber. Cubre las áreas restantes del 
cabello a medida que pasa de la sombra a la luz. Agrega Naranja 
Cadmio + Amarillo Nápoles + Rojo Tierra Transparente a la pintura que 
ya has mezclado para cabello en sombra.-



5	Paint	the	Features	to	Complete	the	Life	Study	Paint	the	eyes,
nose	and	mouth	loosely,	while	you	model	the	skin	in	light	by	using
variations	of	the	skin	color	in	light.	To	lighten	paint,	use	Naples
Yellow	instead	of	white	to	preserve	the	warmth	of	the	light	source.
Quick	strokes	of	Naples	Yellow	create	highlights	in	the	hair.
At	this	point	my	available	two	hours	were	up,	so	I	signed	the	painting

and	took	several	photos	of	Melissa,	including	one	that	seemed	similar	to
my	viewpoint	while	painting	her	life	study.

5 Pinte las características para completar el estudio de la vida 
Pinte los ojos, la nariz y la boca sin apretar, mientras modela la 
piel con luz utilizando variaciones del color de la piel con luz. 
Para aclarar la pintura, utilice Amarillo Nápoles en lugar de 
blanco para preservar la calidez de la fuente de luz. Trazos 
rápidos de Amarillo Nápoles crean reflejos en el cabello.
En ese momento se me acabaron las dos horas disponibles, así 
que firmé el cuadro y tomé varias fotos de Melissa, incluida una 
que parecía similar a mi punto de vista mientras pintaba su 
estudio de vida.
-



6	Review	the	Life	Study	for	Drawing	Errors	As	I	continued	working
on	Melissa’s	portrait	from	her	photo,	my	goal	was	to	improve	the
likeness	without	losing	the	fresh	color	I	had	seen	in	person.	Using
my	reference,	I	decided	to	make	corrections	in	the	life	study	to
agree	with	a	slightly	different	angle	apparent	in	the	photo.	The
greatest	changes	involved	moving	the	cast	shadows	on	the	face
and	neck,	and	tilting	the	head	upward	a	bit.	Lifting	the	chin	required
raising	the	tip	of	the	nose	and	moving	the	ears	down.

6 Revise el estudio de vida para detectar errores de dibujo Mientras 
continuaba trabajando en el retrato de Melissa a partir de su fotografía, 
mi objetivo era mejorar el parecido sin perder el color fresco que había 
visto en persona. Usando mi referencia, decidí hacer correcciones en el 
estudio de la vida para estar de acuerdo con un ángulo ligeramente 
diferente que aparece en la foto. Los mayores cambios implicaron mover 
las sombras proyectadas en la cara y el cuello e inclinar un poco la 
cabeza hacia arriba. Levantar la barbilla requería levantar la punta de la 
nariz y mover las orejas hacia abajo.=>



7	Correct	the	Nose,	Ears	and	Mouth	The	slight	upward	tilt	of	the
head	made	visible	the	underplane	of	the	nose	(which	wasn’t	visible

7 Corregir la nariz, las orejas y la boca La ligera inclinación hacia arriba de la cabeza 
hizo visible el plano inferior de la nariz (que no era visible durante el estudio de vida) y 
alargó la distancia entre el labio superior y la base de la nariz. Si bien estos cambios 
son muy leves (menos de 1⁄8 de pulgada [3 mm]), el impacto visual es enorme.
Suaviza las transiciones de color y valor en los labios mientras mejora su simetría. 
Cuando toda la pintura alrededor de los labios esté húmeda, elimine los bordes 
arrastrando ligeramente una brocha de marta seca o de abanico por la forma, el labio 
hacia la piel y la piel nuevamente hacia el labio. Limpia tu pincel entre pasadas. Al 
agregar los tonos más oscuros en el cabello, aparecerá la oreja corregida y al mismo 
tiempo un cuello y mandíbula más definidos.

=>



during	the	life	study)	and	lengthened	the	distance	between	the
upper	lip	and	the	base	of	the	nose.	While	these	changes	are	very
slight	(less	than	 ⁄ 	of	an	inch	[3mm]),	the	visual	impact	is	enormous.
Soften	the	color	and	value	transitions	in	the	lips	while	improving	their

symmetry.	When	all	the	paint	around	the	lips	is	wet,	lose	the	edges	by
dragging	a	dry	sable	or	fan	brush	lightly	across	the	form,	lip	into	skin	and
skin	back	into	lip.	Wipe	your	brush	between	strokes.	By	adding	the
darkest	darks	in	the	hair,	the	corrected	ear	will	appear	and	at	the	same
time	a	more	defined	neck	and	jaw.

1 8
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8	Complete	the	Hair
All	the	edges	of	the	hair	need	attention,	including	the	shape	and	size	of

8 Completa el cabello
Todos los bordes del cabello necesitan atención, incluida la forma y el tamaño de su silueta. 
Para integrar los bordes exteriores del cabello con el fondo, asegúrese de que el fondo 
tenga un color fresco. Usa un color de cabello nuevo para arrastrar los lados y la parte 
superior del cabello hacia el fondo, y el color de fondo nuevamente hacia los bordes del 
cabello, manteniendo todo muy suave. Cualquiera de tus cepillos tipo peine funcionará bien, 
solo recuerda limpiar el exceso de pintura del cepillo entre pasadas. Sugiero la sombra que 
proyecta el cabello sobre la frente de nuestra derecha. Extender el color de fondo a dos 
lados del lienzo fija la imagen, preservando al mismo tiempo la holgura de la viñeta.

>



its	silhouette.	To	integrate	the	outer	edges	of	the	hair	with	the
background,	be	sure	the	background	has	fresh	color.	Use	fresh	hair	color
to	drag	the	sides	and	top	of	the	hair	into	the	background,	and	the
background	color	back	into	the	edges	of	the	hair,	keeping	everything	very
soft.	Any	of	your	comb	brushes	will	work	well,	just	remember	to	wipe
excess	paint	off	the	brush	between	strokes.	Suggest	the	shadow	cast	by
the	hair	against	the	forehead	on	our	right.	Extending	the	background
color	to	two	sides	of	the	canvas	anchors	the	image,	while	preserving	the
looseness	of	the	vignette.

9	Suggest	the	Throat,	Chest	and	Neckline	Use	variations	of	the	skin
tones	in	light	(add	small	amounts	of	Naples	Yellow	+	Flake	White	to

9 Sugiera la garganta, el pecho y el escote Utilice variaciones de los 
tonos de piel en la luz (agregue pequeñas cantidades de Amarillo 
Nápoles + Blanco Escamas a su tono de piel existente) para sugerir 
las formas de la garganta y el cuello. Unifica los cambios de 
temperatura en la frente para que el tono de la piel sea más uniforme. 
Pinta el escote de la blusa, colocando pedacitos de color tanto en 
luces como en sombras. Si mantienes estos trazos muy sueltos, 
colocándolos sobre el lienzo subyacente, harás que el sujeto emerja.

E
=>
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your	existing	skin	tone)	to	suggest	the	shapes	of	the	throat	and
neck.	Unify	the	temperature	shifts	in	the	forehead	so	the	skin	tone
is	more	even.	Paint	the	neckline	of	the	blouse,	placing	bits	of	color
in	both	light	and	shadow.	If	you	keep	these	strokes	very	loose,
pulling	them	over	the	underlying	canvas,	you	will	make	the	subject
emerge.e





10	Complete	the	Portrait	There	are	several	touches	left	to	finish	the
painting.	The	eyes	haven’t	been	touched	during	the	second	part	of
this	demo,	as	they	were	painted	somewhat	properly	during	the	life
study.	However,	they	lack	the	sense	of	expression	that	shows	in	the
photograph.	All	that’s	needed	is	to	repaint	the	shapes	of	the	lower
eyelids,	which	is	a	good	example	of	how	very	little	is	required	to
change	an	expression,	as	long	as	the	change	is	not	dramatic.
The	last	change	is	to	paint	over	the	color	notes	on	the	side	of	the

canvas,	leaving	 ⁄ 	of	an	inch	(10mm)	or	less	showing	on	the	right	edge
so	they	won’t	be	seen	when	Melissa	frames	her	portrait.

Melissa,	Life	Study
Oil	on	canvas
16"	×	12"	(41cm	×	30cm)
Private	collection
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10 Completa el retrato Quedan varios retoques para terminar el 
cuadro. Los ojos no han sido tocados durante la segunda parte 
de esta demostración, ya que fueron pintados de forma bastante 
adecuada durante el estudio de vida. Sin embargo, carecen del 
sentido de expresión que se muestra en la fotografía. Todo lo 
que se necesita es volver a pintar las formas de los párpados 
inferiores, lo cual es un buen ejemplo de lo poco que se necesita 
para cambiar una expresión, siempre y cuando el cambio no sea 
dramático.
El último cambio es pintar sobre las notas de color en el costado 
del lienzo, dejando 3⁄8 de pulgada (10 mm) o menos visibles en el 
borde derecho para que no se vean cuando Melissa enmarque su 
retrato.

-



DEMONSTRATION:	CAUCASIAN
REDHEAD
Melissa	From	Photograph

In	selecting	a	photo	as	reference	for	a	portrait,	you’ll	sometimes	have	many
choices.	In	this	case,	I	loved	the	relatively	small	amount	of	light	on	Melissa’s
face,	and	the	quiet	darks	and	middle	values	that	comprise	most	of	the	picture.	To
work	out	the	composition,	I	rotated	the	head	slightly	counterclockwise	and
eliminated	the	arm.	You	can	see	how	I	played	with	the	negative	spaces	in
Photoshop	to	set	the	composition	into	a	20"	×	16"	(51cm	×	41cm)	format.

A la hora de seleccionar una fotografía como referencia para un 
retrato, a veces tendrás muchas opciones. En este caso, me 
encantó la cantidad relativamente pequeña de luz en el rostro de 
Melissa y los tonos oscuros y medios que componen la mayor 
parte de la imagen. Para elaborar la composición, giré la cabeza 
ligeramente en sentido antihorario y eliminé el brazo. Puedes ver 
cómo jugué con los espacios negativos en Photoshop para 
configurar la composición en un formato de 20" × 16" (51 cm × 41 
cm).-



Reference	Photo



1	Size	and	Place	the	Head	The	greatest	advantage	to	working	out
the	composition	to	scale	(either	through	editing	software	or	a
thumbnail	sketch)	is	that	you	already	know	how	much	negative
space	to	leave	and,	generally,	where	things	go.	It’s	important	to
establish	the	angles	for	the	tilt	of	the	head	early	on.	Measure	and
mark	key	vertical	and	horizontal	relationships	using	Raw	Umber,	a
little	medium	and	a	small	cat’s	tongue	brush.

1 Tamaño y ubicación de la cabeza La mayor ventaja de 
elaborar la composición a escala (ya sea mediante software de 
edición o un boceto en miniatura) es que ya sabes cuánto 
espacio negativo dejar y, en general, dónde van las cosas. Es 
importante establecer los ángulos de inclinación de la cabeza 
desde el principio. Mida y marque las relaciones verticales y 
horizontales clave usando Raw Umber, un cepillo pequeño 
mediano y un cepillo de lengua de gato pequeño.-



2	Draw	the	Basic	Shapes
Continue	to	measure	and	mark	the	largest	shapes	in	the	portrait,	using
geometric	rather	than	curving	lines.	At	this	point,	you’ll	have	a	solid	idea
of	how	the	composition	and	head	placement	will	work	out.	As	the	size	of
the	canvas	and	complexity	of	the	subject(s)	grow,	you	may	want	to	make
compositional	adjustments	once	you	see	the	overall	drawing.	Things	that
look	right	on	a	small	thumbnail	don’t	always	translate	to	a	larger	size—
and	if	you	are	even	the	least	bit	uncomfortable	with	the	placement,	now	is
the	time	to	change	it.

2 Dibuja las formas básicas
Continúe midiendo y marcando las formas más grandes del 
retrato, utilizando líneas geométricas en lugar de curvas. En 
este punto, tendrás una idea sólida de cómo funcionará la 
composición y la ubicación del cabezal. A medida que aumentan 
el tamaño del lienzo y la complejidad de los temas, es posible 
que desees realizar ajustes de composición una vez que veas el 
dibujo general. Las cosas que se ven bien en una miniatura 
pequeña no siempre se traducen en un tamaño más grande, y si 
te sientes un poco incómodo con la ubicación, ahora es el 
momento de cambiarla.-



Color	Notes

1.	 n/a
2.	 Raw	Umber	+	mixed	green	(Cadmium	Yellow	Medium	+	Ivory

Black)	+	Foundation	Greenish	(background)
3.	 Caucasian	Flesh	+	Naples	Yellow	(skin	in	light)
4.	 Caucasian	Flesh	+	Asphaltum	+	Radiant	Magenta	(skin	in

shadow)
5.	 Transparent	Earth	Red	+	Cadmium	Orange	+	Yellow	Ochre	(hair

in	light)
6.	 Raw	Sienna	+	Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum	(hair	in

shadow)
7.	 Naples	Yellow	+	Flake	White	(clothing	in	light)



8.	 Foundation	Greenish	+	Radiant	Blue	(clothing	in	shadow)

3	Separate	Light	From	Shadow	Use	a	medium	to	large	synthetic	flat
to	lightly	block	in	areas	of	shadow.	Although	this	canvas	wasn’t
toned	in	advance,	the	background	will	constitute	a	value	between

3 Separe la luz de la sombra Utilice un piso sintético de 
tamaño mediano a grande para bloquear ligeramente las 
áreas de sombra. Aunque este lienzo no fue tonificado de 
antemano, el fondo constituirá un valor entre la luz y la 
sombra, manteniendo el esquema de valores general simple 
y fuerte.

=>



light	and	shadow,	keeping	the	overall	value	scheme	simple	and
strong.

4	Commit	to	the	Background	Although	the	color	note	for	the
background	in	the	life	study	was	painted	to	match	the	actual
backdrop,	here	I	wanted	it	to	be	a	little	lighter	in	value	and	a	little

4 Comprométete con el fondo Aunque la nota de color para el fondo 
en el estudio de vida se pintó para que coincidiera con el fondo real, 
aquí quería que tuviera un valor un poco más claro y un poco menos 
saturado. Si decide cambiar el color de fondo, es mejor hacerlo de 
inmediato para que los colores posteriores que aplique estén en 
armonía con el suelo. Si decide hacer un cambio dramático en el 
valor del fondo, es útil revisar el esquema compositivo en escala de 
grises para asegurarse de que aún le guste el diseño.

=>



less	saturated.	If	you	decide	to	change	a	background	color,	it’s	best
to	do	so	right	away	so	the	subsequent	colors	you	apply	will	be	in
harmony	with	the	ground.	If	you	decide	to	make	a	dramatic	change
in	the	value	of	the	background,	it’s	helpful	to	review	the
compositional	scheme	in	grayscale	to	make	sure	you	still	like	the
design.=



5	Block	In	the	Lights
Use	your	skin	tone	in	light	color	note	to	paint	one	solid	color	over	all	the
areas	of	skin	that	are	in	the	light.	You	don’t	need	any	medium	unless
your	paint	seems	too	stiff.	A	medium	to	large	synthetic	flat	works	well	for
this	step.

5 bloques en las luces
Utilice su tono de piel en una nota de color claro para 
pintar un color sólido sobre todas las áreas de piel que 
están en la luz. No necesitas ningún medio a menos que la 
pintura parezca demasiado dura. Un piso sintético de 
tamaño mediano a grande funciona bien para este paso.>



6	Block	In	the	Shadowed	Area	of	Skin	Using	Violet	For	this
demonstration,	paint	the	shadowed	areas	of	skin	in	the	complement
of	the	warm	yellow	light	source.	For	a	subject	with	skin	tones	as	fair
as	Melissa’s,	this	underpainting	will	set	up	a	lovely	cool	surface	on
which	you	can	lay	relatively	warmer	color,	yet	still	preserve	a	basis
for	the	cool	notes	in	her	skin.	Mix	a	violet	with	Ultramarine	Blue	+
Alizarin	Crimson	Permanent	+	Flake	White,	but	apply	it	lightly—not
as	opaquely	as	the	skin	tones	in	light.	Lightly	block	in	the	overall
areas	of	hair	in	shadow.

6 Bloquee el área sombreada de la piel con violeta Para esta 
demostración, pinte las áreas sombreadas de la piel con el 
complemento de la fuente de luz amarilla cálida. Para un sujeto con 
tonos de piel tan claros como el de Melissa, esta pintura base creará 
una hermosa superficie fresca sobre la cual se puede aplicar un color 
relativamente más cálido y, al mismo tiempo, conservar una base para 
las notas frías de su piel. Mezcle un violeta con Ultramarine Blue + 
Alizarin Crimson Permanent + Flake White, pero aplíquelo ligeramente, 
no tan opaco como los tonos de piel con luz. Bloquee ligeramente las 
áreas generales del cabello en sombra.s



7	Add	Reds	to	the	Center	Band	of	Color	in	Shadow	Use	your
synthetic	flat	to	add	a	mixture	of	Vermilion	+	Raw	Umber	+	Gamblin
Radiant	Violet,	lightly	dragging	paint	over	the	areas	that	represent
the	center	of	Melissa’s	face	in	shadow—the	nose,	cheek,	ear	and
lips—as	well	as	places	where	the	shadow’s	core	is	located	along

7 Agregue rojos a la banda central de color en la sombra 
Utilice su base sintética para agregar una mezcla de 
Vermilion + Raw Umber + Gamblin Radiant Violet, arrastrando 
ligeramente la pintura sobre las áreas que representan el 
centro del rostro de Melissa en la sombra: la nariz, la mejilla, 
oreja y labios, así como lugares donde se encuentra el núcleo 
de la sombra a lo largo de la frente y el mentón. Este color 
más cálido creará la ilusión de que los aviones giran en el 
espacio.

=>



the	forehead	and	chin.	This	warmer	color	will	set	up	the	illusion	of
the	planes	turning	in	space.

8	Locate	the	Features
Use	your	small	cat’s	tongue	brush	and	a	little	Asphaltum	to	measure	and
mark	the	placement	for	the	brows,	eyes,	nostril,	lips	and	ear.	Although
the	light	and	shadow	block-in	was	fairly	well	placed,	it’s	not	accurate.	The

8 Localice las funciones
Utilice el cepillo para la lengua de su gato pequeño y un poco de 
Asphaltum para medir y marcar la ubicación de las cejas, los 
ojos, las fosas nasales, los labios y las orejas. Aunque el bloqueo 
de luces y sombras estaba bastante bien colocado, no es preciso. 
El pequeño triángulo de luz en la mejilla es muy importante para 
describir la forma del rostro. Corrija las formas ahora y en cada 
paso del proceso. Continúe agregando trazos más oscuros en el 
cabello para mantener sus valores coordinados entre sí.

=>>

=>



little	triangle	of	light	on	the	cheek	is	very	important	in	describing	the
shape	of	the	face.	Correct	the	shapes	now	and	at	every	step	in	the
process.	Continue	to	add	darker	strokes	in	the	hair	to	keep	your	values
keyed	to	one	another.

Mini	Demonstration:	Paint	the	Hair

1	Set	Up	the	Middle	Values	and	Color	The	hair	has	light,	shadow,
and	transitioning	colors	and	values.	It’s	easiest	to	paint	the	darks
first,	then	gradually	work	your	way	into	the	lights.	Use	a	comb
brush	to	paint	strokes	of	hair	in	light	into	hair	in	shadow	and	back
again,	wiping	the	brush	in	between	strokes.	Getting	the	paint	really
fluid	by	adding	medium	will	help	the	transitions.

1 Configure los valores y el color medios El cabello tiene colores y 
valores de luz, sombra y transición. Es más fácil pintar primero los 
oscuros y luego ir avanzando gradualmente hacia las luces. Utilice 
un cepillo tipo peine para pintar trazos de cabello claro en el cabello 
sombreado y viceversa, limpiando el cepillo entre pasadas. Hacer 
que la pintura sea realmente fluida agregando medio ayudará en las 
transiciones.

=>

=>



2	Set	Up	the	Highlights
Use	a	cat’s	tongue	brush	to	lay	a	relatively	thin	stroke	of	Brilliant	Yellow
Light	(or	Flake	White	or	Titanium	White,	slightly	warmed	with	Indian
Yellow	or	Cadmium	Yellow	Medium)	across	the	form	of	the	hair.

2 Configurar los aspectos más destacados
Utilice un cepillo con lengua de gato para aplicar un trazo 
relativamente fino de Brilliant Yellow Light (o Flake White o 
Titanium White, ligeramente calentado con Indian Yellow o 
Cadmium Yellow Medium) sobre la forma del cabello.=>



3	Integrate	the	Highlight	With	the	Hair	in	Light	Use	the	same
technique	described	in	step	1	to	move	the	hair	in	light	and	the
highlights	into	each	other.

3 Integre las luces con el cabello iluminado. Utilice la 
misma técnica descrita en el paso 1 para mover el 
cabello iluminado y los reflejos entre sí.=



4 Suaviza el borde exterior Coloca un poco de color de fondo 
en la parte más clara del cabello para suavizar el borde entre el 
cabello y el fondo.



4	Soften	the	Outside	Edge	Pull	some	background	color	into	the
lightest	part	of	the	hair	to	soften	the	edge	between	the	hair	and
background.>



9	Adjust	the	Shadow	Color	and	Transition	Light	Into	Shadow	Use
Monochrome	Tint	Warm	(adjusted	to	the	value	of	the	shadow	by
adding	Raw	Umber)	to	desaturate	some	of	the	key	turning	planes.	If
you	look	closely,	you	can	see	patches	of	greenish	color	placed	at
the	top	of	the	forehead,	to	the	left	of	the	eye,	nose	and	mouth,	and
below	the	corner	of	the	mouth.	The	Monochrome	Tint	Warm	takes
on	a	decidedly	green	cast	when	it’s	placed	next	to	a	color	that
contains	red.	Desaturating	these	areas	accomplished	two	things:
first,	it’s	actually	more	accurate	in	depicting	those	areas	of	skin.
Second,	it	creates	some	temperature	relief	in	the	shadow,	adding
interest	to	the	area	while	respecting	the	fact	that	it	still	needs	to
remain	in	shadow.	Given	the	warm	light	source,	the	local	color	of
Melissa’s	skin,	and	the	ambient	reflected	color,	the	shadows	will	be
relatively	cooler	in	color	temperature	than	the	lights,	but	they	can
still	have	some	temperature	variety.

9 Ajuste el color de la sombra y la transición de la luz a la sombra. 
Utilice Tinte monocromático cálido (ajustado al valor de la sombra 
agregando Sombra cruda) para desaturar algunos de los planos de 
giro clave. Si miras de cerca, puedes ver manchas de color verdoso 
colocadas en la parte superior de la frente, a la izquierda del ojo, la 
nariz y la boca, y debajo de la comisura de la boca. El Monochrome 
Tint Warm adquiere un tono decididamente verde cuando se coloca 
junto a un color que contiene rojo. Desaturar estas áreas logró dos 
cosas: primero, en realidad es más preciso al representar esas áreas 
de la piel. En segundo lugar, crea cierto alivio de temperatura en la 
sombra, agregando interés al área y respetando el hecho de que aún 
necesita permanecer en la sombra. Dada la fuente de luz cálida, el 
color local de la piel de Melissa y el color ambiental reflejado, las 
sombras tendrán una temperatura de color relativamente más fría que 
las luces, pero aún pueden tener cierta variedad de temperatura.
=



10	Model	the	Ear	and	Prepare	the	Hair	for	Lights	Continue	to	work
on	adjacent	areas	when	both	areas	have	fresh	paint.	Model	the	ear,
using	a	small	cat’s	tongue	brush.	Paint	the	surrounding	areas	of
hair	with	a	large	comb	brush	using	different	values	in	the	shadowed
sections	to	create	a	sense	of	movement	and	depth.

10 Modele la oreja y prepare el cabello para las luces Continúe 
trabajando en áreas adyacentes cuando ambas áreas tengan 
pintura fresca. Modela la oreja usando un cepillo pequeño de 
lengua de gato. Pinte las áreas circundantes del cabello con un 
cepillo de peine grande usando diferentes valores en las 
secciones sombreadas para crear una sensación de movimiento 
y profundidad.=



11	Complete	the	Background	To	prepare	the	surface	for	painting
the	edges	of	the	hair,	add	fresh	paint	to	the	background	so	you’ll	be
able	to	integrate	the	edges	of	the	hair.	This	step	also	allows	you	to
correct	drawing	errors	along	the	profile	of	the	face.

11 Completa el fondo Para preparar la superficie para pintar los 
bordes del cabello, agrega pintura fresca al fondo para que puedas 
integrar los bordes del cabello. Este paso también le permite 
corregir errores de dibujo a lo largo del perfil de la cara.=>



12	Paint	the	Eye
Paint	the	details	in	the	eye,	eyelid	and	lashes	using	your	smallest	cat’s
tongue	brush.	Keep	all	the	places	where	skin	touches	skin	(the	crease	in
the	eyelid	and	the	shadow	in	the	left	corner	where	the	sclera	and	lid
meet)	painted	with	very	dark,	warm	mixtures	of	Alizarin	Crimson
Permanent	+	Transparent	Earth	Red	+	Asphaltum.	Hang	the	iris	between
10:00	and	1:00,	and	light	it	opposite	the	catchlight.	One	tiny	stroke	of
Raw	Umber	is	enough	to	indicate	the	upper	lashes.	Two	or	three	tiny
strokes	of	Foundation	Greenish	+	Flake	White	are	all	that	is	necessary	to
suggest	the	lower	lashes.	You‘ll	want	to	turn	the	canvas	to	accommodate
the	natural	right-or	left-handed	arc	of	your	stroke.

12 pintar el ojo
Pinta los detalles del ojo, el párpado y las pestañas con el pincel de 
lengua de gato más pequeño. Mantenga todos los lugares donde la piel 
toca la piel (el pliegue del párpado y la sombra en la esquina izquierda 
donde se unen la esclerótica y el párpado) pintados con mezclas cálidas 
y muy oscuras de Alizarin Crimson Permanent + Transparent Earth Red + 
Asphaltum. Cuelga el iris entre las 10:00 y la 1:00 y enciéndelo frente al 
reflector. Un pequeño trazo de Raw Umber es suficiente para indicar las 
pestañas superiores. Dos o tres pequeñas pasadas de Foundation 
Greenish + Flake White son todo lo que se necesita para resaltar las 
pestañas inferiores. Querrás girar el lienzo para acomodar el arco natural 
de tu trazo hacia la derecha o hacia la izquierda.·





13	Complete	the	Portrait	Paint	the	blouse,	only	suggesting	the
ruffled	collar,	using	the	color	notes	for	clothing	in	light	and	shadow.
Melissa’s	skin	is	reflecting	warm	color	into	the	shadow	of	the	left
side	of	the	blouse.	The	lightest	lights	on	the	blouse	are	painted
more	thickly	with	strokes	of	Brilliant	Yellow	Light.	A	very	slight
bluish	gray	edge	remains	where	the	light	of	the	blouse	transitions
into	the	shadow.	Note	that	the	underplane	of	the	chin	has	just	the
slightest	cast	of	Cadmium	Orange,	reflecting	the	warmth	of	the	skin
on	the	chest.

Melissa	from	Photograph
Oil	on	linen
20"	×	16"	(51cm	×	41cm)
Private	collection

13 Completa el retrato Pinta la blusa, sugiriendo solo el cuello con 
volantes, usando las notas de color de la ropa en luces y sombras. 
La piel de Melissa refleja un color cálido en la sombra del lado 
izquierdo de la blusa. Las luces más claras de la blusa están pintadas 
de forma más espesa con trazos de Luz Amarilla Brillante. Donde la 
luz de la blusa pasa a la sombra queda un borde gris azulado muy 
leve. Tenga en cuenta que la parte inferior del mentón tiene un ligero 
toque de naranja cadmio, que refleja la calidez de la piel del pecho.=
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